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मटाकवि-श्रौमदम्बिकादत्तव्यास-प्रणीतः. 


शिवराज-विजयः 
८ निश्वासद्रयात्मकः ) 


अनक ¶-4~-----~~- 


व्याकरण-साहिग्य-मीमांसादयाचार्यण 
पं० श्रीरामजीपाण्डेयराखिणा 
 पिरयितया 
वेजयन्त्या सा्हित्या चायं 
पण्डित आश्रीक्रष्णपन्त विरचित-माषानुबादन. च 
विभूषितः । 
मप्र दोधकः- 
पं० श्रोजितन््ियात्समः 
[> रिं 
प्रकाराकः- 
प्रेत्‌-पौः-स्व्गीय-श्रीराधाढुमार-व्यास-तनयः 
श्रोक्रष्णकुमारन्यासः 


प्ात्निस्थानम्‌- 
व्यास-पुस्तकाटयः, 
मानमन्दिरम्‌, काशी । 
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ताध शप्यम्‌ 


मुद्रकः- 
बालकृष्ण शाखी, 
श्योतिष प्रका प्रेस, बनारद्च। 


श्रीश्री गौरकृष्णः शरणम्‌ । 
संस्तवनीयं किञ्चिद्‌ 


संस्तावकः - श्रीमन्माध्वसम्प्रदायाचायेदादानिकसावं भौम- 
साहित्यद दानाद्याचायतकरत्नःयायरल्दामोदरगोस्यामी 
कर्ाकर्णिकयाऽऽकर्णितमेतद्‌ -विश्या वेक्रम्याः चतान्याः पूर्वाधंऽधिवा- 
राग्रमि गोडभूनुरवंशजन्मा व्यासोपनामा भरीमदभ्िक्रादत्ता्माऽऽसीद्‌ । यश्च 
विलक्षणसंस्कारदालिववेन ररव एवाऽपकृतिभापणादितोऽसाधारणपरिमाभ्यं 
मवितेति निरधारि लोकैः । यं च क्रमेणेधमानं विधापितविद्याऽऽरम्भं गुरुजना 
व्याकरणाद्ध्यापकसविधे किल तत्तद्विपयाधिजिगापयिषयोपातिष्ठिपन्‌ ! येन 
चाध्यापकेभ्यो व्याकरणमधीतव्य शाल्रा तरेष्पि व्युत्पद्य, साहित्येऽधिकां रुचि 
तन्वता काव्यतिर्माणयोग्तामासाय समस्यापृच्यादिपु चमत्कृतिं ख्यापयताऽनै- 
कावधाननेपुणीं लोकान्‌ प्रदरीयताऽनतिविखम्बेन विसंच्वराऽधिगता खद 
ख्यातिः । यस्मे च विद्यारसिका विपदितो ऽन्तेवासिनोऽपरे च ग॒णग्रह्या जना 
बाहुस्यादात्मनीनतया खृदयाम्बभूवुः । यस्मानेकविधाः कौतूहट्विरोषाश्चदः 
परिकोष्ठी चेला प्रभतिनिनन्धनाः प्रकारः प्रकटतामीयुः । यस्य विद्यासघ्रीचीनाः 
परेष्पे गुणाः सौजन्यास्तिक्यप्रश्रयक्मोपकरारादयः प्रतिदिनमदित्वरतां 
जिदाना रोकं विस्मेरतां नयन्तो नेव विरेमुः । यरिमिन्नन्ये च वैषयिक 
नृपतिश्रेष्ठिनागरिकादयो ऽनुदिनम॒दयमानां प्रीति मेजुः | 
दैटग्विधोऽसो पुरुषतल्टजः कदाचिदन्तर्यामिप्रेरणया ताददयपुस्तके- 
प्रणिनीपूर्विनचारयन्नेव वं हीयांसमनेहसमयापयद्‌ › यादं कतंयोग्यतापरिचवाल- 
भूष्णु स्थास्नु वर्चमानजनतायै रोचिष्णु पाटकसार्थचेतांसि गृह्या बोम्येत । 
नानाविवारसोधपरण्परामध्युप्य समयल्लोतोऽनुधाविनीं जागती प्रव्रत्ति परिशी- 
ख्यन्‌ स्थाने नन्विदं निर्दीधरद्‌, यत्सम्प्रति लोकाः प्रायो जिज्ञासाविधुराः 
केषुचित्सत्स्यपि तदुन्मुखेषु वित्तेषणाताडिताः प्रचञस्य॑माणां रजमाषामधिनजि- 
गमिषवः, प्राक्तनसुकरृतसं मारमदिम्ना सुरभिरि प्रसितचेतसोऽस्पे, तत्र च महान- 
गयामिव कस्य प्रतोस्यां के पय्ययस्याप्रवणाः कथमिव ते सुज्ञानाः स्युः? तवथाऽ- 
पि सामयिकरुचिसघ्रीचीनात्‌ परामशादाविरमाव्यनेन निष्केण, यदभ्रतथा 


ख | | 


लोकाः सुक्रुमारमतयो विनोदप्रिया नर्वीने तिदासावगमोन्मनसो जाग्रति; सुत- 
रामेभ्यो रुचिकरमितिद्ासघटितं काव्यं यथा मेनन तथेतरविषयिक्रा स्वनाः परं 
तु काव्यस्य प्यात्मकव्वे छन्दोरीतिम्‌ ल्ावलोकदाक्षिण्यमुहामबाचोऽपि कवीन्‌ 
मन्थरयत्येवापेक्षाङृतमित्यनमवसासिकमतत्‌ । ततइच गद्राव्मकेननेन कोमल- 
धिप्रणाः सुरज्ञनाः स्युः, किन्त्वेष्वपि त एव सुखाकप्रा येपां मुग्धा धियो वासव- 
दत्ताकट्पसर्वपथीनारण्यानीचङ्क्रमनपरिश्राग्तिभीरवः, दपरचैरितादिनातीय- 
कोमल्त्वधेयपाटचरत्रस्नवृः, कादम्बर््यादिदेशीयसोरसेन्धवप्रवाह निमजनच- 
करिताः,दशक्रुमारष्चरितसब्रह्मचारिनानाविधगहनवतमान्वेषभावधानखेदाल्साः, 
समञ्जसतया तादगधिकारिणां छते मयाऽऽसेप्वनकसपस्करणीयमिति मीमांस- 
मानः प्रक्रतः कविः सताराधराऽधीदवरं समदेष्यदसह्यप्रताप घुकपारार्नां 
तिग्मरदिमिमिव सजनजीवकदम्बानां राकासुधाकिरमिव तदानीन्तनसाधकन्रन्द्‌- 
वन्दारकमदटानुभावाग्रणी-राजनीतिकुटिलकान्तारकरण्टारवदयाक्षमावात्सस्यादि- 
कट्याणगुणदरावधिप्रातःस्मरणीयस मशंश्रीरामदासगुस्चरण्सयोजपरागद्युष्कीङ- 
ताभीटवारिधि साकारमिव शौय श्रीदिवराजमटोदयं नायकौकृत्य तदीयविजय- 
प्वरितगुम्फितं गन्यकाव्यं रिवराजविजयनामकमन्वथ र्वयितुं निस्चपरीत्‌ । 
म॒ख्यप्रतिनायकश्चाच्र मोगलसमाजोऽकबरम्य प्रपाच्रो, जहोगीरसम्राजः 
पौत्रः; साटजह सम्राजः पुत्रः, सनातनधमपारिजातवनस्य दवदटनस्तदानी- 
न्तनदिद्छदवर सआरङ्गजेवापरनामक मलमगीरसम्राट्‌ । तत्कमकद्छनपति 
कोङ्कणेरा्र रिवराजसिह कतृंको विजयोभ् प्रधानप्रतिपाद्यविषयः, वीररसोऽ 
त्र मुख्यः, रसाटपाकसरसाऽत्रत्या कविता । | 
 द्वादराभिनिश्वासचतुष्टयघरितेखिभिर्विरामेः पणः काव्यकलुः पौण 
साजन्यादिगृणमूितन भ्रीकृष्ाकुमारव्यासेन पूवसंस्करणेभ्योऽपि परिष्कार 
प्रकारितो निबन्धोत्यं वर्चमानसमये सुगमत्वन व्युत्पादकतया शिक्षाप्रदत्वेन 
रापचकतया च नव्येतिदासप्रियाणां विशेषतस्चाधिजिगांसूनां परमोपकारको 
नात्र माचरयाऽप संगयटेदाः । मानुष्यकनान्तरीयकादीनवास्तु सव॑नैवोदार- 
हृदयेमरार्शाैः सोटव्यताभाज एवाऽप्कलनीयाः, नेह किमपि कस्यापि 
विवक्षितन्यमिति शम्‌ | 
--विजयददामी, २००२, क्री । 


& श्रीः ® 
निमाणहेतुः 
“गद्यं कवीनां निवःषं वदन्तिः 


शोक एकस्याप्यंङास्य चमत्कार. विदोषाधायकतवे सर्वोऽपि 
द लोकः प्रशस्यते, न च गद्ये तथा सुलभं सवम , गद्ये तु सवाो- 
ज्रीण-सोन्दयैमपलभ्येत चेत्‌ ; तदेव तत्‌ प्रसा -भाजनं भवेद्‌ 
भव्यानाम्‌ । पद्ये छन्द ःपारवद्यान्‌ स्वच्छन्द-पद-प्रयोगो न भव- 
तीयनिच्छताऽपि कविता-प्संग-माप्नं स्वाभाविकं स्वल्पमपि वच- 
नीयं कचिद्‌ विस्ता्य॑ते, कचिद्‌ बह्धपि नियताक्षरेः सट्भुप्य धोपिषं 
विधीयते, कचिश्च द्ित्र-स्वाभाविक-पद-प्रयोग-समापनीयान्यपि 
पारस्परिकाटाप-स सक्त- म्राप्न- वाक्यानि जटिटीक्रियन्ते । गदे 
तु यदि किमपि तारृश्मस्वामाविक स्यात्‌ ; तत्‌ कवेरेव निवक्ति 
महदवद्यम्‌--उत्यादिकारणेः पद्यापेक्षया गद्यमेव महामान्यं भवि; 
भवति च दु"करमपि गद्य-काव्यमेव । अत एब शुद्ध-पदयास्मकेषु 
बहुषु महाकाव्येष्वपि खण्डकाव्येष्वपि च प्राप्येष्वपि गद्यपद्यात्म- 
केषु चम्पू-नाटकादिषु चानेकेपूपरभ्यमानेष्वपि, शुद्ध-गदय काव्यानि 
तथा नाऽऽसाद्यन्ते। अस्माकं मदहामान्या धन्याः सुबन्धु-बाण- 
दण्डिनो महाकवयो ये वासवदत्ता कादम्बरी-दराकुमारचरितानि 
सुधमधघुरयाणि सदा सदनुभाव्यानि गद्यकाव्यानि विरचय्य भारत. 
वषं सबहु-प्रमोद-वर्षं व्यधिपतः; येषां चोक्ति-पय्याखोचन-प्रापघत- 
पय्याप्त-व्युपत्तयोऽसु-थारछात्रा अद्यापि -बतंन्ते, वर्तिष्यन्ते च 
चिराय। पूर्वेभट्ररहरिशवन्दर-म्रतिभिरेतेमंहदाकविभिद्च भचारि- 


[ २ 


तोऽपि महाकाव्य-सख्ारो न चिराय स्थितिमकटयत्‌ । भारतामि- 
जनभाषा-कविभिरपि च प्रायः पद्य प्रकृतिकेरेव समभावि-इति 
जगदरसिद्धेः सूरदास-परषतिभिरपि पद्यान्येव निबद्धानि । सार 
तन्तु समय-महिम्रा भारतीय-वरेमान-भाषासु-्रहधा गद्यका- 
'उयानि विरच्यन्ते । बङ्-गुजयादि-भाषासुपन्यासेरेव व्याप्ता विप- 
णयः । हिन्दीभाषाऽपि च प्रव्यहमतिहयमासादयति गद्यसोपाने- 
प्वेव पदाधाने। परं न केवलं प्राकृतिक-गिरां गुरवो गीवाण- 
गिरि व्युःपक्तिगरीयांस उपलभ्यन्ते, न वा काधिद्‌ धन्य-धन्यान्‌ 
विहाय संस्छरेतसाह्िप्य-बयुत्पन्ना एव, इतर-भाषानुरक्ता विरोषतोऽ- 
वखोक्यन्ते, अत एव भारताभिजन-भाषा-कवयः प्रायः स्वभ्रमान्‌ 
साक्षास्संस्करृतसाहाय्येन दोधयितुं न पास्यन्ति, न वा भाषाकषिः 
समादतान्‌ नवान्‌ नवान्‌ मनोरमान चमत्कारविद्ोषाधायकान्‌ 
पथोऽनुसर्तु संसछृत-सादहिर्य-बेभवेषु च निधीन्‌ बद्धयितुं संस्कृतन्ञा 
एव प्रायदाः पारयन्ति । कदाचित्‌ व्रन्दारकवृन्द-वाण्यां गद्यकान्यः 
प्रचार दौबस्यस्येदमेव प्रधानं कार्णं स्यात्‌] महदिदमपहासा- 
स्पदुं विडम्बनं यद्‌ - मण्डूक इव महागरावार-पारमाादयितुं 
यतमानस्ताटरां कवि-कौराल-निकषायितं गद्यकान्यं मारक्षः क्षोदी- 
यान्‌ जनो रिरचयिषुः संचरत्त इति । कान्यमिद्‌ं मा स्म भूत्‌ तारग- 
भाव-विघटरूकम्‌ , मा स्म वा पुषत्‌ कस्यापि मोद-विदोषम , परं 
मया तु सनातनधम-धूबह-रिवराज-वणनेन रसना पावितैव, 
प्रसङ्गतः सदुपदेरा-निरदैशोः स्व-जाद्यण्यं सफठितमेव, एेसिहासिक- 
काव्यरुचीनि स्वमित्राणि रञ्खितान्येव, चिरमस्मप्पृवज्ञेः परादार- 
पारारारादिभिर्पासिता संस्कृतभाषा सवितेव, चक्षुषी निमील्य 
सविरोषं साक्षात्कृता पीयुप~पूर-पू्णेरिब दक्पातेरुत्नीवयन्ती पारि- 
जात-कुसुम-वपिभिरिव वचनैरुपदि न्ती जननी सरस्वती समार- 
पितेव, सद्यः परनिबरृतिश्च समासादितैव । भव्रमूतिजगन्नाथादीनां 


३ | 


राजमान्यानां कवि-मण्डट-चक्रवर्तिनान्तु दवेपविकेषैवो स्वम्रन्ध- 
मा्मिकजनालभेन वा कारणान्तर-करपिवो महानेव दोक-सङ्घात 
आसीत्‌ । “कोऽस्मद्प्रन्थानवलोकयिष्यति ¢ को वाऽस्माकं गूढ- 
तार्य भो्स्यतीति ९--चिन्तासन्तान-वितान-द्वञ्ज्यावातोद्‌धूतः 
संहायघनघनाडम्बर एव तथा समरौत्सीद्‌ हृदयाकारम ; यथा ध्रवं 
सद्यः परनिवृति -रूप-चन्दरिका-प्रसरेणापि न रञ्जितमेव तदन्त 
करण-कुभुद-वनप्‌ । 


तथा च तेरेवोक्तम्‌- 
प्ये नाम कंचिदिह नः प्रथयन्त्यवज्ञां 
जानन्ति ते किमपि तान्‌ प्रति नैष यत्नः | 
उत्पत्स्यतेऽस्ति मम कोऽपि समानधर्मा 
काटो ह्ययं निरवधिर्विपुला त प्रथ्वी ॥ 
ध्विद्रांसो वसुधातले परवग्वःशछ्ाधामु वाचयमा 
मुपालाः कमलाविलासमदिरोन्मौलन्मदाघूणिताः । 
सस्ये धास्यति कस्य लास्यमधुना धन्यस्य कामाटस- 
स्वर्बामाधर-माधुरी विधुरयन्‌ वाचां विलासो मम ?। 


अहन्तु तारत्ताणां महाकवीनां चरण-रजो-विमदा-भाजनमपि 
तद्पेक्षयाऽधिकं भाग्यवत्तरोऽस्मीति निशिनोमि, यतो मद्‌म्रन्थ- 
मार्भिकस्तु मिथिख-मही.महेन्द्रः, भारत-साम्राज्य व्यवस्यापक- 
समाज-सजञ्जीवनः, महामान्यः, वदान्यः, धन्य-धन्यः, विविध 
विरुदावटी-विराजमानः, राजमानोन्नतः, नतोन्नतिदायकः, महा- 
राजश्नीरमेश्वरसिहवीरवर एवासि । माद्यन्ति च परदृहता वाराण- 
स्यादि-पण्डित-मण्डल्-मण्डना रसास्वदानुकूर-बासनावासितान्तः- 
कृरणा बिवुध-जनाः । 


| ट | 


सोऽयं स्वलेखनी- कण्डरूमपदमयितं खिखितः प्रकाण्ड-लेखो 
यदि केषाच्ित पण्डित-प्रकाण्डानां कण-कण्ड्ं खण्डयेत्‌ ; तत्‌ छृत- 
करस्य: सवत्तय । ये तु पुरोभागिनो निगीयापि प्रबन्धममुं तुण्ड 
मुण्ड-गण्ड-कण्डूयने ताण्डव-करण्डीकृत-चरभङ्खेश्वास्मानास्मा- 
कांश्च हासयष्यन्ति;ः तेऽप्यसङ्कय-प्रणति-पात्राण्येवास्माकम । ये 
त॒ जोपं जोषमाटोक्यापि काव्यानि, समासाद्यापि च तोषम्‌, सरो 
प्रमुञ्जम्मिताभिजाटरञ्वाटामिरेव तं जार्यात; जार्यन्ति ते 
ग्राव्मेपि खोःसमपि विपमपि दाधीचाख्थीन्यपि चेति विलक्षण 


करल्तयम्ते न कस्य नमस्याः ! 


--श्रग्विकादन्तन्याप्त. | 


रः श्रीः ‰ 
शिवराजविजय 


गद्यकान्यम्‌ 
कन कनी-क ~ 


(विष्णो मया भगवत) यया सम्मोहिवज्ञगत्‌? 
“हिः स्वप्रापन विहितः खलः साधुः समत्वेन मयाद्विमुच्यते" । ` 
भागवतम्‌ । 


~~ ~~ -------~----------------------~-~~---~ 


वार्गट्वयं नमः | 
हिवाङ्के खेटन्ती शिविरसि गङ्खाटदहरिकां 
समुद्यद्गम्मीरध्वनिभरसमुदह पितमदाम्‌ । 
निरक्ष्योतका वामा सरल्हदयाध्पूर्णितवती 
यमासेव्यं देवं तमिह कल्ये चित्तनिल्ये.॥ 
तत्रभवान्‌ कलिकुनख्नूहाएणिः यिद मरम्बतीकोऽम्बिकादनव्यामो वीर्रस- 
प्रधानं गयकाव्यं चिकीषुंमंहनीययशसो भारतमागधेयस्य दुर्दा-तोर्गजिहव- 
जिहयोत्पाटनकुशलस्य शिववीरस्य चरितचयनेनैव भारती कृताथंयितव्येति 
विहितमनोरथ उपक्षिपति वेदव्यासोक्ति श्रीमद्‌भागवतादुदधृताम्‌-विष्णोमोयेति । 
वेवेष्टि व्याप्नोति चराचरात्मकं प्रपञ्चमिति विष्णुब्रदह्य, तस्य, माया = 
स्प्रधानः शक्तिविरोष्रः । सा चैषा भगवती = समग्रषड्गुणसम्पन्ना । 
एेदवयस्य समग्रस्य धमंस्य यशसः भियः 
ज्ानवेराग्ययोश्चेव षण्णां मग इतीरणा ॥ 
इति प्रसिद्धो मगपदाथः-तद्रत्वश्च मगवक्छम्‌ । यया = मायया । गच्छतीति 
जगत्‌, स्थाबरस्याप्युपलक्षणम्‌ । सम्मोहितम = सम्यम्रपेण मोहितम्‌ । 
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अर्ण एष प्रकार्य: पूर्वस्यां भगवतो मरीचिमाटिनः। एष 
भगवान्‌ मणिराकाश्मण्डटस्य, चक्रवर्ती खेचर-चक्रस्य, कुण्डट- 
माखरण्डटदिशः, दीपको ब्रह्माण्डभाण्डस्य, प्रेयान्‌ पुर्डरीक- 


र 








हिंसः = घातुकः । खलः = दुष्टः | स्वस्यैव पापेन विहिसितो भवति, नत तत्र 
निमित्तान्तरापेक्षा। साध्नोति परकायमिति साधुः । तथाभूतश्च समत्वेन 


विवेचकत्वन । भयाद्विमुच्यते = सपगतभयो भवति । तत्रापि तम्य समत्वमेव 
देवुनं॑बीजान्तरापेक्षा-तदुक्तम्‌ न क्त्वं न कर्माणि टोकस्य सजति प्रभुः" 
इति । एतेनाऽध्यनिश्वासं पापिनःमद्योमनाः साधूनान्च रोमना आचायः 
प्रदररिता मवयुरित्युपक्षिप्तम्‌ । सवञ्चदं सवतन्त्रस्वतन्चस्य भगवतो मायया 
त्रिगुणात्मिकया निबद्धेरेव समास्थीयत इति, काचन हिन्दुकन्या केनचन दुष्टेन 
हता रक्षिता च सा साधुना, दुष्टनाशश्च स्वपापेनैव संवृत्त उति कथामागश्च | 
विष्युनामग्रणेन मंगलपपि रिषचारानुमितश्रतिबोधिततिकर्तव्यताकं सूचितम्‌ । 

कथाभागं प्रारभमाणो मगवदादिव्यप्रकाशात्मवस्तुनिदंदारूपमपि मङ्कलं 
समाचरति-अरुण एष इति । पूवंस्यामिति-'“दिरि” इति विशेष्यम्‌ । 
मरीष्वीनां मालाऽस्यास्तीति मरौचिमारी = दीधितिपतिः । बहर्हीतरसमा- 
सोपठक्षककर्मधारयपदधघटितमपि “न॒ कमधारयान्मत्वर्थीयो बटूजीदिश्चेततद्‌- 
थप्रतिपत्तिकरः इति वचनं न सावत्रिकम्‌ “अमुन्बतःः इति माष्यप्रयोगारिति 
ध्येयम्‌ । अरणः = ईप्रस्टोहितः । “्योतिषां रविरंशुमान्‌? इति भगवद्विभूति- 
समूह पातित्वेन भगवत्वं सवेथां स्फुटम्‌ । अथाऽऽदिव्य विरिनष्टि-एष भग- 
वानिति | “दिनस्य इत्यन्ते मासरूपकालंकारो वैदी रीतिः प्रसादाख्यश्च 
गुणः । मणिः = रलम्‌ | यथा हीरकादिरन्धकारं वारयति प्रकाशयति च पदार्थ- 
साथ तथाध्यमपि ब्रह्माभ्यन्तरतमोऽपवाय प्रकारायति सकलखानर्थानिति मभिचेन 
रूपणम्‌ । खे नभसि चरन्ति गच्छन्तीति मचसः=मगणाः, तेषां चक्रस्य = 
समूहस्य । चक्रवर्ती सप्राट्‌ । सेन्यं प्रवत्तयति सम्राट्‌ ; दिनाधिपोऽपि सवं 
ग्रहगणमिति रूपणम्‌ । आखण्डटदिराःच=डन्द्रसम्बधिन्याः प्राच्या नायिकाय- 
मानायाः । कुण्डल्प्‌ = करणा मरणविरोषः । व्तृत्वमायोपग्रीजम्‌ । ब्रह्माण्डमेव 
भाण्डम्‌ = सदनम्‌, तस्य दीपकः । प्रकाराकत्वमताऽऽरोपहेतुः। पुण्डरी. 
काणाम्‌-क्मलानाम्‌, “पुण्डरीकं सिताम्भोजम्‌? इति विदोषग्रहणन्तु नान्न, 
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पटटस्य, होक-विमोकः कोक-रोकस्य, अवलम्बो रोटम्बकदम्बस्य, 
सूत्रधारः सबेग्यवहारस्य, इनश्च दिनस्य । अयमेव अहोरात्र जनयति, 
अयप्रैव वत्सरं दादरा भागेषु विभजति, अयमेव कारणं पण्णा- 
म्तूनाम , एष एव एवीज्खीकरोति उत्तरं दक्षिणं चायनप , एनेनैव सम्पा- 
दिता युगसेदा, णएनेनैव कृताः कल्पभदराः, एनमेवा<ऽश्चित्य भवति 
परमेष्ठिनः पराद्धंसंख्या, असावेव चक्ति वभर्ति जरर्ति च 


द्वेततवस्याविवक्षितत्वात , पटटस्य = समृहस्य । प्रेयान्‌ = अतिरायेन प्रियः । 
कोकानाप्‌ = चक्रवाकानाम्‌, टोकस्य = समुदायस्य । दोकस्य विमोकः = 
मोक्षः । रूपकम्‌ । कोकमिशुनानां रातरिविरहः कविसमयख्यातः । अत्र ब्रहुव्रीहि- 
प्रदरानं टीकाकृतामनपेक्षितमताग्प्रदायिकञ्च, बहूत्रीहिसंग्राह्मामिधेयस्य समारोपणा- 
देवोपपत्तः रोलम्बानाम = भ्रमराणाम्‌, कदम्बस्य = समूहस्य । अवलम्बः = 
आश्रयः । सवेश्वासौ व्यवहारः = रेहिकामुष्मिकलक्षणो व्यापारः, तस्य, 
सूत्रधारः = प्रवन्तविता । दिनस्य, इनः = खामी । इनपदस्य स्वामिसूर्योमय- 
चाचित्वेऽप्यत्राऽऽद्यपर्यायतवमवेति ध्येयम्‌ । 


अथ स्वभावोक्तयाऽल्ङ्कोेति तमेव मगवन्तम्‌-अयमेवेति । अद्य रात्रि- 
आहोरात्रस्तम्‌ । शशधरेऽपि किरणानुप्रवेशद्रारा विकाशकत्वमतद्‌;यमेवेति 
मवति द्वितयजनकत्वमेवकारसार्थक्यञ्चेति विवेचनापरवः । जनयति = प्रादु- 
भावयति । वत्सरम्‌ = हायनम्‌ । द्वादशसु भागेषु = मषादिमासरूपेु । विभ- 
जति = विभजते । मवति चान्न मानव शासनम्‌ “अहोरात्रे विभजते सूर्य 
मानुषदैविके” इति । षण्णामृतूनाम्‌ = वसन्तग्रीप्मवषाशरद्ेमन्तरि. वनाम्‌ । 
कारणम्‌ -देतुः । अयनम्‌ स्थमागेः । युगानाम्‌ = कृतत्रताद्वापर- 
कलीनाम्‌ । भेदाः = विभागाः । ` एतेनैव = सूर्यगेव, अन्वादेरा्वादे- 
नादेशः । कत्पभेदाः, षष्ठीतत्पुरुषः । करपर्वैकसहखमदहायुगात्मकः ख्यातः 
कालविदाम्‌ । परमेष्ठिनः = विधातः । पराद्धंसङ्कथा = अस्तिमा पराद्धनाम्रा 
स्याता संख्या । चकति = पुनः पुनः करोति । यङ्गन्तम्‌ । यङ्लकदान्द- 
सत्वं तु न वैयाकरणसम्प्दायसिद्धं न वा महाकविजनानुमोदितमिति भूयो भूयः 
प्रयोगान्‌. प्रदक्ष्मं प्रदर्शयति । यङ्द्ुगन्तत्रितयेनोप्पत्ति-सिति-ख्यकर्वत्वं निवे-- 
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जगत्‌ , वेदा एतस्यैव बिदनः. गायत्री अमुमेव गायति, ब्रह्मनिष्ठ 
ब्राह्मणा अमुमेवाहरहस्पतिष्ठन्ते। धन्य एप कुटमल श्रीरामचन्द्रस्य 
प्रणम्य एष विटूवेषामिति उद्ष्यन्तं भास्वन्तं प्रभः निजपणकुटोयन्‌ 
निश्चन्छम कथित्‌ गुरुसंवन-पटुविप्रबदुः । 

“अहो ! चिररात्राय सप्तोऽटम्‌ , सवप्नजाटपरतन्त्रेणेव महान्‌ 
पुण्यमयः समयोऽतिवाहितः, सन्ध्यापामनसमयोऽयमस्मद्‌गुरुच- 
रणानाम . तत्सपदि अवचिनामि कसमानि" इति चिन्तयन कदटीदःमे- 
कमाक्रुञ्च्य, तृणराकटः स-धाय, पुटकं विधाय, पुष्पा चयं कत्तमारम । 


~ -------------- ~ -~न -------“ ~~ ~~~ ~~ --~ --- ----- "~- -----~ ~ ` - ~~~ "~ = ~~~, “= ५९५ = ४, 


दितम्‌ । बन्दिनः = स्वुतिपाठकाः । वेदाः = ऋश्‌-यजुःसामायर्वानि्ाः | एतेन 
सूय ब्रह्मरात सूचितम्‌ | “सन्तस्तद्धम।पदेशात्‌ः दर्व्याधिकणे हि तिर्णीति- 
मादिव्योपाधिव्रह्मस्तूयमानत्वम्‌ । यत एव गायन्यमुमव गायतः व्यवकार- 
सहित वाक्य स्वरसतः सद्धच्छतं । गायत्याद्व मुख्यं वाच्यं ब्रह्यवेति ब्रह्दार- 
ण्यकादिषरु सुनिरूप्तिम्‌ । “गायन्तं वायतः इति तदृब्युः्पात्तरप्यत एवोपपद्यते । 
ब्रह्मणि निष्ठा य्षांतं, वेदपारगणा दव्य्थः। उपतिष्ठन्ते = उपासत । '“उपा- 
द्देवपृूजा-संगतिकरण-मित्रकरण-पथिष्वि" त्यात्मनेपदम्‌ । भाखन्तम्‌ = सूयम्‌ । 
““भमास्वद्विवस्वत्सप्ताश्वहरिदद्वोप्णरदमयः? दृव्यमरः। माश्छचं प्रणतिहतः | 
प्रणामो दहि स्वापकृषटव्वबोधनम्‌ , तच प्रणम्ये गुणेषु सच्ेवेति न तिगेरितम्‌ | 
हस्वा कुटी कुटीरः । “कुट।रमीद्य्डाम्यो रः? गुरुसेवने पटुः = कुशलः । 
विप्रस्वासौ बदुविप्रबदुः = ब्राह्मणध्रह्यचारी । 

अहो = साश्वयखेदे नैत्यिककर्मानुष्टानकाटोपोत्ये । 

नोपतिष्ठति यः पूर्वा नोपास्ते यश्व पदिचमाम्‌ | 
स शरुदरवद्‌ वरहिष्कारयः सधस्माद्‌ द्विजकर्मणः ॥ 

दव्यादिमिः सन्ध्यावन्दनादिनिपयकमाननुष्डाने प्रत्यवाय-स्मरणेन दायना- 
दिना त्वाखातिवाहने स्वाभाविको दि क्षोभः सताम्‌ । चिररात्राय = चिरम्‌ । 
“चिराय चिररात्राय चिरस्याय्याङ्िरा्थकाः इत्यमरः । प्न: = निद्रा, स एव 
जलम्‌ = आनायः; तस्रतन्त्रण = तदायत्तन । पुण्यमयः, “ब्राहयं मुहूततं बध्यत 
धममार्थौ चानुचिन्तयेदि'ति मनूक्त्या । सपदि = सःवरम्‌ । अवचिनोमि = संकल- 
यामि । कदी = रम्भा, तस्या दद्म = पत्रम्‌ । आङ्कन््य = भुग्नं विधाय । 


वरमे | प्रथमो निरवासः ५, 
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„ बडुरसौ आकृत्या सुन्दरः, वर्णेन गौरः, जटाभित्रेहयचारी, वयमा 
पाटटात्रपदृद्चीयः, कल्वकण्ठः, आयतट्टयटः, सुबाहर्विद्याखटोच- 
नश्चाऽऽसीत्‌ । 

कदटीदटकरुखायितस्य णतत्रुटीरस्य समन्तान्‌ पुष्पवारिका, 
पेतः परम - पवित्र - पानीयं परस्सहस््र - पुण्डरीक - पटल - परिटसितं 
पतच्रि-कृर-करूजित-पूजितं पयःपूरपूरितं सर ॒ आसीन्‌ । दश्रिणतश्चेक्रो 
निश्मरश्ञ्र-ध्वनि-ध्वनित-दिगन्तरः फट - पटलाऽरस्वाद-चपटित-यङचुः 


तृणानः कटेः = खण्डः । सन्धाय~संमस्य | पयमव पटकम्‌ मम्‌द्रः। 
-ष्ानाःः इति दिन्दी । पृत्पाणाप, अत्रच यः-संग्रहः, तम्‌ | 

आङ्कत्या-ाकारेण | प्रक्रत्यादिम्य उपसंख्यानमिति वतीया । 
यणनेत्यत्रापि । जटाभिः = सटाभिः। 'द्त्यंमूतलक्षण इति तृतीया | जटा- 
साप्यब्रह्मचारित्वसंवलित दव्यथंः। षोडद्ावषेद्‌ शीय: = ईप्रदसमाप्तषषोडग- 
वरः । "दूषदसमापौ कल्य्देदयदेशीयरः'? । कम्बुरिव कण्ठो यम्य सः। 
राद्धुम्राव इत्यथः | 

कुःख़् इव = ल्तादपिषितोद्र दव, आनचारीदित्यकुज्ञायिष्ट । “कनुः क्यड- 
सखो पर्येति क्यडन्तात्‌ क्तं क्ुञ्चायतम । कदरोदलेः कुञ्चायितस्यति समासः । 
टुप्तापमाटकारः । सभन्तात्‌ = परितः । पूवतः = पूर्वस्याम्‌ । ^तसिलादिष्वा- 
कृ-वमुचः? दति पुंवत्वन्‌ । पृरस्सहस््राणम्‌ = सदटसाधिकानाम्‌ , पुण्डरीकाणाम्‌ 
= यिता जानाम , पटलेन = सगृहेन, परि = सवतः, छसितम्‌ = शोभितम्‌ । 
पतच्रिणाम = पक्िणाम्‌ , कुटस्य = गणस्य, कूजितेन = शब्देन, पृज्ञितम = 
विरांजतम्‌ । पयसां पूरण = प्रवाहेण, परितम्‌ = भरितम्‌ । विदोषणानीमानिं 
ववत्वारि सरसी चिदयष्यभूतस्य। दक्षिणतः = दक्षिणस्यां दिरि । पवतशखण्ड आसी- 
दिव्यन्वयः । पवतखण्डः = प्रव्यन्तपर्वतः । "देकर"? दरति हिन्दी । विशिनष्टि 
विदोषगत्रयेण-- नि द्रस्य = प्रवाहस्य, ््वारिप्रवाहे निचयो ज्र इत्यमर 
ञ्चरध्वनिना ध्वनितम्‌ = नादितम्‌ , दिगन्तरम्‌ = दिक्प्रान्तमागो यस्य सः | 
हमर इति जलशब्दानकृतिः । फलानां पट्टस्य = समूहस्य, आस्वादन = मक्ष- 
णेन, चपलिताः = चञ्चलाः, चञ्चवः = तोटयः, ““चञ्चुस्रोटिरुमे खियावि?” त्यमरः, 
येषां, ते च ते पतङ्काः = पक्षिणः, "पतक्ञो पक्षस्य च" इत्यमरः, तेषा 
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पतङ्ध-कुख.ऽऽक्मणाधिक -विनत-दाख-राखि-समूह-व्याप्त : सुन्दर-कन्द्रः 
पवतखण्ड आसीत्‌ । 

यावदेष ब्रह्मचारी बटुरछिपुञ्जमुद्धूय कुसुम-कोर कानवचिनोतिः, 
तावत्‌ तस्येव सतीर्थ्योऽपरस्तत्समानवयाः कस्तूरिका रेणु-रूषित 
इव॒ इयामः, चन्दन-चर्चित-भालः, कपरागुर्‌ क्षोद-ज्छ्ुरित वन्तो बाहु- 
दण्डः, सुगन्ध-पटदेरचिद्रयनव निद्रामन्थराणि कोरक-निङ्करम्बकान्त- 
राल-सुप्रानि मिखिन्दवृन्दानि, रिति समुपसय निवारयन्‌ गौरबदुमेष- ! 
मघादीत- 


कुलम्‌ = समूहः । तस्याक्रमणेन, अधिकम्‌ = अव्यन्तम्‌, बिनताः = 
नम्रीभूताः, राखाः = शिखाः, “"रिखा इाखा रिफ छते?" व्यमरः यप्र ते 
च ते शाखिनः = वृक्षाः, “वृक्षो महीरुहः शाखी विटपी पादपस्तररि” त्यमरः, 
तेषां समूहेन व्याप्तः = आवृतः । सुन्दराः = शोभनाः, कन्दराः = गुहाः, यस्व 
सः। “द्री तु कन्दरो वा स्री" व्यमरः। अत्रानुप्रासः शन्दाल्कारो गोडी च रीतिः। 
ब्रह्म = वेदः, तदध्ययनाथं व्रतमपि ब्रह्य तचरतीति ब्रह्मचारी । “व्रह्म 
चयमर्िसा केः त्यादौ तु यममेद्विरोषम्य मेथुनत्यागस्यैव ब्रह्मचर्थ॑पदवाच्यता । 
अरीनाम्‌ = भ्रमराणाम्‌, पुञ्जः = रारिः, ^स्यानि कायः पुज्ञराी? इत्यमरः, तम्‌ , 
अवधूय = निवाय । कुसुमानां कोरकाः = कल्कराः, धकल्करा कोरकः पुमानि? 
प्यमरः, तान्‌ । अवचिनोति = संकल्यति। सतीथ्यः = सहाध्यायो । “समानतीथ 
वासी? ति यप्रत्यये “तीथं य? इति सादेशः । ५सतीर््यास््विकगुरवः? इत्यपरः । 
तेन समानं वयः = मवस्था, यस्य सः। सतीर्थ्यविशिनष्टि चतुधिर्विरोफः । द्याम 
इत्यायं विद्यषगम्‌ | स्वभावतः कृष्णवर्णं तमुत्पेरते-कस्तूरिकायाः = मगनामेः, 
रेणुभिः=रजोभिः,रूषित इव = छुरित इव । चन्दनेन = गन्धसारेण, चर्चितम्‌ = 
लिप्तम्‌ , भालम्‌ = ल्लायम्‌ , यस्य सः। कपूरस्य = घरनसारस्य, अगुरोः = पाई 
कस्य, "सगरः? इति हिन्दी, चक्षोदेन = चरणन, छुरितम = व्याप्तम्‌ , बक्षोबाहु- 
द्ण्डम्‌ = उरःस्थलयुजद्रयम्‌ , यस्व सः । सुगन्धपटशेः = सौरमसमूहैः, निद्रया 
मन्थराणि = सल्सानि । कोरकाणाप = कलिकानाम्‌ , निक्ुरम्बकाणि = 
बृन्दानि, “निकुरम्बं कदम्बकम्‌? इत्यमरः । तेषाम्‌ , अन्तराले = अभ्यन्तरे, 
सुप्नानि = शयानानि । मिलिन्दानाम्‌ = भरमरागाम्‌, ब्न्दानि = समूहान्‌ । 


विरामे ] प्रथमो निर्वासः ७ 


अं भो ! अलम्‌ , मयेव पूवेमवचितानि कुसुमानि, स्वं तु चिरं 
रत्रावजागरीरिति क्षिप्रं नोत्थापितः, गुरुचरणा अत्र तडागतटे 
सन्ध्यामुपासते, संस्थापिता मया निखिल सामधरी तेषां समीपे । यां च 
सप्रवषकस्पाम्‌, यावनव्रासेन नि रुदतीम्‌ , परम-य॒न्दरीम्‌, 
कठित-मानव-देहामिव सरस्वतीं सान्त्वयन्‌, मरन्द्‌-मधुरा अप 
पाययन्‌ , कन्दलण्डानि भोजयन्‌, स्वं च्रियामाया यामत्रयमनैषी 
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उन्निद्रयन्निव = जागरयन्निव । अव्वयमनुसृत्या् व्याख्यातम्‌ । सुगन्धटोटपा 
द्विरेफाः द्यामबटद्यरीरानुल्प्ि-चनदन-घनसार-कम्तूरिका-परिमलमाघराय पुष्पेभ्य 
उड्ीय तच्छरीरनिपतनोत्सृकाः सज्ञाता इति स्वाभाविकवारत्ताया जागरणमुखे- 
नात्रोप्प्रक्षणम्‌ | 

अट भो अरम्‌, पुष्पावचयं निषेधति । इतः परं कांधित्छयलविरोषानप- 
हाय वर्तकं नाम गव्यम्‌ । लसकटोराक्षरं स्वसपसमासं वरप्तकं मतम्‌ इति तच्छ 
क्षणात्‌, एतदेव ““अनाविद्धपद्‌ चूर्णम्‌? इति वामनसूत्रे चृणंकनाम्नामिदहितम्‌ । 
अजागः, “जाग धातोलुडि सिपि रूपम्‌ । सप्रवषकल्पाम्‌ = ससमात्तसत्त- 
वर्षम्‌ । यवनेभ्य आगतो यवनानां वाऽयं यावनः, स चासो त्रासस्तेन । यवन- 
जवनशन्दौ संस्कृतसादिवये समायातौ । आयो वदिष्टविश्वामित्रसग्राम षेनुसन- 
समुत्पन्नेषु रूढः, परश्च सगरसंग्राम वरिष्टपरित्याजितायंधमेघु सागरपारस्यक्षत्रि- 
येष्विति व्यक्तमहामहोपाध्यायपदवीकाः राक्तिसम्प्रदायाचार्याः श्रीपञ्चाननतकं- 
रलमद्टाचार्याः । तनमतानुसरणे भारतसमागतेष्वेषु जवनराब्द प्रयोग एवोचित 
इति सम्प्रदायः । कलितः = धारितः, मानवो देह, यया सा, ताम्‌, मानव- 
रूपेणावतीर्णां सरख्वतीमिवेद॒दपेक्षा । मरन्देन = पुष्परसेन, मधुरा. = मिष्टः । 
अपं विरोष्रणम्‌। “अयि दलदरविन्द ! स्यन्दमानं मरन्दम्‌, तव किमपि 
चिद्तो मञ्जु गुज्न्तु भृङ्गाः इति पण्डितराजपयये प्रयुक्तोऽयं मरन्दशब्दः । 
मरम्‌ = भ्रमरमरणम्‌ , दति = खण्डयतीति मरन्द्‌ः, श्रमरजीवनम्‌ , मकरन्द 
इ तिव्युत्प्तिभ्यत्वमर्थस्य । पाययन्‌ = णिजन्ताच्छतरि । कन्दाः = ऋषीणां 
खाय्विरेषाः । 'द्ाट्कं कन्दमौतपलम्‌ः? इति, “कन्दमस््री मूलसस्यम्‌? इति 
प्व वैजयत्ती | जरियामायाः-रत्रेः | ्रात्रिियामा क्षणदा क्षपे 
त्मरेण रूढत्वम्‌ । मत॒ एव॒ यामन्रयमिति प्रहर्याथकं संगच्छते । 
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सेयमघुना स्वपिति, उद्‌बुद्धय च पुनस्तथैव रोदिष्यति, तत्परिमागेणो 
यान्ये तस्याः पितरो गृहं च । 

इति संश्रय, उष्णं निःस्य यावत्‌ सोऽपि किच्िद्रक्तमियेष 
तावदकस्मान्‌ पवंतशिखरे निपपात उभयोरृष्टिः | 

तस्मिन पत्ते आसीद्‌को महान्कन्दरः, तस्मिन्नेव महामुनिरेकः 
समाधौ तिष्ठति स्म। कदा स समाधिमङ्गीकृतवानिति कोऽपि न 
वेत्ति। भ्रामणी-म्रामीण-प्रामाः समाग मध्ये मध्ये तं पूजयन्ति 
प्रणमन्ति स्त॒वन्तिच। तं केचित्‌ कपिट इति, अपरे खोमद इति 
इतरे जेगीषल्य इति, अन्ये च माकण्ड्य इति, विश्वसन्ति स्म। स 
एवायमधुना खिखराद वतरन्‌ ब्रह्मचारिबदुभ्यामदर्ि । 

अहो ! प्रवुद्धो मुनिः ! प्रवुद्धो मुनिः ! इत एवाऽऽगच्छति, इत एवा 
ऽऽगच्छति, सत्कार्योऽयं सत्कार्योऽयमिति तौ सम्ध्रान्तौ बभूवतुः । 

अथ स्मापित-सन्ध्याचन्दनादिक्रिये समायाति गुरौ, तदाज्ञया 
निदयनियम-सम्पादनाय प्रयाते गौरबटौ, छरात्रगण-सहकारेण प्रस्तु 
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परिमागंणीयानि = अन्वेपणीयानि । नपंसकमनपुंसकेनेलयेकरोपरः । 

वक्तमियेप = कथयिनुमिच्छति स्र | 

सम'धां = चित्तत्रत्तिनिरोधात्मकं योगे । भ्रामण्यः = प्रामाधिपाः, खम्बरटार, 
जमीनदार, इति हिन्दी) ते चते ग्राम मवा प्रमीणाः =ग्रामवामिनः, तेषां 
म्रामाः = ममूटाः । श्रयनुप्रास-प्रदशोनमात्र-फटकौोप्यम्‌ । सते राद्रादिरमामा- 
ववति प्रकृते द)पःवमतस्येति कचित्‌ । तम्‌ = समाधिनिरतम्‌ । कपिल- 
रोमल्ल-जेर्ग पव्य-माकण्डयाश्िरज्गीविनो महषयः । “नारद इत्यबोधि स” इत्यादि. 
वदितिना निपातेनामिहितत्वान्न तेषां द्वितीयान्ता विश्वसनितक्रियाकर्मत्वेष्प,ति 
वोध्यम्‌ । गृहीत्रमेदादेकस्येवानेकघोटेखादुेखाख्कारः । अदर्ञि ~ दृष्टः 
कमणि लुडि | 

सत्कायः = आदरणीयः । सम्भ्रान्तौ = क्षुमितौ । बहोः कालात्‌ कन्दरायां 
निवसन्‌. मुनिरकस्मादूबहिरायात इति छरद्रिकेण व्याक्कुखो बभूवतु; । सतएव 
प्व तदुक्तिषु सम्रेडता । 

समापिता सन्ध्यावन्दनादिक्रिया येन सः, तंयामूते । यादिना स्वेष्ट- 


विरामे | प्रथमो निवास ९ 
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तासु च स्वागत-सामग्रीषु, इत आगम्यतां सनाथ्यतामेप आश्रम इति 
सप्रणाममभिगस्य बदत्सु निखिलेषु, योगिराज आगत्य तन्निर्दिष्-का-पीटं 
ञम्बानिवोदयगिरि मारयो, उपावि दाच्च । 

तस्मिन्‌ प्ञ्यमान, योगिराडस्थित इति, आयात इति चाऽऽकण्य 
कणपरमस्परया, बहवो जनाः परितः स्थिताः । मार्घरितं शारीरम , सान्द्र 
जलान्‌, विदाखान्यङ्गानि, अङ्घारग्रतिमे नयने, मधुरां गम्भारा्च वाचं 
वणयन्तश्चकिता इव सञ्जाता 

ध॒ ॒योगिराजं सम्पूज्य यावदीहितं किमपि आल्पितुम्‌; तावत्‌ 

ठ्‌ टीराद्‌ अश्रयत तस्या एव बालिकायाः सकरुण-रोदनम्‌ । 

ततः सिति? कुत इति? केयमिति ? कथमिति? प्रच्छा- 
परवरो योगिराजे ब्रह्मचारिगुरुणा वाटिकां सान्त्वयितुं शयामबदुमादिरं 
कथितम-- 

भर्यन | श्रयतां यरि कुतहटम्‌। द्यः सस्पादित-सायन्तन- 
कृत्ये, अत्रैव कुदाऽऽस्तरणमधिषठिते मयि, परितः समासीनपु छात्र 
दर्ता 'जन-स्वेष्टगुरुमन्त्रजपादिः। नित्या ये नियमाः = सन्ध्यावन्दनादयः, 
तवा स्नाय । छराच्रगणस्य, सहकारेण = साहाय्येन । स्वाग--साम- 
भ्रा = उप्चारद्रव्येषु । ध्यम्य च माविन भावलक्षममिःः ति भावाधिकरणे 
सतमंः । प्रस्तुतासु = सन्नद्वाम । सनाभ्यताम्‌ = समलक्रियताम्‌ । निखिटेषु = 
समन्तेवु, समृपसिथतेपु। काछपीटम = दास्निर्धितां चनतुप्पादिकाम्‌ । वाकाः 
इति दन्द उदयगिरिमिव = उदयाचलमिव । आरुरोह = अधि 
शिश्रिये । उपाविरात्‌ = आमितवान्‌ | न सूयं इवाधिश्रिय दूरं गतोत्पितु 
ततैव स्थित इति भिन्यादयमुपाच्म्‌ | उपमान्छकारः | 

सुघरितम्‌ = सो -नाङ्गसंस्थानम्‌ । सान्द्राम्‌ = घनाम्‌! अङ्कारप्रतिमे = 
अङ्गारसददरो । प्रतिमारब्दो्तच्ोपमावाचकः, दृष्टश्च तादरोऽ्थं न्न तस्य 
प्रतिमा सम्ति? इति वेदे, “गतः युश्ाचप्रतिमानि हितेति वाद्मीकीये च | 
पच्छा = प्रश्नः, तत्पर चो = तत्परतन्त्े। 

कुतूहलम्‌ = कोतुकम्‌ । वरनान्त-ज्ञानोत्कण्टेति यावत्‌ । ह्यः = गतदिवते । 
सम्पादितम्‌ = विदितम्‌, सायन्तनम्‌ = सायंमवम्‌, कृत्यम्‌ = सन्ध्यादि, येन 
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वर्गेषु, धीर समोर.स्पशंन मन्ममन्दमान्दोल्यमानासु त्रततिषु, 
समुदिते यामिनी-कामिनी-चन्दनविन्दौ इव इन्री, कौमुदी-कपटेन 
सुधाधारामिव वषंति गगने, अस्मन्नीतिवार्तां डुश्रषुपु इव मोनमाकल- 
यत्सु पतगक्रुलेषु, केरव विकास-हष-प्रकाङा-मुखरेषु चद्छरीकेषु, असप- 
षराक्षरम , कम्पमान-निश्वासम्‌, खधत्कण्ठप , घघरितस्वनम्‌, चीत्कार- 
मात्म, दीनतामयप्र, अत्यवघानश्नव्यत्वादनुमितदविष्ठक्ष क्रन्दन- 
मश्रोषम्‌ । तत्क्षणमेव च कुत इदम्‌ ? किमिदमिति दृश्यतां 
ज्ञायताम्‌: इत्यादिदरय छात्रेषु विसष्टेषु, क्षणानन्तरं छात्रेणेकेन भय- 
भीता सवेगमत्युष्णं दीघं निश्वसती, मगीव व्याघ्राऽऽ्राता, अश्र 
प्रवाहैः स्नाता, सवेपथुः, कन्यकरेका अङ्के निधाय समानीता । चिरा- 
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ताददो । कुशास्तरणम्‌ = कुशासनम्‌ । 'वकुराकी चटाई” इति हि द्दी | “अधिशौङः 
इति कर्मसंज्ञा । धीरः = मन्दगतिः, समीरः = वायुः, तस्य स्परान । आन्दोल्य- 
मानासु = सञ्चाव्यमानाघु । व्रततिषु = ल्वा । षवस्ली तु व्रततिक्ता? इन्यमरः । 
इन्दौ = चन्द्रमसि । समुदिते = उदयं प्रासे । चन्द्रमसं रूपयति-यामिनी = 
निशीथिनी, सेव कामिनी = ललना, तस्याः, चन्द नबिन्दौ = ल्लाटतिरके इव । 
“कौमुदी = चच्छिका ग्योरस्ते” त्यमरः, तस्याः कपटेन = व्याजेन । वषत वितयुेक्षा। 
पतगकरुलेपु = पक्षिसमृदेपु । मौनम = निःयब्दताम्‌ , आकलयत्सु = आश्रयत्ु। 
किमिति मोनावलम्बनमिय्युखक्षते-अस्मन्नीतीति । शुश्रपुषु = श्रोतुमिच्छुषु । 
केरवाणाम्‌ = सिताम्भोजानाम्‌ ,यो विकाहाः = प्रफुल्टनम्‌ ,तेन यो हषभ्रका 
मोदावि्मावः, तेन मुखरेषु = गान्दायमानेपषु । चश्छरीकेषु = द्विरेफेषु । “^इगिदि- 
न्दरो मधुकरश्चरीको मधुत्रत? इति वैजयन्ती । क्रन्दनम्‌ = रोदनम्‌ । अश्र 
पम्‌ = आकणयम्‌ | सत्तमिपिरोषणेः सखभावोक्त्या क्रन्दनं विरिनष्टि- 
अस्पष्टानि अक्षयाणि, यरस्मिस्तत्‌ । कम्पमाना निःदवासाः, यरसिस्तत्‌ । 
रखथन्‌ = दिधथिकः, कण्टः, यस्मित्तत्‌ । अव्यवधानेन = विङरा्रध्यानेन, 
श्रव्यम्‌ = श्रवणाम्‌ , तस्य मावम्तरवं तस्मात्‌ , हेतौ पञ्चमी । अतिदायेन दर 
दिष्टम्‌, तस्यमावो दविष्ठता, अनुमिता = विज्ञाता, द विष्ठता = अतिदूरता यस्य 
तत्‌ । आदिय = याज्ञाप्य । व्याघ्रेण = शादुकेन, आ्राता = माकरान्ता । 
उपमाल्कारः । सवेपथुः = सकम्पा । एकेनाङ्के निधाय कन्यका समानीतेति 


विरामे | प्रथसो निरदबासः ११ 
न्वेषणेनापि च तस्याः सहचरी सहचरो वा न प्राप्रः। ताञ्च चन्द्र 
कटयेव निर्मिताम्‌, नवनीतेनेव रचिताम्‌, मृणाल-गोरीम, कन्द- 
कोरकाम्रदतीम, सक्षोभं रुदतीमवटोक्य अस्माभिरपि न पासति 
निरोद्धं नयन-बाष्पाणि । 

अथ “कन्यके ! मा भेषीः, पुत्रि! त्वां मातुः समीपे प्रापयिष्यामः, 
दुहितः ! खेदुं मा बह, भगवति ! भुङ्क्ष्व किञ्चित्‌, पिव पयः, एते तव 
भ्रातरः, यत्‌ कथयिष्यसि तदेव करिष्यामः, मा स्म ॒रोदनैः ्राणान्‌ सदा 
यपदवीमायोपयः, मा स्म कोमदसिदं दारीरं सोकञ्वाटाबटीदं कार्षीः” 
इति सहस्रधा बोधनेन कथमपि सम्बुद्धा किञ्चिद्‌ दुग्धं पीतवती । ततश्च 
मया क्रोड उपवेदरय, “वालिके ! कथय क्र ते पितरौ १ कथमेतस्मिन्नाश्रम- 
प्रान्ते समायाता ? किं ते कष्टम्‌ १ कथमरोदीः ? किं बाच्छसि ? किं कुमः १ 
इति प्रष्ठा मुग्धतया अपरिकलित-वाक्पाटवा, भयेन विदिथिल्वचन- 
विन्यासा, टल्नया अतिमन्दस्वरा, रोकेन रद्धकण्ठा, चकितचकितेव 


--------~-~ 


स्थले क्रियापद द्रयम्‌ । प्रधानक्रियानिरूपितकमत्वामिघानेस्प्रधानक्रियानिरूपित- 
कम॑त्वमनमिदितमप्यभिदितवत्प काशत इति मह्य माष्ये ध्वनितम्‌ , 

प्रधानविषया शक्तिः प्रत्ययेनाभिधीयते। 

यदा गुणे तदा तद्रदनुक्ताऽपि प्रतीयते ॥ 
दत्यादिना वाक्यपदीये स्पष्रीकृतञ्च । नवनीतेनेव = हैयङ्गवीनेनेव । “मक्खन? 
इति हिन्दी । म्णारमिव = कमलदण्ड इव, गौरीम्‌-खवेताम्‌ । इतोपमा । 
कुन्दकोरकाः = माध्यकलिकाः, तप्रामग्राणीव दन्ता यस्याः सा ताम्‌ । “सग्रा- 
न्तद म्रवृषवाहेम्यश्च" ति द्त्रादेरो उगिदन्तत्वाद्‌ ऊपि। सक्षोभम्‌ = 
ससाध्वसम्‌ । 

मा मेषरीः, "माडि डः (न माद्योगः इत्यण्णिषेधः। मा वह्‌, 

निषेधा्थकोऽत्र मारन्दो न ठ माड, अत एव लोट्‌ । प्राणान्‌ = असून्‌ , ““पुसि 
भूम्न्यसवः प्राणा” इत्यमरः । आरोपयः, “स्मोत्तरे लड्‌ चे ति रट्‌ शोक- 
ज्वाखया = शोकाभिना, अबलीढम्‌ = व्फप्तम्‌ । क्रोड = अंके, मुग्धतया = 
नालस्वमावादज्ञतया । अपरिकटितम्‌ = मविज्ञातम्‌, वाक्पाटवम्‌ = भाषण 
पातुं यया सा । भयेन = भीत्या । देतो । बिध्चिथिलः = असतम्यस्तः, वचन- 
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कथं कथमपि अबोधयदस्मान यद्‌--एषा अस्मिन्नेदीयम्येव ग्रामे वसतः 
कस्यापि ब्राह्मणस्य तनयाऽस्ति। एनां च सुन्दरीमाकट्य्य कोपि 
यवन-न नयो नदरीतरान्मातुहस्तादाच्छि्य क्न्दन्तीं नीत्वाऽपससार। 
ततः कश्िःद्ध्वानमतिक्म्य यावदसिघेनुकां सन्दर्‌यं बिभीष्िकयाऽस्या 
क्रन्दन कखादटं ₹रामयितुमियेषः तावदकस्मात्कोऽपि काट कम्बल उव 
भस्ट्को वनान्तादुपाजगाम । टद्ैव यवन-तनयोऽसौ तत्रैव त्यक्त्वा 
कन्यकामिमां दात्मलितस्मेकमारुरोह । बिप्रतनया चेयं पलरा-पन्रदि- 
श्रेण्यां प्रविश्य, घुणाक्षरन्यायेन इत एव समायाता, यावद्धयेन पुना 
रोदितुमारन्धवती; तावदस्मच्छात्रेणेवाऽऽनीतेति । ` 


तदाकण्यं कोपञ्वालाज्वलिति इव योगी प्रोवाच-'विक्रमरा्यऽपि 
कथमेष पातकमयो दुराचाराणामुपद्रवः ? ततः प्र उवाच- 

महात्मन्‌ ! क्वाधुना विक्रमराज्यम्‌ ? वीरविक्रमस्य तु भारत- 
भुवं विरहय्य गतस्य वपाणां सप्रददरा-शतकानि व्यतीतानि । काधुना 
मन्दिरे मन्दिरे जयजयध्वनिः १ क सम्प्रति तीथं तीथं वण्टानादः!? 


विन्यासः = मापरणम्‌, यस्याः सा। चकितचकितेव = अतिभौतेव । नरी 
यसि = सतिनिकटं । "्यन्तिकवाटयोनद्‌माधा? पिलसन्तिकस्य नदादेशः । आक- 
टखय्य = निरिचय । दयं न व्राह्मणतनया किन्तु क्षत्नियतनया स्नावुच गतान 
मात्रा सट, यपि तु दास्या, पुरोदितं पितरं दासीं च मातरं मन दव्यप्रेतनकथया 
सपष्ी मविप्यति । असिधेनुकाम्‌ = द्ुरिकाम्‌ । रिका चासिवेनुकः” त्यमरः । 
जिभाषिकया = भयप्रदरानिन । काटद्वासा कम्बल इति कमधारयः । कृषणयाची 
काटशन्दः । कालस्य = यमस्य कम्बल इवेति वा । दाव्मच्तिरुलाक “समर 
इति निगद्यते। पलाशाः रिका, ते च ते पलशिनः = तरवः, तेषां 
श्रेण्याम्‌ = पस्तौ । पलाशानि पत्राणि वा । ध्पत्रं पलादं छदनम्‌ इत्यमरः | 
घुणाक्षरन्यायेन, काष्वेधकैः कृमिभिः काष्ठानुवेवे क्रियमाणे यथाऽकसमा- 
दक्षरमिव प्र्तयते, तथा यत्रावितर्ित-काये-सिद्धिस्तत्रेत्थममिधीयते । पुना 
रोदितुम, “से रि" इति रोपे “टृलोपे पूवस्य दीर्घोऽणः, इति दीं च । 
विरहस्य = परियञ्य । सप्द्ञ-शतकानि शिवराजसमयसूचना्थीमेदम्‌ । 
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काद्यापि मठे मठे वेदघोषः ? अद्य हि वेदा षिच्छिद्य वीथीषु विश्षिप्यन्ते 

दाखाण्युद्धूय धमेध्वजेषु ध्मायन्ते, पुराणानि पिष्टा पानीयेपु पायन्ते 
ष्याणि शअ्रशयित्वा श्रष्टेषु भञ्यन्ते। "क्वचिन्मन्दिराणि भिद्य 
क्वचिन्तटसीवनानि चछियन्ते, क्वचिदारा अपद्धियन्ते, क्वनि द्धनानि 
लण्ल्यन्ते, क्वचिदात्तनादाः, क्वचिद्रधिरधाराः, क्वचदग्रिद्ाहः, क्वचिद्‌ 
गृहनिपातः इत्येव श्रयतेऽवलोक्यते च परितः। 

तदराकण्य दुःखितश्चकितश्च योगिराड़वाच-- 

कथमेतत्‌ ? द्य एव पवंतीयान्छकान्विनिजित्य, महता 
जयघोषेण स्वराजधानीमायातः श्रीमानादित्य-पदलाञ्छनो बीरविक्रमः। 
अद्यापि तद्धिजयपत्ताका मम॒ वचक्षुषोरम्रत इव समुद्धूयन्ते, अधुनाऽपि 


न नातो त नाक ज 





शिवराजकालिकयवनदुराचारान्वर्णयति-क्वेत्यादि । मठे मटेप्रतिच्छाचा- 
ल्यम्‌ । “मदा चादिनिलयः” इत्यमरः । वेदाः = वेदपुम्तकानि । विच्छिद्य 
विपल्य । वीथीषु पथिघ्रु । उदु धूयउत्तोस्य । धूम एव॒ ध्वजो 
येपां ते तेषु = वहि । ध्मायन्ते = उ्वास्यन्ते । पुराणानि = ब्रहमवैवर्तादीनि । 
त्राह्मणानां पुरा्रसंञेति साम्प्रतिका पिष्टवा-चूर्णीदिःय । भाष्याणि 
सूत्रव्याल्यानानि बात्स्यायनादिनिर्भितानि । चअष्टषु-मजनपात्रेषु । “क्लीबेऽ 
म्बरीष भ्रष्टो ने” त्यमरः । “भा” इति हिन्दी । दाराः-मार्याः । ट-विदारग 
दवयस्माण्णिजन्तात्‌ ध्दारजारो क्तरि णि दुक्‌ चे ति घन्‌। “दाराक्षतला- 
जासूनां बहुत्वम्‌? 


क्रोडा हारा तथा दारा जय एते यथाक्रमम्‌| 

करोड हारे च दारेषु शन्दाः प्रोक्ता मनीषिभिः ॥ 
इति देमचन्द्रानुसारेण टखाचन्तोप्प्ययम्‌ । यथाच ्दारया रयः इति पे 
हदयते तथा टाबन्तस्येकवचनादिष्वपि प्रयोगस्तदिष्टोऽवधायते । क्ाधुनेत्यारभ्य 
परित इत्यन्ते समतानामगुणो दण्डिमते । प्रसादस्तु सवंसम्मतः । रीतिर्वेदर्मी । 
पवतीयान्‌-पर्वतप्रान्तस्थान्‌ । स्वराजधानीप्‌उजयिनीम्‌ । आदित्य 
पद्‌ खरूछनःगादिल्यपद विभूषितः । लक्ष्मवाप्वी छाञ्छनशम्दः, “कलङ्काङ्कौ 
लाञ्छनं च चिदं ॒रक्षम च रक्षणमिः त्यमरः । समुदूधूयन्ते = कम्पमाना 


१४ शिषराजविजये । [ प्रथमे 
तेषां पटह-गोमुखादीनां निनादः कणंाष्छुटीं पूरयतीव, तत्कथमद्य 
वषौणां सप्रदद-खततकानि उयतीतानीति ? ` 

ततः सर्वेषु स्तनेषु चकितेषु च ब्रह्मचारिगुरुणा प्रणम्य कथितम-- 

“भग ञन्‌ ! बद्ध सिद्धासनैर्निर्‌ द-निरवापैः प्रवोधिवकरुण्डलिनी- 
केर्विजित-दशोन्द्रियेरनाहत-नाद्‌-तन्तुमवलम्ब्या ऽऽज्ञाचक्र संमपरटेय, 
चन्द्रमण्डरं भित्वा, तेजःःपुञ्मविगणय्य, सहस्रदख्कमटस्यान्तः प्रविहय, 
परमात्मानं साक्षात्कृ, तेरे रममाणेमृद्युञ्जयेरानन्दमाच्रस्वरूपेध्या- 
नावस्थित्ेमवाद्ैनं ज्ञायते काट्वेगः। तस्मिन्‌ समये भवता 
ये पुरुपा अवलोकितः; तेषां पञ्चाद्यत्तमोऽपि पुरूषो नावछोक्यते । 
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विराजन्ते । पटह-गोमुखादीनामनवाद्यानाम्‌ । पटह्‌-नगाय, मोमुख-तुरही 
इति दिन्दी । माविक्ालकारोऽतीतस्य प्रवयक्नायमाणत्वात्‌ । 
भवारशैः=योगनिस्तैः, कास्य वेगः=गतिः, न ज्ञायत दप्यन्वयः । भवा- 
दशान्‌ विरिनष्टि-बद्धं सिद्धासनम्‌-योगदाख्रीय सासनविरापो येस्तेः । नि- 
रुद्धाः-अन्तनियमिताः, निरवासाःप्राणा वेस्तैः। प्रबोधिता-उद्योतिता, 
कुण्डटिनी = पराशक््यभिषेया नाडीरूपा ब्रह्मणः प्रधानव्यक्तिस्थानम्‌, येसतैः | 
विजितानि=वशीकरतानि, दरोद्ियाणि यैस्तैः । वाक्गूपागि-पाद्‌-पामूपस्थानि 
पञ्च कमन्दरियाणि वक्षुःश्रोज-प्ाण-रसन-त्वगाख्यानि पञ्च कञनेद्धियाणि । अनाहत- 
इचासौ नादः, तस्य तन्तुम्‌-तन्तुतुस्यां सृकषमावस्थालतिकाम्‌ । सुधुभ्णामध्ये स्थितं 
तरोयं पद्ममनादतनाम्ना योगशास्त्रे प्रसिद्धम्‌, तदुत्थो नादोऽनादतनादः । 
आज्ञाचक्रम = भरुवोमध्ये द्विदलात्मकं वक्रम्‌ । संपश्य = प्यानावलम्बनं 
त्वा । चन्द्रमण्डलम्‌ = ततः परति प्रोडरादलात्मकं चक्रम्‌ । तेजःपुञ्जम = 
सोमचक्रवतिनं महाप्रकाशम्‌ । सहखदलकमटस्य = ब्रहमसघक्चिनः सदसार- 
चक्रस्य । परमात्मानम्‌ = परंब्रह्म । तत्रेव = ब्रह्मणि । रममणैः = विह 
रद्भिः । सनि्वेलनीयमानन्दमुपभज्ञद्भिरिति यावत्‌ । मृत्युञ्खयैः - स्वाय- 
ीकृतकाल्द्रत्तिमिः, आनन्दमात्रस्वूपैः = मानन्दमये ब्रह्मणि लीनत्वात्त- 
स्वरूपैः । यत्त, योगराख्मात्रप्रसिद्धानां शब्दानामुपादानं तच्छाखरानभिक्स्य 
मोधाजनकमिव्यप्रतीतत्वदोषदुष्टमिदमिति, तन्न, अत्रत्यगयस्य योगशाख्रोक्त 
ध्यानप्रकारे व्युपच्याघायकत्वादेतदथमेव समृष्टिखितत्वाद्च । अत एव भ्न 
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अश्न तानि सखोतांसि नदीनाप,न सा संखा नगराणाप, न सा 
आकरतिर्गिरीणाप, न सा सान्द्रता विपिनानाम्‌ । किमधिकं कथयामो 
भारतवर्षमधुना अन्याटरमेव सस्पन्नमग्ति । 

ददमाकण्यं किच्िस्िमत्वेव परितोऽबलोक्य च योगी जगाद- 

“सत्यं न लक्षितो मया समय-वेगः । यौधिष्ठिरे समये कटित- 
सम्नधिरहं वैक्रम-समये उदस्थाम्‌। पृनश्च वेक्रम-समये समाधिमा- 
कलय्य, अस्मिन्‌ दुराचारमये समयेऽदमुम्थितोऽस्मि, अदं पुनगत्वा 
समाधिमेव करयिष्यामि, किन्तु ताबत्सङिक्षप्य कथ्यतां का दका 
भारतवष्येतिः। 

तत्‌ संश्रत्य भारतवर्षीय-दङहा-संस्मरण-सश्चात-दोको हृदयस्थ- 
प्रसाद-सम्भारोद्विरण-श्रमेणेवातिमन्थरेण स्वरेण `मा स्म धमध्वं- 
सन-घोषणेर्योगिया तस्य॒ धेयमचधीरयः इति करटं रन्धतो बाप्पान- 
विगणय्य, नेत्रे प्रमृज्य, उष्णं निरवस्य, कातराभ्यामिव नयनाभ्यां परितोऽ- 
वरोक्य, ब्रह्मचारिगुरुः प्रवक्तमारभत । 

“भगवन्‌ ! दम्भोटिवरितेयं रसना या दारुण-दानवोदन्तोदीरणनं 
दीय्यते, खछोहसारमयं हदयं यत्‌ संस्मृत्य यावनान्परस्सहखान्‌ दुराचारान्‌ 
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सा बिद्या न तच्छास्रमिः त्यादिना साहित्यस्य व्युत्पस्यापि तदथस्य स्वैमयत्वं 
सृषितम्‌ । कथमन्यथा '्व्रहिर्विकार पकरतेः प्रथमिः यादीनां वागथाविव 
संपरक्ताविः्यादीनाञ्च न तद्दोषदुष्टत्वमिलयर्मसद विदोन । 

पञ्ाहात्तमः = पञ्चारत्संख्यापूरकः । कैमुतिकन्याय--सूष्वकोऽपि । यी- 
पिष्ठिरे = युधिष्टिरस्यायं समयो योपिष्टिस्तस्मिन्‌। भारतवरष-सम्बन्धिन्या दशायाः 
संस्मरणेन सञ्खातः . शोको यस्य सः। हृदयस्थो यः प्रसादः = प्रसन्नता, तस्य 
सम्भारः = यतिशयः, तस्य उदिगरणे = वमने, यः श्रमः,तेनेवेव्युसरश्चा । धर्मस्य 
श्रतिप्रतिपायस्य, यद्‌ ध्वंसनम्‌ = उन्मूखनम्‌, तस्य धोषणेः = कथनैः । 

दम्भोलिघटिता = वज्रमयी वदम्भोदिरशनिद्रयोरि" त्यमरः । दारणानाम्‌ = 
मयानकानाम्‌, दानवानाप्‌ = म्टेच्छानाम्‌, उदन्तस्य = वृत्तान्तस्य । “वात्ता 
पषृततिकत्ान्त उदन्तः स्यादि? त्यमरः । उदीरणेः = कथनैः, खोहसारमयम्‌ = 
अयोनिर्ितम्‌ । सदसत्‌ पशः परस्सहखास्तान्‌ । राजदन्तादित्वात्सहरग्द्स्य 
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शतधा न भिदयते, भस्मसाञ्च न भवति । धिगस्मान्‌ , येऽद्यापि जीवामः, 
दषसिमः, विचरामः, आत्मन आच्यवंटया र ःविमन्यामहे"-- 

उपक्रमममुमाकण्यं अवटोक्य च ` ,ःविमनायमानं हरिदराद्रवक्रा- 
लितमित वदनम , निपतद्वारिविन्दुनी नयने, अच्ित-रोमकव्चकं 
ररीरम , कष्पमानमधरम्‌ , मञ्यमानच् स्वरम , अवागच्छन ›, “मकन्या- 
नथ॑मयः, सकट-वक्रनामयः, सकटपापमयः, सकरोषद्रवमयश्चायं 
वृत्तान्तः" इति । “अत एव तस्स्मरणमात्रेणापि खिद्यत एव ददये, तन्ना- 
हमनं निरथं जिग्टापयिषामि, न वा विखेद्रयिषामिःः इति च 
विन्व्य~- 

“मुने ! विक्षणोऽयं भगवान्‌ सकट-कला-कटाप-कख्नः, 
सकल-काठनः, करालः काटः) स॒ एव कदाचित्‌ पय-प्रूरपूरि- 
तान्यकूपार-तखनि मरूकरोति । निह-व्यान्न-महृक-गण्डक- 
फेर-रादा-सहस्रव्याप्रान्यरण्यानि जनपदीकरोति, मन्दिर-प्रासाद- 
हम्ये-श्रङ्भाटक-चत्वरोयान-तडाग-गोष्ठमयानि नगराणि च कान- 





परनिपातः पारसकरादित्वास्पुट्‌ । विदोप्यनिष्नत्वाद्राच्याईगता । नासमज.वनं 
जीवनम्‌ , अपितु मस्व इवसनमिति सूचयन्‌ जीवाम रव्ययिधाय सिम इति । 
विमनायमानम्‌ = दुमनायमानम्‌। हरिद्रा = महारजनम्‌ , तद्द्रबेण = 
तद्रसेन, क्षाछितिमिव = धोतमिव । उप्पेक्षा । निपन्तत. = स्खटन्तः, वारिबि- 
न्दवः = सश्रुकणा यायां ते । अच्चितरोमकञ्चुकम्‌ = सरोमाञ्चम्‌ । जिग्टाप- 
यिषामि = स्ल्पवितुमिच्छामि । विखेदयिपामि ~ खेदाथतुमिच्छामि । सकलनां 
कलानां यः कलापः = समूहः, तत्कलनः = तनिनर्माता । सकखान्‌ काल्यतीति 
सकर्काटन = सकलजरयिता । कारः = मदाकाटः । “काला मृत्यौ महाकाले 
समये यमक्ृष्णयारिःति मदिनी । अकूपारतदानि = समद्रतलानि । “समुद्रो 
न्धिरदूपारः? इत्यमरः । मरूकोति = मर्तुल्यानि करोति । मभूतद्‌भावे च्विः ! 
गण्डकः = खड्गी, लोके “गडा” इति । फेरवः = गातमः । “श्रगालावञ्चककोष 
फेरुफेरवजग्बुका? इत्यमरः । मन्दिराणि = देवनिवासाः = ्रादादाः = मुभनि- 
वासाः । हम्येम्‌ = धनिकनिवासः । “र्म्यादि धनिनां बास” इत्यमरः । शङ्खा 
टकम्‌ = चतुष्पथम्‌ । “चौराहा? इति हिन्दी । . चत्वरम्‌ = अङ्गणम्‌ । “मङ्खमं 
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नीकरोत्ति । निरीक्त्यतां कदाचिदभ्मिन्नेव भारते वर्प यायजूके राजस्‌- 
यारियज्ञा व्ययाजिषत. कदायिद्विहैव वषे-वाताऽऽतप-हिम-सदानि 
पांसि अतापिपत । सम्ध्रति तु म्लेच्छरेगीवो हन्यन्ते, वेदा विदीयन्ते 
स्मृतयः सम्मृयन्ते, मन्दिराणि मन्दुरीक्रियन्ते, सव्यः पात्यन्ते, सन्तश्च 
सन्ताप्यन्ते । स्वप्रतन्माहार्म्यं तस्यव महाकाटस्येति कथं धीरधौरेयेऽपि 
धैर्यं विघुरयसि ? शान्तिमाकटय्याति संक्षेपण कथय यवनरज्य-वृत्तान्तम । 
न जाने किमिव्यनावर्यकमपि श्ु्रृषते मे हदयम्‌” इति कथयित्वा तूष्णी 
मवतस्थे । 

अथ स मुनिः-भगवन! वधर्यण, प्रसादेन, प्रतापेन, तेजसा, 
वीर्येग, विक्रमेण, दान्तया, श्रिया, सौख्येन, धर्मण, विद्यया च सममेव 
परलोकं सनाधितवति तत्रभवति बोरविक्रमारिव्ये, दानैः दानैः पारस्परिक- 
विरोध-विरिधिंटीडत-स्नेदबन्धनेपु राजस्‌, भामिनी-घरुभङ्ग-भूरिभाव- 
प्रमाव-पराभूत-वेमवेपु, टेषु, स्वाधविन्तासन्तानवितानेकतानेष्व- 


प्वत्वराजिरेः इत्यमरः उद्यानम्‌ =वारिका। “पुमानाकौड उद्यानम्‌" 
इत्यमरः । गोष्ठ गोस्थानकमिः' व्यमरः । “गोशाला” इति हिन्दी | प्राचुया्थं 
मयट्‌ । एतत्परचुराणीत्यथः । काननीकरोति = जङ्खलीकराति । यायजूकैः = 
इज्याशीटेः। “टज्यादीरो यायजूक्र? इत्यमरः । व्ययाजिषत = कृताः । 
न्युपस्ठार्‌ यजेटंडि । अतापिषत = तप्तानि । मन्दुरीक्रि यन्ते = वाजिशाली- 
क्रियते | “वाजिद्याखा तु मन्दु"? व्यमरः । पात्यन्ते, पातित्रव्यात्‌ । व्यभिवार्यन्त 
इः्यथः । धीरधोौ रेयः = धीरधुरन्धरः । विधुरयसि = विकख्यमि । भवेकस्थेऽपि 
प्व विदल विषुरे विकटे त्रिष्विः ति मदिनी। शुश्रुषे = श्रोतुमिच्छति । 
“ज्ञाश्रस्मृदयां सनः इत्यात्मने पदम्‌ । | 

सनाथितवति = सनाथं कृतवति । धेर्यादिना साकं सनाथीकरणमिति 
सटोक्तिरलंकारः । साक्रुमाय नाम गुणः, सअमंगरस्य विस्यष्टमनमिधानात्‌ । तत्र 
भवति = श्रेष्टे | (तत्र च भावेनेति सतमी । पारस्परिकवितेघेन विह्धिधथि- 
टीक्ृतानि = रियिकतामापादितानि स्नेहबन्धनानि यस्तेषु । भामिनीनाम्‌ = 
मानिनीनाम्‌ , ये श्नुभङ्गाः = सकटाक्षेपणानि, भूरिभावाः = दावायाइचेष्टाः, तेषा 
प्रभावेण पराभूतानि = तिरस्कृतानि, वैभवानि-धनानि येषां तादरेषु । 

म्‌ 
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मात्यवर्गेपु, प्रदंसामात्र-प्रियेषु प्रभुषु, “इन्द्रस्त्वं वरुणस्त्वं कुबेरस्त्वमः, 
इति वणनामात्रसक्तषु, बुधजनेषु कट्चन गजिनी-स्शननिवासी महामदो 
यवनः ससेन: ग्राविदाद्‌ भारते वपं । सच प्रजा विद्दुण्ठय, मन्दिराणि 
निपात्य, प्रतिमा षिभिद्य, परददातान्‌ जनांरच दासीकृत्य, दाता उष्प्रषु 
रत्नान्यारोप्य स्वदे रामनेपीत्‌ । एवं स ज्ञातास्वादः पौनःपुन्येन द्रा रावार- 
मागत्य भारतमुटण्ठतन । तस्मिन्नेव च स्वसरम्भे एकदा गुजरद्‌ हा- 
चूडायतं सोमनाथतीधमपि धूलाच्कार । अद्य तु तत्तीधंस्य नामापि 
केनापि न स्मयते; परं तत्समये तु छोकोत्तरं तस्य वैभवमासोत्‌ । तत्र हि 
महावेद य-पद्यराग-माणिक्य-मुक्ताफटादि-जटितानि, कपाटानि, 
स्तम्भान्‌ , गृहावग्रहणीः, भित्तीः, वरभीः, विटङ्कानि च नि्मेध्य, रटननि- 
चयमादाय. दातद्रयमणपवणे-श्रद्गटावटम्बिनीं च॑त्रचाकचक्यचकितीकरता- 
वलो चक-लखोचन-निचयां महाघण्टां प्रसह्य, मद्यद्बमूत्तावपि 
गदामुदतूतुलखत्‌। 


अथ “वीर ! गृहीतमखिटं वित्तम, पराजिता आय्यसेनाः वन्दी 

कृता वयप, सखितममटं यदाः, इतोऽपि न शाम्यति ते क्रोधदचेदस्मांस्त- 
चिरि टै 

डय, मारय, छिन्धि, भिन्धि, पातय, मज्नय, खण्डय, कतेय;) उवटय, 


गजिनी = “गरजनी"इति रोके प्रसद्धा। संस्कृतरान्दापभ्रेलीभूता एव सवं मापाशन्दा 
इत्यभिप्रायेण प्रायः साथकसंस्कृतशब्दानामेव नामादिष्वपि प्रयोगः । महामष्ः = 
महमूद इति खोक्प्रसिद्ध॒तन्नाम, देरनाम्ना “ममहमूद्‌ गजनवी? इति वन्तु 
समुद्िखितम्‌ । अलुण्ठत्‌ = दण्टितवान्‌ । गुजर द श चृडायितम = गु्रदेश- 
भूष्रणतुस्यम्‌। धूलीचकार = नाशयामास । जरितानि, “जर जच संघातः इत्यस्य 
प्रयोग । “जडे ह्वः इति हिन्दी । गृहावम्रहणीः = देदःः । भित्तीः = 
कुड्यानि । बटमीः = गोपानसी; । "गोपानसी त वर्भिच्छादने कक्रदारणीःः 
त्यमरः । “छलना” इति हिन्दी “धरन इति वा । मगश्चन्दो लोके “मनः? 
इति ख्यातः । चच्छता = समुच्छलता, ।चाकचञ्येन, च कितीकरृताः = विस्मे- 
रीृताः, अवखोचकलोचनानाम्‌ = दरष्टजननयनानाम्‌ , निचयः = समूहो यया 
ताम्‌। उदतूतुखत्‌ = उदतिष्ठिपत्‌ । प्रहतवानिति यावत्‌ । उत्पू्व॑कादुन्मानार्थ- 
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किन्तु यजमामकरिव्ित्करीं जडां महादव-प्रतिमाम , यचयवं न स्वीकरोषि 
तद्‌ गरहाणास्सत्तोऽन्यदपि सवणकोटि द्यम , त्रायस्व, मैनां भगवन्मूर्नि 
सपराक्नरीः” उति स्मम्रेडं कथयत्सु ररत, पतत्सु विदयुण्ठत्स, प्रणमल्सु च 
पूजकवगपुः “नाहं मर्तीर्वदरोणामि ; किन्तु भिनद” इति सगज्यै, 
जनटाया दादाकार-कट्कटमाकणयन घोरगदया मर्तिमतुत्रटत्‌ । गदापात- 
समकायत् =निकावुरपद्यमुदरामृल्यानि रानि मूतिंमध्यादुच्छलितानि 
पसतिऽवाकीयन्त। स च दग्धमुखस्तानि गानि ूरिखण्डानि च 
करमखकप्परेप्वारोप्य सिन्धुनदमुत्ती ५ स्वकीयां विजयध्वजिनीं गजिनी नाम 
राजधानीं प्राविदात। 

अथ काटक्रमण सप्रारीय्युत्तर सटस्रतम्‌ ( १०८७ ) वेक्रमा्दे सशोकं 
सकण्य्च प्राणास्यक्तवति महामद, गोर द्‌ दवासी कथित्‌ रादावुरीन- 
नासा प्रधमं गजिनीदशमाक्रम्य, महामदङुटं धमराजदटोकाध्वन्यष्वनीन 
विवाय, सवाः प्रजाश्च पश्ुमारं मारयिला, तद्रुधिराद्रमृदा मोरदश्च 
बहून यान्‌ निमौय चतुरक्निण्याऽनाकिन्या मारतवपं प्रवद्य, शीतलः 
दरोणतानप्यसयन्‌ पच्छारादुत्तर-द्वादरा-शतमितेऽन्द्‌  ( १२५० ) 
दिहीमश्चया*बभूव । 
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काश्चौरादिकान्तरुधातोः क्रि टडि। “अकिञ्ित्करीं जडामि"?ति तदीय्रोध- 
पादाय तप्ते वा, न वस्तुगध्येति बोध्यम्‌ । स्प्राक्षीः, माङ्योगे दद्‌ › सत एव 
नाट्‌ । स्पार, स्प्रन्न टरत्यपि रूपे । जनतायाः = जनसमूहस्य । अतुत्टत्‌ = 
जा नत, मेदितवानित्यथः। उरुदछदितानि = उत्पतितानि । दग्धमुखः = दुष्टः । 
नदरा”? इति दिष्दी । क्रमटकाः = उना, “उद्र क्रमेककमयमदहा्गाःः 
शूत्यमरः } वि जयध्यजिनीम्‌ = विजयध्वजवतःम.। “न क्मधारयादि??ति निषेध- 
स्यासा्य्िकत्वमु क्तम्‌ । 

गोरद शाः = सिन्धुना पदिष्वमदिशि यवनप्रधानो देदाविदोषः। शादा- 
जद नमपि देशनाम्ना “शहुदीन गोरी" ति क धयन्ति । अध्वनीनप्‌ = पान्थम्‌। 
चतुरः समेता चतुरङ्गिणी । “दस्त्यद्वरथपादातं सेनि स्यास्चतुष्टयमिःः 


छ, 


त्यमरः । अनीकिन्या = सेनया । इीतचदोणितान्‌ = अनुष्णरक्तान्‌ › युदधच्छा- 


विरदितानिति भावः। असयन्‌ = उ्सिना घ्नन्‌ । अश्वयान्बभूतर = अदवेरति- 
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ततो दिदीश्वर प्रभ्वीराज कान्यत्र ठजेश्रं जयचन््रद्ल पारस्परिकिविराध- 
ग्वर-म्रस्तं विस्मृन-राजनीतिं भारतवपष-दुभाग्यायमाणमाकटस्यानायासेनो- 
वपि विद्धस्य, वाराणसीपस्यन्तमखण्ड-मण्डलमकण्टकमकीरकिट 
महारत्रमिव महाराञ्यमङ्धीरकार । तेन वाराणस्यापरपि बहोऽख्िगिरय 
ग्रचिताः, रिङ्धनत्तरङ्ग-भङ्धा गङ्ाऽपि योणित-दाणा शोणीकरता, परस्सदस्राणि 
च देवमन्दिराणि भूमिसात्करतान । 
एव प्राधान्येन भारते यावनराज्याङ्कराऽऽरोपकोऽभूत । तस्येव च 
कथित कीचदासः कुतुबुदान नामा प्रथमो भारतसम्राट्‌ संजातः। 
तमारभ्याद्यावाध रक्षसा एव रज्यमकषुः। दानवा ख च दाना- 
टीदटन । अभूत्‌ केवट अकवर डयाट्‌-नामा यद्यपि गूढ दाच्रभारतवषस्य 
तथाऽपि शान्तिप्रियो विद्रस्रियश्च । अस्यंव प्रपौत्री मूर्तिमदिव कर्ियुगं 
गरहीतविग्रह इव चाधमः, आलमगीरोपाधिधारी अवरङ्गजीवः 
सन्प्रति दि्टीवहमतां कलङ्कयति । अस्यैव पताकाः केकयेषु, 


चक्राम | (तेनातिक्रामतीःति णिच्‌ । विस्यृता राजनीतिः = “वयं पञ्च वयं 
पञ्च वयं पञ्च रतश्च ते। परेः साक विवादे नु वयं पञ्चोत्तरं शतमिः त्येवं 
यौधिष्ठिरनौतिः, यन तम्‌। आकलय्य अवधाय । विद्ास्य = घातयित्वा, 
अकीटकिट्रिम्‌ = कीटकिट्रविरहितम्‌ । कीटाः = कृमयः, किटरम्‌ = मलम्‌ । असि 
गिरयः = कौकसपर्वंताः । गिरिक्षब्दप्रयोगो महता नादकाण्डस्य ध्वननाय | 
रिङन्तः = चलन्तः, तरङ्गभद्गाः = ऊउभिभेदा यस्यां सा। सोणितेन होणा = 
रक्ता । हदोणोदरता = रोणनदतामापादिता । मेकलगिरिसमुद्भूतो विहारविदहारी 
महानदः शोणः । भूमिस्छरृतानि-=ूलिसाच्छरृतानि । भारतसमभ्राट्‌ = सम्राट्‌ 
सहटरो खाक्षणिकोभ्यं शब्दः । 

राक्षसः = निदयाः ईिसाप्रियाद्च । अदीदछन्‌ = अर्ज।घतन्‌ , हिसितब त 
इव्यथः । गृ जः = गुप्तरिपुः । राजपुत्रवंश्ये सदोद्राहादिसम्बन्धं प्रानारय- 
दिति मुद्रान्तरेण सर्वान्‌ म्टेच्छान विधित्सुरासीदिति तच्वम्‌। अवरङ्गजीवः = 
(ओररङद्गजेबः, इतिनामा । 

वितस्ताया- ( न्चेखम्‌ ) उ्चन्द्रभागाया ( चनाव ) श्चान्तराख्वर्ती केकय- 
वेदाः, रामायणसमये “गिखिज” नास्ना ख्याता नग्यृतदीयराजधान्यासीत्‌ 
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मसस्येषु, मगत्रेपु, अङ्गेषु, वङ्गेषु, कटिङ्गेु च दोधूयन्ते, केवलं 
दक्षिणद्‌ दोऽधुनाऽप्यस्य परिपर्णो नाधिकारः संवृत्तः। 

दक्निणद्‌ सौ हि पवत-वदहृन्ोऽन्ति धरण्यानो-सङ्कखृश्वास्तीति पिरो्यो 
गेनापि नायनदाकन्महारारकसषिणो दस्तयितुम्‌ । साम्प्रतमस्यैवाऽऽरमोयो 
दक्षिणदल-दासेकतयेन यान्तिखान-नामा प्रेप्यत इति श्रयते । महाराप्र 
द्‌ दारनम, यवन-योणत-पिपा नाऽऽ कुट-करपाणः, वीरता-सौोमन्तिनी- 
सोमन्त-युन्द्र-सान््र-सिःदूर-दानद्दीप्यमान-दोदण्ड मुकुटमणि 
महाराएाणाम , भूषणं भटानाम्‌, निधिनीतीनाम, कुटभवनं काराटा- 
नाम्‌ , पारावारः परमोत्साहानाप, कश्चन प्रातःस्मरणीयः, स्वधमाऽग्रह्‌- 
ग्रह- प्र्िटः, शिव इव धृतावतारः रिष शरद चास्मिन्‌ पुण्यनगरान्रेदीयस्येव 
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मरतजनन्याः केकय्या जन्मभूरियमवति रामायणे व्यक्तम्‌ । गिरिजस्य (गिरञ्चक) 
लवनसाप्राज्यकाठे “जटारुपुरः? इति नामकरणमभूत्‌ । 

इनद्रप्ररथासपदध्विमस्थो दृषद्वत्याश्च दक्षिणस्थ मरुभूमेः पूर्वस्थो भूखण्डो 
मत्स्यददाः। 

मगधद दाः = कीकटापरनामा वन्तमान~-दक्षिणविहारे गयारा जग्हादिसमवेतः। 

अङ्गदे टाः=वत्तमानमागलपुरसम्बलितो भूखण्डविरोषः | 

अङ्गदे शात्पूवंसितो ऽधुना बंगालनाम्ना ख्यातो वदङ्गद्‌ डाः । 

अरण्यानी = मददरण्यम्‌, तया सङ्खः = व्याततः, मदारादरूकेसरिणः, 
सत्र केसरिपदं भेष्ठवाचक्रम्‌, “स्युरुत्तरपदे व्याघ्रपुद्धवषेभकुञ्ञगः। सिद- 
शादृलनागायाः पुंसि श्रष्ठाथमगाचराः |> दव्यमरः | हस्तयितुप = टस्ते कत्त म्‌ | 
वशी कन्त मिति यावत्‌ । दास्तिखानः = “शादस्ता खां” इति प्रसिद्धं नाम । 
रत्रान्दस्य निव्यक्ल)वत्वम्‌ । यवनानां = माहमदानाम्‌, दोणितस्य पिपासा- 
यामाकुलः कृपाणो यस्य सः । वीरस्य मावो वीरता = यरता, संव सीमन्तिनी 
ख्छना, तस्याः सीमन्ते = केश्वेरो, सुन्दरं सान्द्रम्‌ = घनम्‌, यत्सिन्दूरदानम्‌= 
नागकेशस्वर्चनम्‌ , तेन दे दीप्यमानो दोदंण्डः=बाहुदण्डो यस्य स. । श्रत्यनुप्रासः। 
स्वधमंस्य = सनातनधरममस्य, य॒ आग्रहमरहः=दयदपि पाटनम्‌, तन्न म्रहिलः = 
हदटतरः शिव इवेव्युत्प्रक्ष । िववीरः = ““दिवाजी'" इति विख्यातः । पुण्य- 
नगरात्‌ = ५पूना” इति ख्यातात्‌ । नेदीयसि-अतिशयेनान्तिक इति नेदीयान्‌; 
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सिह दुगे ससेनो निवसति । विजयपुराधरीदवरेण साम्प्रतमस्य प्रवद्ध वैरम्‌। 
"कायं वा साधयेयं देहं वा पानयेयम्‌” इत्यस्य सारगभौ महती प्रतिज्ञा । 
सतीनाम्‌, सताम्‌. वेवर्णिकस्य आ "कुटस्य, धम॑स्य, भारतवपस्य 
च आशा-सन्तान-विरानस्यायमवाऽऽश्रयः। इयमव वमाना द्रया 
मारतवपस्य । किर्मरधिकं विनवेदखामरो योग -बदावगत-सकल-गोप्यतम- 
वृत्तान्तेषु योगियाज्रघु ? इति कथयित्वा विरराम । 

तद्यकण्य विविध-भाव-सङ-भाउर-वदनो योगि्सिजो मुनिरयाजं 
तत्सहचर निञणं निरीदय, तेषामपि शिववीरान्तरङ्कतामङ्गीक्रत्य, 
मुनिवेपत्याजेन स्वधमरन्नात्रतिनन्योररीक्रय, "विजयतां रिव्रवरः, 
सिद्धन्तु भवतां मनोरथाः” इति मन्दं व््राहार्षीति्‌ । 

अथ किम्पि पिप्रच्छिपामीति इनैरभिधाय बद्धकरसम्पुदे सोत्कण्ठ 
जरि टञ्रुनौ ; “अवगतम्‌ , यव्नयुद्धे विजय एव, देवादापद्‌ ग्रस्तोऽपि च 
सविसादाय्येनाऽऽव्मानमुद्वरिष्यति” इति समभाणीत । मुनिड्च गृहीत- 
मित्युदीय, पुनः किच्िद्धिचार्येव, स्मृप्वेव च, दीघमुष्णं निःरवस्य 
रोरुभ्यमानैरपि किडिचदुद्रतै क्पचिन्दुभिराकुल-नयनो “भगवन्‌ ! प्रायो 
दुखुभो युष्मादक्षाणां साक्षात्कार इत्यपराऽपि प्रच्छाऽच्च्छादयति मापः? 
इति न्यवरेदीत्‌ । स च “अम्‌ ! उरीक्रनम्‌, जीवति सः, सुखनैवाऽऽस्ते” 
इत्युदतीतरत्‌ । अथ “तं कदा द्रकष्यामीति ? पुनः प्ष्टवति “-तद्िवाहसमये 
द्रक्ष्यसि?” इत्यभिधाय, बहूनि सान्त्रना-वचनानि च गम्भीरखवरेणोक्त्वा 
सपदि उग्त्यकाम्‌, गण्डरन्छन्‌, अधित्यकाव्वाऽऽरद्य, पुनस्तस्मिन्नेव 
पवतकन्दरे तपस्तप्तुं जगाम | 


तस्मिन्‌, आदायाः, सन्तानम्‌ = परम्परा, तस्य वित्तानम्‌ = विस्तारः, तस्य । 
योगबलेन = योगसामधथ्यन, अवगतःविज्ञातः, सको गोप्यतमः = 
रहस्यात्मको वृत्तान्तो येस्तेयु । दीर्घमुष्णं निदवस्य, गमीर्योकन्ोतकमिदम्‌ । 
रोरद्धयमानेः = भां वार्यमाणः 

ऊरीकृतम्‌ = स्वीकृतम्‌ । उद्रतीतरत्‌ = उन्तस्याञ्चकार । सान्त. 
नाव चनानि = सामवाक्यानि । उपत्यकान्‌ = अद्रेरधः सन्निदितां भूमिम्‌ । 
गण्डेखान्‌ = पवंतात्‌ पतितान्‌ स्थूखगप्राणान्‌ । '"गण्डदौरास्तु च्युताः 
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स्थानमिव्यङ्गल्या निर्दय, कुटीर-वटीके गोपयित्वा सापितानामसी 
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ततः दानैः हदानैर्नियौतेष्वपरिचितजनेषु, संवृत्ते च॒ निमेक्षिके 
मुनिग)रवटुमाद्रय, विजयप्रुधी राऽऽज्ञया शिववीरेण सह योद्धं ससेनं 
प्रसितम्य अपजल्खानस्य विप्रये यावत्किममि प्ष्टमियेषः; तावत्पाद 
पवारध्यनिमिव कस्याप्यश्रोषीन्‌ । तमवधायान्यमनस्के इव भुनो, गोर 
चदुप्पि तेनैव ध्वनिना कणयोः कृष इव समु्थाय, निदुणं परितो 
निरीद्य, पय्य्य, “कोऽयम्‌ ? इति च साम्रेडं व्याद्यय, कमप्यन- 
वखोक्य, पुनर्निवृत्य, "मन्ये माजोरः कोऽपि” इति मन्दं गुरवे निवेदय, 
पुनस्तथैबोपविवेदा । मुनिदच मा स्म कदिचदितरःश्रापीरिति सद्वङ्कः षेणे 
विर“य पुनर्पन्यसितुमारेम - 

“वत्स गीररसिह ! सहमत्यन्तं तुष्यामि त्वयि, यत्त्वमेकाका अपज- 
टखानस्य त्रीनङवान , तेन दासीदृतान्‌ पञ्च ब्राह्मणतनयादच मो चयित्वाऽऽ 
सीतवानसीति कथं न भवेरीटशः ? कुटमवेरशं राजपृष्रदेङहीयक्- 
व्रियाणाम” । तावत्‌ पुनरश्रयत ममरः पादक्षेप्च। ततो विरम्य, मुनि 
सखयमु्थाय, प्रोश्चं शिलपीठमेकमारद्य, निपुणतया परितः पदयन्नपि 
कारणं किमपि नावलोकयामास चरणाक्षेपद्ाब्दस्य । अथ पुनरे 
कतानेन निपुणं निरीत्तमाणेन गौर-सिदहेन टम , यत्‌ कटीर-निकटस्थ- 
निष्कटक-कदटीकूटे द्वित्रास्तरबोऽतितरां कम्पन्ते इति । तदेव संशय- 
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स्भूलोपला गिरेरि!› त्यमरः । अधित्यकरम्‌-अद्रेरूष्वां भूमिम्‌ । “उपा- 
पिरया न्यक्रन्नासननारूढयारि? त्य भयत्रापि लयकन्‌ | “उपव्यकरार्द्ररासन्ना भूुमि- 
रू्वमधित्यके” त्यमरः । निमेक्षिके = मक्षिकाणाममागो निमक्षिकं तस्मिन्‌, 
एकान्ते मानवत्ञ्चारदेरो सव॑ मक्षिकास्तिष्टन्तीति तदभावन जन- 
संचारा भावो श्यते । मा श्रौषीत्‌ = मा श्रोतु । उपन्यसितुम्‌ = कथयितुम्‌ । 
राजपुत्रदंशः = राजयपुत्रदमव्दापभ्रंशीमूतो लोके सम्प्रति “राजपूतानाः इति 
प्रसिद्धरान्दव्यपदेश्यो देशः । ममरः = श्चष्कपर्णध्वनिः। (यथ मर्मरः 
स्वनिते वच्रपणानामिः? ल्यमरः। एकतानेन = एकचित्तन । निष्छुटा एव 
निष्कुटका रामाः, व्ृहारामास्तु निष्कुटाः इत्यमरः कुरीरनिक- 
टखाद्व ते गहारामास्तेषु, कदटीनाम्‌ = रम्भाणाम्‌ , कूटे = समृदे । वटयीके= 
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नामेकमाच्रुप्य, रिक्तहम्तेमैव मुनिना प्रष्ठसोऽनुगम्यमानः कपोख- 
तल विलम्बमानान , चष्युश्चुम्विनः, बुःरिख-कचान वामकराङ्कलिभिरप- 
सारयन, मुनितेपोऽपि किडिवत्कप-कपायित-नयनः, कर-कम्पित- 
करपाकरपणच्रपाणो महादेवमारिराधयपृस्वपस्विवेपेऽजुन इव रान्तवीर- 
रसूटयस्सानः सपदि समागतव्रान तच्विकट, अपदयच्च टता-प्रतान- 
विनान-दे्-रम्मा-स्तम्भ-तरितयम्य मध्ये नीटवख-्रण्ड-वश्िति- 
मृदानमं दरित-कञ्चुकव्‌ , दयाम-वसनानद्ध-कटितर-कुबुरा-धोवस नम्‌ 
काकासंननोपव््टम, रम्भाटवाट-टम्राधोमुख-खद्त्सर्~न्यस्त- 


पटे | 'वटौकनीभ्रे पटल्प्रान्तःः दृत्यमरः | छप्पर की आरीः: दति हिदी। 
रिक्तहस्तेन-~दन्यकरेग । कपाटस्थटविदम्बमानान-गण्डसंटग्नान्‌, 
किल्चित्कोपेन = दषक्रोवेन, कपारयते = कटपिते, नयनेन, यस्य सः | 
करे कम्पितः कुपाक्रपाणः = दयादन्यः, कृपाणः = यसियम्य सः । आरिराध- 
यिषुः - सेविवुमिच्छुः । राङ्करसमाराधनाय करकंलितचापौ मध्यमपाण्डवस्त- 
पदस्वचारेति महामारतीया कथा किराताज्ञनीयमहाकान्यमृटमूता । पूर्णोपमा । 
खतानाम्‌ = वर्छनाम्‌, "वद्छी नु त्रततिलतेः? त्यमरः, प्रतानानि-सृक्ष्मतन्तवम्तेष), 
वितानम्‌ = विस्तारः, तेन वेष्टितम्‌ = वलयितम्‌, रम्भास्तम्भानां त्रितयम्‌ = 
कदलीस्तःमतरयं तरय । यवनयुवकमपस्यदित्यन्वः । तमेव विदधिनष्टि। नस्या रकतं 
नीलं, तच्च वखखण्डम्‌ , तन वेष्टितो मृध्मं यस्यतम्‌। हरितः = दरिद्रः, 
कञ्चुक; = प्वोल्वो यन्य तम्‌। “अद्धरखा, चौगाः? इति हि दी । श्यामवसनेन- 
कुःष्णावस्त्रण “'वस्व्रमान्छादन वांम्वंट वसनमश्चुकपमिः ` व्यमरः, आनद्म--साच्छ- 
दितम्‌, कटितटे कवुरम = अन कवम्‌ , “चित्रं िर्मीर-कत्मापररावलेताश्च कुरः 
इत्यमरः, अधोवसनम्‌ = नाभ्यूस्जंघाच्छादनम्‌, (तदटमत, ट्ङ्गा इति हिन्दी, 
यस्य तम्‌ । काकासनेन = चिवरकाधितजानुयुगलसनेन । रम्भाया आट्वाले = 
आवापे, (स्यादाल्वालमावाप? दव्यमरः, व्क्षादिमृठे समन्ततोऽम्भसां धारणा 
वेष्टनमाल्वःलम्‌ , “जटा? इति दिन्दी, अधो्ुखस्यननिम्नाननस्य, खङ्गस्य 
त्सर ष्टी, “तलवार की सूट” इति हि दी, ^व्ससः खड्गादिमष्टौ स्यादि" 
मरः, विशिष्टकाचकानां शब्दानां सति विद्ेषणे विशेष्यमात्रपरत्वमित्य- 
भियुक्ताभ्युपगमात्प्रकृतेऽधिकपददषरशङ्कानवकाराः । न्यस्तम्‌स्थापितम्‌ ; 
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विपय्यस्त-हस्त-युगल्म , लदयुनगन्धिभिर्निश्वामैः कटटीकिसलयानि 
मल्नियन्तम , नवाद्कुरित~दमश्र-श्रेणिच्छलन कनयकापएहरणपङ्क-क 
पद्टः-कट्टद्ुताननम , विदातिवप- कल्पं यवनयुवकमं । तनः परस्परं चाक्षुषे 
सम्पन्न टष्रोऽ्टसिति नध्िय, उरप्युत्य, कौदाप्‌ कपाणमान्रप्य, युयुत्पुः 
समोऽपि सम्मुखमवनस्थ । वतस्तयोरयं जानाः परस्परम्ाल्यपाः । 

गौरसि -कुतो र यवन-कुट-कर्ड्क ' 

यवनगुकः--आः ! यमपि कुत इति प्रष्टव्याः ? भा.तोयक्न्द्रि- 
कन्दरेप्वपि वयं मिचरामः, श्ङ्ग-यङ्ट-विदीनानां दिन्दुपद-व्यवरहाया- 
णच्च युप्मटक्ताणां पलनामाखरक्राडयः रमामद । 

गोरसिहः--[ सक्रोधं विदृस्य | वयमपि तु स्वाङ्भागतसत्त्वव्त्तयः 
शिवस्य गणा अघे निवसामः, तत्मुप्रभातमद्य ›, खयमव त्वं दीघ-दात्र- 
दहने पतङ्गा यतोऽसि । 


यत्रनयुत्रकः--अरे रे वाचार ! द्यो रात्र युष्मत्कुटीरे सदतीं समायातां 
जराह्यण-तनयां सपदि प्रयच्छत, तत्कदाचिदयया जी ्रतोऽपि यजेयम्‌ , 


विपयस्तम्‌ = न्युग्जीभूतम्‌ › हस्तयुगलम्‌ = करद्वयं यस्य तम्‌ । छश्चनस्य गन्ध इव 
गन्धो य तेः, किसलयानि = नवपहवानि । नबाद्कुरितायाः = नवस्छुरितायाः» 
दमश्रश्रेण्याः छलेन = व्याजेन । कन्यकाया अपहरणचूपं यत्‌ पङ्कम्‌ = पापम्‌, 
“सस्री पक पुमान्‌ पाप्म” यमरः, तस्य यः कल्कः = दुयशः, स एव पडकः = 
कदमः, 'प्रकोऽस्री शादकदंमावि यमरः, तेन कलङ्कितम्‌ = भ्रष्टम्‌ , सननं 
यस्य तम्‌ । मुग्रसमुद्धुतदमश्रगां कल्कपंकत्ेनोतेक्ना । विद्तिवषकत्पम्‌ = 
प्रायो विंदतिवरषवयस्कम्‌ । चा्षुपं = चक्षर्रिद्रयजनयप्रयक्षे। उत्प्टटुय = 
उत्पत्य । “कूद्‌ कर" इति हिन्दी । युयुत्सुः = योद्‌ष्मिच्छुः । अत्रतस्थे = 
यितः, (समवप्रविभ्यः स्थः दत्यात्पनपदम्‌। भारतयाः = मारतमवाः, ये 
कन्द्रिणः = रोलासेषा कन्दरेषु । आखेट क्रीडया = मृगयाचे्या । 

सखाङ्क आगताः सत्वाः = प्राणिन एव वृत्तयः = जीवनसाधनानि, येषां 
ते । दीर्घश्चासो दावदहनः = वनाग्निस्तस्मिन्‌ । "दवदावौ वनानल? इत्यमरः 
जीवतः; शसोरूपमिदम्‌-युष्मानित्यव्याहियमाणविोष्यस्य विदो षणम्‌ । मदसिरेव 
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अन्यथा मदरस्मुजद्धिन्या दष्टा श्वणात्‌ कथा दोषाः संवत्स्यथ । 


करटकटप्रतमाकण्य ध्यामवद्रपि कन्याप्तमीपादस्थाय रप्र चदह्‌ःतु 
मेतं यवनवराकं पय्य प्रोऽयं गौरसि उत्ति सा स्म गमदन्योऽपि कश्चित्‌ 
कन्यकाम्पजिीपुरति वट कारकं {करद्गमाष्ृष्यत्सय मृदीत्वा 
कन्यकां रक्षन , तदध्युपितघु.रटीर निकर ए तस्थौ । 

गारसिदस्तु ^कुटाग-तः कन्यका<स्ति, सा च यवन-वध- 
स्यसतनिनि मयि जीवति न राक्या द्रष्रूमपि, फ्रि नाम स्पषटुप्‌ ? 
तद्‌ याग्नब कवोष्ण-रोणत-तृपित एप चन्द्रहासो न चरति, तावत्‌ 
कूदनं वा, उतफाटं वा यचिकपसि तद्विधेहि” इत्युक्त्वा व्याटीदम- 
स्याद्या सलः समतिष्ठत । 


ततो गोरसिहो दक्षिणान्‌ वामांश्च परद्यतान्‌ कृपाणमागोनङ्गी- 
कृतवतः, दिनकर-कर-स्परा-चतुगुणोकरेत- [कचक्यंदचख्छश्व-द्रहासचम- 
त्कारेरचक्षुषि भुष्णतः, यवन-युवक-दतकस्य, केनाप्यन पठक्ितोद्योगः, 


मुजङ्गिनी = सर्पिणी, तया । रूपकम्‌ संवत्स्यथ, “बरदुम्यः स्यसनोरि? ति परस्मै- 
पदम्‌ , “न वृदुभ्यश्यनुभ्यःः इतग्निपेधः | 

कटकटम्‌ = कोलाहलम्‌ । वरीकात्‌ = पटल्प्रान्तात्‌ , तया = कन्यकया, 
अध्युपितस्य = सेडितस्य, कुटीरस्य निकटे तस्थौ = खतः । 

वनानां=वध एव व्यसनं यस्य तादो । कवोष्णस्यदरषदष्णास्य “कोष्णं 
कवोण्णं मन्दोष्णं कदुष्णं त्रिषु तद्रतीशत्यमरः, होणितस्य-लोदहितस्य, तपित 
पिपासितः। चन्द्रहासः वड्गः । ्लड्गे ठु निनिरचनद्रहसासिरिष्टयः' 
इत्यमरः । कदनं वा उत्पलं वाकृदना, उछटनाः इति हिन्दी । 
ग्यारीटम्‌ = युद्धावस्यानविदोषः, तन्मयादया । कौदरण्डमण्डनादिषु प्रसिद्धमिदम्‌ 
धपतराःः इति दन्द । 


रिनकरकराणाम्‌ = सूर्यङ्गिखणानाम्‌ , सर्योन, चतुगंणीकृतमव्धितम्‌ , 
व्वाकचक्यम्‌ = प्रति नासावरषरो येम्तेः। चच्छचन्द्रहासचमत्कारेः = सश्चर- 
स्लद्गव्मत्क रैः । मुष्णतः = चोरयतः । हतकस्य = दुष्टस्य । केनापीत्यतुप- 
कक्षितविरोष्रणम्‌ | “सविरोषगानां वृत्तिनिति तु न नित्यसापिक्षस्थल इति 
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अकस्मादव स्वासिना कटित-्केद-संजात-सवे द-जट-जाठं विरशिधिट- 
कच-कुट-माठ, भभ्र-भ-भयानक-भाटं दिरख्िच्छेद । 
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अथ म॒निरप दाड्म-कुपमास्तरणाच्छ्न्नायामिव गाद-रुधिर- 
दिग्पायां उवद्दङ्खार्या -तायां चितायासिव वमुधायां द्ायानं वियुभ्यमान- 
मारतभुवमाखिद्धन्तमिव निर्जविाभवदद्ग-वन्ध-चएटन-परं दोणित 
सङ्घात.व्याजनान्तः-स्थित-रजोरादिमिवाद्िरन्तं कटित-सायन्वन घनाऽऽ- 


सुम्यक्तमेव । स्वामिना शिरभ्िच्छेदेत्यन्वयः | दिरो विश्िनषि--कटितेन = 

न्यासेन, क्लेदे न = श्रमेण, स्चातस्य = उत्पन्नस्य, स्वेदजटस्य = षमबरस्य, 
“घर्मो निदाघः स्वेद इत्यमरः, जाखप = समूहो यसिसत्‌ । विद्धिथिखा = 

इतस्ततः परिभ्रष्टा, कानाम्‌ = कशानाम्‌ , कटस्य = समूहस्य, माल = 

परिक्तः यर्सिस्तत्‌ । भग्नया = छिन्नया, च्रुत्रा = दगृध्वभागेन, ^“ऊप्वे टर्म्यां 
भवौ यावि"? व्वमरः। भयानकम्‌ = मीषणम्‌, भालम्‌ = ल्लायम्‌ ; यस्मिस्तत्‌। 
जालम्‌ मालम्‌ माटमित्यत्र ममकम्‌ । 


वसुधायाम = एथिव्याम्‌ । दायानम्‌ = पतितम्‌ | वसुधां विरिनष्टि-- 
गदेन = षनीभूतेन, रुधरेण = लोदितेन, टिग्धायाम्‌ = टिप्तायाम्‌ । “दिगो 
विषाक्तबाणे स्याप्पस टिप्तेऽन्यटिगकःः इति मदिनी । उप्परक्षते-दाडिमस्य~ 
करकम्य, ्टाडिमस्त त्रिटिगः स्यादेलायां करके त्रिष्वि" ति मेदनी, कुसुमानाम्‌, 
आस्तरणन = विष्ठरे ण, आच्छन्ायामि व । पुनरप्युः परक्षते-ज्वटदङ्घारेः ५ चिता- 
याप्‌ = स्याप्तायाम्‌। चितायाम्‌-चितौ । मस्मीभवनाय न यावनैङ््विता प्राप्यते 
दिन्दुकरेण मृव्युमवाप्य कियतः काट्य्य कृते सा ठन्धाऽनेनेति ध्वनिः । चिनतता- 
चितयोरदादकत्वपर्याटोचनापरमिद्‌ पद्यमनुभूवपथपथिकम्‌-“चिन्ताचिताद्रयोर्मष्य- 
चिन्दुमात्रं भिदयोषकम्‌ । सजीवं दहते चिन्ता निर्जीवं ददते चिता |'2 यवनदतकं 
विरिनि-नि नीविाभवतापम=निष्प्राणतां गच्छताम्‌ , अङ्गवन्धानाम्‌ = शर्रःरस- 
न्धीनाम्‌ , चालने परम निस्तम्‌। दोणितसङ्घातव्याजनन=रधिरप्रवादच्छटेन । 
नःस्ितोयो रजोरादिः-रजोगुणसमूहः, तमिवेस्युये्षा । उद्विरन्तम्‌=वमन्तम्‌। 
कटितः-धारितः, सायन्तनस्य~सायमवस्य, घनाऽऽडम्बरस्य = मेघविडम्बनायाः, 
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डम्बर-विभ्रमं सतत-ताग्रचूड-भक्षणपातकेनव ताग्रीक्रेतं चिन्न 
कन्धरं यवनटतकमवटटोक्य, सष ससाधुवादं सरोमोद गमच्च गोरसिह 
माश्छिष्य, श्रमद्मात्रा-ऽचप्रन भत्यन मृतककव्वक-कटिवन्धोष्णी- 
पादि वर्पवप्याऽऽनीतें पत्रमक्रमाडाय सगणः सखकङुटीरं प्रविवदा। 


ति प्रथमो निश्वासः ॥ 


विश्रमः=विखासो येन तम्‌| सततम्‌~सवदा, यत॒ ताश्रचूडस्यकुक्कुटस्य, 
“व्ककवाकुःरताम्रचूडः कुक्कुटश्चरणायुध्रः? इत्यमरः | भक्षणम्‌ = सनशनम्‌ , तदेष 
पातकम्‌ = पपं तनव । ताम्रीकृतप्‌ = रक्तं करतम्‌ । छिञ्चकन्धरम्‌ = कृत्तग्रीवम्‌ । 
सायङ्काटिकसृयवर्गीकरतमिति यावत्‌ । करिबन्धःजघनपदट्टिका । “पेटी? इति 
दिन्दी । उष्णीषप्‌-रिरस्राणम्‌ | 

निश्ास इति, वाकरिन्यासरूपे ग्रकाव्ये निश्वासप्रश्वासा एव पर्च्छिदका 
भवन्त.ति परिच्छदकानामङ्कसगाप्यायादिसंज्ञाः समपेक्षय निश्वाससंज्ञामेवादसयाञ्च- 
कार ग्रन्थकारः | यदपि बाणादिभिरच्छवाससंज्ञा गृहीता, किन्तु सा शोकक्रोधा- 
दातवापेक्षितंति तामपि तत्याज । भवति चात्र प्राचीनं प्यम्‌--“प्रोटिप्रकधब 
युराणरं तिव्यतिक्रमः छाध्यतमः कवीनाम्‌? इति टिप्पणी । 


ति शिवययजग्जियवेजयन्तयामाद्यनिश्वासबिपरसम्‌ | 


(0 यी 


्टातिरामिष्यति मव्प्यिति सुप्रभातम्‌ 

साम्गनुरष्याति हमिप्यति पङ्कजश्रीः | 

इत्थं रिचिन्तयनि कोशगते द्रे 

ह्य हन्त । हन्त // नलिनीं गज उजहार ॥*” 

स्फुटम्‌ | 
इतस्तु स्वतन्त्र-यवनकुलट--मुञ्यमान--विजयपुराधीदा--प्रेपितः, 
पण्यनगरस्य समीपे एव प्रक्ञाटित--गण्डहोट-- मण्डलायाः, निन्र-- 
नारिधारा - पूर--पूरित--गप्रवट--प्रवाहायाः, परिचम--पारावार- 


कपट पटुरपजलवानः शिवं निग्रहीतुं कौत्षिमजयिनुख विदितविविधमनोरथः 
श्रीमता रदित्रेनव निगृहीतो मृव्युवद्गः कृतद्चति द्वितौयनिदवासकथामागो- 
बधेपायाऽऽ्दो “रात्रिर्गमिष्यति ति पद्यं ससदिखति | व्याख्या चास्य निता 
न्तसरखा । द्विरेफपदञ्च द्वौ रेफौ यस्मिन्निति व्युत्पत्या रेफद्रयवचेन भ्रमर 
पदोपस्थापनद्वाया मधुकरवाचक योगरूढञ्चेति नेतरतादशरन्दसंग्रहमनु- 
चिन्ता । भवति चात्र कोशः 'द्विरेफपुष्पटिड्‌-गग-प्रटपद-भ्रमयाल्य' इति । 
परेतु तेनैव धर्मण लाक्षणिकं मन्यन्ते, तेषां निरूटिरेव कारणव्वेनाभिपरेता । 
अद्रतनानदयतनोभयविधमविष्यतस्थटे टट प्रयोगस्यैवे्टव्यवेऽ्पि पूर्व॑ विदोषा- 
विवक्षायां द्टि ततौ विदोप्रणान्वेपगमिति खलेष्वीदरोपुं नासाधरत्वविषयक- 
भ्रान्तिरवरम्बनीयेति शम्‌ । अपजल्वानः प्रतापदुर्गाविदूर एव तिष्ठति स्मेति 
सम्बन्धः । अपजक्खानं विरिनष्टि--स्वन्तत्रम्‌ = खच्छन्दम्‌, यद्‌ यवनकुं 
तेन भुज्यमानस्य = दास्यमानस्य, विजयपुरस्य = तन्नामकनगरस्य, अधी- 
श्वरेण, प्रेषितः = प्रहितः । इदं तातकालिकस्थितिप्रदशंनमात्रफल्कन्न तु 
साहित्थिकविवप्वनया समुपयोगि विशोष्रणमिति वेदितव्यम्‌ | 

मीमाया नीरं कटूुर्वनिति सम्बन्धः । नदीं विदिनणष्टि-प्रक्षाटितानि = 
धौतानि, गण्डशैखानाम्‌ = गिरिच्युतस्थूलदिलखानाम्‌ , मण्डलानि यया तस्याः । 
निक्लंणाम्‌ = जखनिग॑मल्लोतसाम्‌, वारिधारापूर; = जख्धारासमहै, पूरितः = 
भरितः, प्रः = वेगवान्‌ प्रवाहो यस्यास्तस्या: । पश्चिमश्ासौ पारावारः = 
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पि पे 


्ान्म्रसूत-गिरि.म्राम-गुहाः गभ-निगताया अपि प्राच्य-पयोनिधि-चुम्बन- 
चच्ररायाः, रिद्धन्तरद्ग-भङ्ग्द्रतावत्त-रात-भामायाः, भीमाया नदाः, अन- 
वरत-निपतद्र ल -कुःट- कुरम-कदम्ब-सुरभीक्रतमपि नीरं वगाहमान- 
मत्त-मतद्ज-मद्‌ धाराभिः कदकुवन्‌; हय-द्‌पाघ्वनि-प्रतिष्वनि-बधि- 
रकृत -गत्यूति-मध्यगाध्वनीन-वगः, पट ङृटीरक्रूट -विदित- दापदराम्भोधर- 





समुद्रः, समुद्रोऽन्धिरकुपारः पारावारः सरित्पतिरि” त्यमरः, तस्य, प्रान्ते 
निकटप्रदेशे, यौ गिरीणां भरामः = समूहः, तस्य गुहाः = गहराणि, तासां 
गभतः = मध्यात्‌, निगेतायाः = सदधतन्नायाः । प्राच्यः = प्राच।मवः, यः 
पयोनिधिः, तन्चुम्बने चञ्चुरायाः = चपलायाः । पथिमसमुदरानिःसत्य 
पूव॑समुद्रं प्रविष्टाया इति वाच्योऽथः । एवमृक्तिः पाश्चाच्यरमणीनां प्राच्यसंपक- 
रूपसाम्परतिकम्यवहारोपदासाय । रिङ्गताम्‌ = मश्चलताम्‌, तरङ्गाणाम्‌ = उ्मी- 
णाम्‌ , भङ्गः = छदः, उद्वताः = उत्पन्नाः, ये आवताः = अम्भसां श्रमास्त 
भीमायाः = मयदाविन्याः । घोरं भीमं भयानकमिः"्यमरः। भीमाया 
“मीमा नामवव्या; । अनवरतम्‌ = सततम्‌, निपतताम्‌ = प्रच्यवताम्‌, बकु- 
लकुट-कुसुमानाम्‌=वञुल-समूह सुमनानाम्‌कदम्बेन = समूहेन, सुरभीकृतम = 
सुगत्धितामापादितम्‌ । वगाहमानानाम्‌ = प्रविशताम्‌, जच्क्रीडां कुर्वता 
मिति मावः | धवष्टिमागुरिरलोपमवाप्योरपसर्गयोरिः त्यल्लोपः | मत्तानाप्‌ = 
दानमभरितानाम्‌, मतङ्गजान्‌ = करिणाम्‌, मदधाराभिः = दानजः कट- 
करणे हेतुः । हयानाम्‌ = सडवानाम्‌, ह॑पा = ध्वनिः, यद्यपि देषाशब्दोऽइव- 
शब्दे, (स्वानां देषा दषा च निःस्वनः” इत्यमरात्तथा चादवशन्दोचारणम- 
नपेक्षितम्‌, तथापि विरिष्टवाच्कपदानां सति विदाषगवाच्तक-पदान्तर-प्रयोगे 
विदोष्यमात्रपरत्वस्य “ल कीचकमास्तप्ूणैरःश्ररिःः स्यादिपुं दृप्टवेन केवलनि; 
स्वनवाचकत्वन नाश्वद्यन्दवैयथ्यमिति वदितव्यम्‌ । 


तद्धूव नग्रतिध्वनिभिः, वधिरीकृतः = श्रतिसामथ्यविकलीकृतः, गव्युति- 
मध्यगः = ऋय द्रयान्तराख्वर्त “गव्यूतिः खी करोठयुगमिःः त्यमरः । अध्व. 
नीनवगंः = पथिकसमूदो येन सः। पटकुटीराणाम्‌ = उपकारिकाणाम्‌, ^“उप- 
कार्योपकारिके व्यमरः, कूटः = समूहैः, विहिता, हारदाम्भोधराणाम्‌ = 
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विडम्बनः, निरपराध -मारताभिजन जन पीडन-पातक-परन्टरिव समद्ध- 
यमान-नीटध्वनैरुपरक्ितः, विजयपुर दवरम्यान्यतमः सेनानीः अपनजल- 
खानः प्रतापदुगोरवदृर एव॒ दववारण सहाऽऽटबद्युतंन विक्राडिपु 
ससेनस्तिषठति स्म । 


अथ जगतः प्रभाजाटमाक्रष्य, कमलानि सम्मुद्रय, कोकान्‌ 
सद्ोकीकरय, संकट-चराचर-चघ्चु-स्च्छारदराक्तिं रिधथिटकृय 
कुण्डलेनेव निज-मण्डलेन परिचमामाद्ां भूप्रयन्‌ , वारुणी-संवने- 
नेव माञ्जिघ्ठ-मख्िम-रञ्जितः, अनवपत-ध्रमण-परिश्रम-श्रन्त इव सुपुप्युः, 


शरन्मेधानाम्‌ , निज॑ल्त्येन उ्वेतव्णानामिति तार्प्यम्‌, विडम्बना = अनुज 

तियन सः । समुद्धयमावैः = कम्पमानैः, नीटध्वजैः = नीरपताकाभिः, उप- 
टक्षितः = युक्त उतप्क्षते - निरपराधानापे = निदषाणाम्‌ , भारता- 
भि जनानाम्‌ = भारतीयानाम्‌ । यत्र पूर्वस्प्रितं तदभिजनाःमना<प्ख्यायते । 
तिति स्म = मतिष्टत्‌। ष्टु स्मः इति सयोगं भूतं खट्‌ । अन्यतमः = भने- 
केष्वेकः । आवद्यृतेन = युद्धकीडया । 


अथ भगवान्‌ भास्वान्‌ वक्षुष्रामगोष्वर एव यात इति सम्बन्धः । जगतः = 
संसारस्य । प्रभाजाटम्‌ = द.प्तिसमृहम्‌ । आकृध्य = आकुञ्च्य । समुद्रध-संको 
च्य | कोकान=चनःवाकान्‌। ^“ कोकड्चक्रवा व. इयमरः । सदोकीकररय-~दुःरि 
ना विधाय | द स्पत्याः परस्परं वियोगेन श्चोकः | सकरस्य, चराचरस्य = स्थाव- 
रजंगमात्मकस्य । चद्ुपाम = नेवाणाम्‌ , सञ्चारस्य = कायकरणस्य, दरानस्यति 
यावत्‌, दाक्तिम = सामथ्यम्‌ । कुण्डलेन = कशभूष्णेन । “कुण्डल केणंमूप्रणमि?" 
व्यमरः । पश्चिमा चासौ, आशा = काष्टा ताम । “दिशस्तु ककुभः काष्टा आक्षा 
ख्व हरितदव ता इत्यमरः । वसरुणस्येयं र्णी = पश्चिमा दिग्‌ मन्य, “सुरा 
प्रत्यक्‌ च वार्ण त्यमरः । मजक्जिघ्ठायाः = मण्टरूकपण्याः, "मर्जटः इति हिन्दी) 
अय माभ्जिष्ठटः, स चासो मल्जिमा = रक्तिमा, तेन रञ्जितः =रक्तः। यथा 
जनो वारणी-( सुरा ) पानानः्तरं शोणवर्णां भवति तथा मासोऽपि वाख्णी- 
( पश्चिमा ) संसर्गोत्तरं शोगः संजात इ्युदक्षा । अनवरत-घरमण-परिश्रम- 
आन्तः = सततचठकनखेदखिन्नः। सुषुप्सुः = खप्ठमिच्धुः । स्वाभाविकौ चरमा- 
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गलेच्छ-गण-दुराचार-दुःखाऽऽक्रान्त-बमुमती-वेदनामिव समुद्र 

शायिनि निविवेद्यिषुः, वेरिक-धम-ध्वंस-द दन-संजातनिर्वेद इव 
गिरिगहनेपु प्रविश्य तपरिचकीपुः, घमे-ताप-तप्न इव समुद्रजले सिक्नापु 
सायं समयमवगत्य सन्ध्योपासनामव विधितः, “नास्ति कोऽपि मतकले 
यः सकण्टग्रहं धम-ध्वंसिनो यवनहतकान्‌ यज्ञियादस्माद भ।रत- 
गभािस्सारयदिति” चिन्ताऽऽकरान्त इव कन्द्रि-कन्द्रेपु . विविक्षु 
भगवान्‌ भास्वान्‌, क्मदाः क्ररकरानपहाय, दरेय-परिपृण-मण्डट 
सवरृत्य, दवेतीभूय, पातीभूय, रक्तीभूय च॒ गगनधरातदयभ्यामुभयत 
आक्रम्यमाण इवाण्डाकृतिमङ्गीकृत्य, कलि-कोतुक-कवटरीकृतस्य सदा- 
चार-प्रचारस्य पातक-पुञ्ज-पिञ्जरित-ध मस्य च यवन-गण-ग्रस्त-मारतवर्षस्य 
य स्मारयन्‌ , अन्धतमसे च जगत्‌ पातयन्‌ , चश्ुपामगोचरएवर संजातः । 


न ~~ प 


चट्प्राप्तिः खेद कारणकरायनेच्छावच्नत्प्ेक्षिता । स्टेच्छगणस्य = यवन- 
समूहस्य, दुराचारः = असदाचरतरैः, गोदननमन्दिरष्वंसनादिभिः, दुःखा- 
कान्तायाः = कष्टपौडितायाः, वघ्ुमत्याः = परथिव्याः, वेदना ? = पीडाम्‌ । 
निषिवेदयिपुः = निवेदयितुमिच्छुः । स इवेप्युक्षा । पर्न।क्लेस्य पत्यावेव 
निवेदनीयत्वादिति मावः | वैदिकधमस्य = सनातनधरमम्य, ध्वंसद्दानेन = 
विनाशावलोकनेन, सञ्जातः = समुत्पन्नः, निर्वेदः = वैराग्यम्‌, यस्य स इव। 
गिरिगहनेपु = प्वतदुगमेघु । चिकीपुः = कन्‌ मिच्छु: । सिस्नापुः = लात 
मिच्छुः । सर्वा हि तप्तः खरातुमिच्छति । अवगत्य = रात्वा। विधित्सुः = 
चिकौष्ैः। सकण्टम्रहम्‌ = कण्ट गरहत्वा । सधंचन््र्‌ दत्वव्यथः । णवुखन्तम्‌ । 
यज्ञियात्‌ = यज्ञकरणयोग्यात्‌ । “यज्ञविवम्यां घलञापिति घः । प्रविषि्षुः = 
्रवष्टुमिच्छुः। क्रुरकरान्‌ = तीत्रकिरणान्‌। हृदयम्‌ = यवलोकयितुमर्म्‌ › 
सम्पूणम्‌-समस्तम्‌ , मण्डलम्‌ विम्बं, यस्य सः। दवेतीभूयेत्यादिः स्वमाबोक्तिः। 
अण्डाकरेतिम्‌ , सूर्योऽण्डाकृतिरेवोदत्यस्तमति चति तत्कालच्छगवलोकनेन प्रती- 
यते । भत्र सर्वघोत्येक्षा । कटिकरोतुकेन = कलियुगकोनूहलेन, कवदटीक्रतस्य = 
विनष्टस्य । पातकपुञ्जननअघोषेन, पिडजरितस्यपीतवर्भस्य । जर्जरीकृतस्येति 
भावः| “अधीगर्थ व्यादिना कर्मणि षष्टी । अन्धतमसे = गादध्वान्ते। “गाडेऽन्ध- 
तमसमि" स्यमरः । चक्षुषमगोचरः = मददयः । पूर्यास्तमनवेलाऽभूदिववर्थः। 
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ततः संवृत्ते किच्िदन्धकारे धूप-धूमेनेव व्याप्रासु हरित्सु, मुण्डं 
स्कन्धे निधाय निपुणं निरीक्षमाणः, आगत-प्रयागतच्र विदधानः, 
प्रताप-दुग-दौव।रिकः, कस्यापि पाद्क्ेप-ध्वनिमिवाश्रौपीत्‌। ततः 
स्थिरीभूय पुरतः पयन्‌. सलयपि दीप-प्रकारोऽवतमसवरादागन्तारं 
कमप्यनवलोकयन्‌, गम्भीरस्वरेणेवमवादीत्‌--“कस्कोऽत्र मोः ! 
कस्कोऽच्र भोः ? इति । 

अथ क्षणानन्तरं पुनः स॒ एव पाद्रध्वनिरश्रावीति भूयः सा- 
्षेपमवोचत्‌- “क एप मामनुत्तरयन्‌ समुमृपुः समायाति बधिरः ?" 
ततो “दौवारिक ! दान् भव, किमिति व्यर्थं मुमृपरिति बधिर उति 
च वदसि ? इति वक्तारमपदयतेवाऽऽकर्णि मन्द्रस्वरमदुरा वाणी । अथ 
“तत्कि नाज्ञायि अद्यापि मवत प्रमुवय्याणामादे हो यद्‌ दौवारिकेण प्ररिणा 
वा त्रिः प्रष्टाऽपि प्र्युत्तरमददद्धन्तव्य इति" इत्येवं भापमणिन द्राःसेन 
““क्षम्यतामप आगच्छामि आगलय च निखिटं निवदयामि” इति कथयन्‌ . 
दाद्रवर्पेण केनापि भिक्षुबटुनाऽनुगम्यमानः, कोऽपि कापायवातः, 
धृत-तुम्बी- पात्रः, भस्स-च्छुरित-ख्लाटः, सृद्रात्त- मालिका-सना्थिर--. 
कण्ठः, भव्यमूरिः सन्न्यासी दृष्टः । ततस्तयोरेबममूदराल्यपः | 

हरित्यु = दिक्षु । अुद्ण्डीम्‌ = सायुधविरोपम्‌ । “"न्दूकः? इति 
हिन्दी । आगतप्रत्यागतम्‌ = गमागमिम्‌। विद्धानः-कुर्वाणः, प्रताप 
दुगस्य = तन्नाम्ना ख्यातदुर्गस्य, “किलाः इति हिन्दी, दौवारिकः = द्वार 
पालः । पादक्षेप-ध्वनिम्‌ = चरणचङ्क्रमणश्ब्दम्‌। अवतमसम्‌-क्षीणध्वान्तम्‌ , 
“अवसमन्धेभ्यस्तमस> इति सूत्रेण समासान्तोऽच्‌, तस्य, वद्रात्‌ = साम्यात्‌ । 

सुमृषुः = मरत॑मिच्छुः । मन्द्रस्वरेण = गम्मीरस्रेण, मेदुरा = 
खान्द्रसिग्धा । (सान्द्रल्लिग्धस्तु मेदुरः इत्यमरः । अपदयता-यन- 
वल्कमानेन, दौवारिकेणेति दोषः । अज्ञायि = ज्ञातः । श्रुत इति यावत्‌ । 
दौवारिकः = हारपारः, तेन । प्रहरिणा- यामिकेन । नगरादिषु सदाब्दं 
जनताजागरकेण चोरनिवारयित्रेति यावत्‌ । कप्रायेण रक्तं काषायम्‌ , वासो यस्य 
सः । त्रिः = वारत्रयम्‌ । "द्विख्िद्चतुरिति कृरवोऽथं रुद्राक्षमालिकया, सना. 
थितः भूषितः, कण्ठो यस्य सः । आलापः = अन्योन्यसम्बोधन पूवे कमाषणम्‌ । 

२ 


॥ 
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सन्न्यासी - कथमस्मान्‌ सन्न्यासिनोऽपि कटोरभाषणेस्िरस्करोषि ? 
दौवारिकः-- भगवन्‌ ! भवान्‌ सन्न्यासी तुरीयाश्रमसेवीति प्रणम्यते; 
परन्तु प्रभूणामाज्ञामुहङ्घथ निजपस्चियमददद वाऽऽयातीलयाक्ररयते । 
सन्न्यासी- सत्यं क्षान्तोऽयमपराधः; परमद्यावधि सन्न्यासिन 
ब्रह्मचारिणः, पण्डिताः, खयः, बाटाश्च न किमपि प्रष्टव्याः, आत्मानम- 
परियाययन्तोऽपि च प्रवेष्टव्याः । 


दौवारिकः-- संन्यासिन्‌ ! संन्यासिन ! बटक्तम, विरम, न वयं 
दोवारिका ब्रह्मणोऽप्याज्ञां प्रतीक्तामहे । किन्तु यो वैदिकधमरक्षा-त्रती, 
यश्च सन्न्यासिनां ब्रह्मचारिणां तपस्िनाच्च सन्न्यासस्य ब्रह्मचयस्य तप- 
सश्चान्तरायाणां हन्ता, येन च वीरप्रसविनीयमुच्यते कोङकुणदे -भूमिः, 
तस्यैव महाराज-शिववीरस्याऽऽज्ञां वयं शिरसा वहामः । 

संन्यासी--अथ किमप्यस्तु, पन्थानं निदिंर, आवां शिव-वीर- 
निकटे जिगमिपावः। 

दौवारिकः-अटमालप्यापि तन , ग्राहो महाराजस्य सन्ध्योपासन- 
समये भवाटदानां प्रवेश्च-समयो भवति; न तु रात्रीं 

संःयासी - तक्कि कोऽपि न प्रविदाति रानी! 

तरीयाश्रमसवानचठथाश्रमवासी | “स सन्यास च योगी च न निरग्नि 
पूक्रियःः इति मगवद्रचनन संयासिपदटम्यन चनुथाश्रमि-गंरिकधारिमाचरूटतति 
श्वनयता पदद्रयं विदप्यविदापणमावनोपात्तमिति विज्ाः। अददत्‌ = अयच्छन्‌, 
“नाभ्यम्ताच्छनु22 रिति नम्निपेधः| 

अपरि राययन्तः = परि्यमददतः | सन्यासिनामित्यादिचिकम्य संन्या- 
खये यादित्रिकण यथासद्भवमन्वयः । अत एव॒ यथासद्भवनामाऽ्लङ्कारः । 
शिरसण वहामः सवथा पालयामः । अन्तरायाणाम्‌ = विध्नानाम्‌ | 
ध्पविध्नोऽन्तरायः प्रत्यूह इत्यमरः । हन्ता = निवारयिता । 

अटमाटप्याप = इद्माक्पनौयमपि नास्तीत्यर्थः । '्टंखत्वोः 
परतिपरेघयौः प्राना क्त्वः" ति क्त्वाप्रत्ययः | शकुन्ते “अरं रुदित्वा, नन 
मगतीभ्यामेव सििराकत्तव्या शङ्ुन्तरे” लने, शिषशुपाख्वपे “भारप्यारमिदं 
चश्रोयंत्स दारानपादरदिण्त्यत्र च प्रसिद्धोऽयम्‌ । म्राहे = पूरबाह। 
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दौवारिकः-( साक्षेपम्‌ ) कोऽपि कथं न प्रविदति ? परिचिता 
वा, प्राप्र-परिचय-पत्रा वा, आद्रूता वा, प्रविदान्ति, न तु भवाहराः; 
ये तुग्व गृहीत्वा द्वाणद्‌ हारम्‌+-इति कथयन्नव तत्तेजसेव धपितो 
मध्य एव विश्राम । - 

संन्याशी--( खगतम्‌ ) राजनीति-निष्णातः रिववोरः। सवथा 
दौवारिकता-योग्य एवायं द्वारपाटः खापितोऽस्ति। परीक्षितमप्यनम- 
कस्मिन्‌ विषये पुनः परीक्षिप्ये तावत्‌ । ( प्रकटम्‌) दौवारिक | इत 
आयाहि, किमपि कर्णं कथर्यप्यामि । 

दावारकः--( तथा कृत्वा ) कथ्यताम्‌ । 


स.-यास् - निरीक्षस्व व्वमधृना दौवारिकोऽसि, प्राणानगणयम 
जीविकः निवस, वं सहस्र व।अ्युतं वा मुद्रा रादीकृताः कदाऽपि 
प्राप्स्यति न कथमपि संभ़यते | 

दावारिक.-- आप्‌, अग्र कथ्यताम्‌ । ४ 

सन्यासी - वच्च सन्यासिनो वनघु गिरिकन्द्रपु च विचरामः, 
सर्वं रस्मयन-तच्ं विद्मः । 

दारिकः स्याद्वप्‌; अमरे अग्रे ? 

सं यास्म तद्‌ यदि त्वं मां प्रविदन्तंनप्रतिरुन्धेः; तदधुनैव परिष्टरतं 
पारद्-मस्म तुभ्यं दशाम; यध्राव्वं गुञ्चा-मात्रणापि द्वापच्वादार्सद्लुयाकः 
तुखापरिमितं ताम्रं -गम्व॒नदं विधातुं शःयाः। 


~~~ -------~~ “^~ 


तुम्बीम = धलावूपात्रम्‌ । निक्षामाजनमिति सन्य्गयम्‌ । धाप्र॑तः = भीषितः | 
राजनीता, निष्णातः =नि णः] प्रवणे निपुगामिदविकशनिप्णातदिक्षिताः- 
दव्यमरः। दौवारकता-द्रारपाटकम | परीक्षिष्ये = परीक्षां करिष्ये | 
।नरीक्षस्व = अवल्यकय । स्वम्‌ = निस्स्वः साधागणदौवाग्किः क्टेरोन 
लविकां निवहनिति ष्वनिः। सत एव तत्प्रयोगः, सन्यथा भनिरीक्षखेः्यतेनवर 
गतार्थता स्यात्‌ । रसथनानामष्‌ = ताम्रादिभ्वः सुवणादिनिर्मागराक्तिमतामोपति- 
विरोषाणाम्‌, तत्त्वम्‌ = वासवम्‌ । प्रतिरुन्यः = प्रविहस्तयेः । “रप्रिर्‌ भावरः 
इत्यस्य विधी क्षिपि रूपम्‌ । परिष्कृतम्‌ = ससाधितम्‌ । तुला = पटानां शवम्‌ |. 
“ठुला छया पलदयतमि^शकपरः । ताम्रम्‌) धाठुनाम । जप्बूनदम्‌ = सुवणम" 
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दौवारिकः--दंहो ! कपटसंन्यासिन्‌ !॥ कथं विश्वासघातं सवामि- 
वख्छनच्छ रिक्षयसि ? ते केचनान्ये भवन्ति जार-जाताः; ये उत्कोच~- 
लोभेन खामिनं वञ्चयित्वा आत्मानमन्धतमसे पातयन्ति, न वयं 
शदिवगणास्ताटराः ( सन्न्यासिनो दस्तं धरत्वा ) इतस्तु सव्यं कथय, कस्त्वम्‌ ? 
कुत आयातः ? केन वा प्रेपितः ? 

सन्यासी-( सिव्वेव ) अथ त्वं मां कं मन्यसे? 

दौवारिकिः- अहं तु त्वामस्येव ससेनस्याऽऽयातस्य अपजलख्लानस्य- 

सन्यासी-( विनिवायं मध्य एव ) धिग्‌ धिक्‌) 

दोबारिकः--कस्याप्यन्यस्य वा गृढचरं मन्ये । तदादे डं पालयिष्यामि 
प्रमुवयंस्य । ( हस्तमाङ्घप्य ) आगच्छ दुगगध्यक्ष-समीपे, स एवाभिज्ञाय 
स्वया यथोचितं उयवहरिष्यति । 

ततः सन्यासी तु-- “यज, नाहं पुनरायास्यामि, नाहं पुनरेवं कथ- 
विष्यामि, महाशयोऽसि, दयस्व, दयस्वः"-उति सहसखधा समचकथत्‌ ; 
तथाऽपि दौवारिकस्तु तमाकृष्य नयन्नेव भ्रचहितः । 


अथ यावद्‌ द्वारस्थ-स्तम्भोपरि संस्थापितायां काच-मञ्जषायां 
जाञ्ञ्वस्यमानस्य प्रबल-प्रकाशस्य दीपस्य समीपे समायातस्तावत्संःया- 
सिनोक्तम-“दौीवारिके ! अपि मां पूवमपि कदाऽप्यद्राक्षीः 7 ततो 
दौवारिकः पुनस्तं निपुणं निरीक्षमाणो मन्द्रेण स्वरेण, अस्णापाङ्गाभ्यां 
लोचनाभ्याम्‌, गौरतरेण वर्णेन, चुम्बितयोवनेन वयसा, निभीकिण 
हारिणा च मुख-मण्डठेन पयचिनोत्‌। मुशण्डी-समुत्तोठन-किण-ककदा- 


जारजाताः, “समृतं जारजः कुण्डो मृते भर्तरि गोलकः” इति साच्रेण पत्यौ 
जीवति परपुरुषेण समुत्पादिता जारजाता इत्युच्यन्ते, अत्र निन्दा्थकम्‌। 
उत्कोनो हन्यां “धूस इति, “स्शिवतःः इति चोच्यते । काचधरिता मङ्खषा 
काचमञ्जूषा = रक्तवर्तिका लालटेन इति हिन्दी । अपाङ्क = नेवरप्ान्त- 
मागः । “सपांगौ नेत्रवोरन्रावि? त्यमरः । चुम्बितम्‌ = स्पष्टम्‌, योवनम्‌ = 
नवं वयो येन तेन। निभींकेण= मयदूल्येन । हारिणा = मनोदेरेण । 
प्यचिनोत्‌ = परिचितवान्‌ । मुशण्ड्याः = मायुधविदोषस्य, समुत्तोछनेन = 
'्त्थापनेन) यः किणः = चिहविदोषः, तेन ककंश्स्य = कटोरस्य, 
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र 


कर ग्रहूमपहाय, सरल इव च नम्रीभूय, प्रणमन्नुबाच-''आः ! कथ 
श्रीमान्‌ गौरसिह आयः ? क्षम्यतामनुचितन्यवदहार एतस्य ्राम्य-वराकस्यः? 
तदवधाय तस्य प्रे हस्तं विन्यस्यन्‌ संन्यासिरूपो गोरसिंहः समवो चत्‌- 
दौवारिक ! मया बहृदाः परीध्ितोऽपि, ज्ञातोऽसि, यथायोग्य एव पदे 
नियुक्तोऽसि चेति । त्वाद्या एव प्रभूणां पुरस्कारभाजनानि भवन्ति, 
टाकद्रयच्च विजयन्ते । तव प्रामाणिकतां जानीत एवात्रभवान्‌ प्रभुवय्यं 
परमहमपि विरिप्य कीतेयप्यामि, निदिदा तावत्‌, दत्र श्रीमान्‌ ? 
किञ्चान॒तिएठति !? 


ततः पुनवद्धाञ्जलेरदौवास्किस्य किमपि कर्णे कथितमाकण्य, प्रधान- 
द्रारमुदद्वय, नेदीयस्यामकस्यां निम्बतर्‌-तट-वेदिकायां सहचरं समुप- 
वेदय, तुम्बीमकतः संस्थाप्य, सखाङ्ग-रक्षिकाचरण-कापायवसनं चेकतो 
निम्बदाखायामवटम्बय्य, पटखर्डन पक्ष्मणोः कपोटयोः कणयोभ्र- 
वोध्धिनुक नसायां केदाप्रान्तेपु च च्छुरितामिव विभूति प्रोन्छय, स्कन्धयो 
पृष्ठं च टस्वमानान मचकान्‌ कुक्ितान्‌ कचानावध्य, सहचर-पोटलि- 
कात उष्णीप्रमादाय, दिरसि चाऽऽयाय, सुन्दरमुत्तरीयं चैकं स्कन्धयोर्नि 
ज्िप्य, दौवारिक-निर्द दानुसारं श्रीदिववीराटंकृतामट्टिका प्रति प्रातिष्ठत । 


रिववीरस्तु कस्याच्ि्नन्द्रचुम्बिन्यां सान्द्र-सुधासार-सष्प्र- 
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करस्य, ग्रहः = ग्रहणम्‌ । गारसिहः कथामागं प्रवं गारबटुनाम्रा समायातोऽ 
यमवेति न विस्मतव्यम्‌ | 

नेदीयस्याम्‌ = समीपवर्तिन्याम्‌ । अद्धरक्षिका = कञ्चुकम्येव संक्षेपः 
“अगरी? इति हिन्दी । पक्ष्मणोः = सक्षिलोभ्नोः । "पध्माक्षिरोभ्नीः लयमरः । 
““०लक? इति हिन्दी । चिन्रुकं “टाडी इति हिन्दीप्रसिद्म्‌ । छ्ुरिताप्‌ = 
व्यासम्‌, संलग्रामिव्यशः } ्रोञ्छय = दूरीकरत्य । “पो कर” इति हिन्दी । 
मेचकान्‌ = कृष्णवर्णान्‌ । "कृष्णे नीलासितद्यामकाल्दयामल्मचकाःदव्यपरः । 
पोटलिकातः = “गरी? इति माप्रायाम्‌ । 

शिववीरोऽद्राखिकायामुपविष्ट आसीदिति सम्बन्धः । अद्टालिकां विरिनष्टि-. 
चन्द्रचुभ्बिन्याम्‌ = भयच्छायायाम्‌ । असम्बन्धे सम्बन्धवर्णनादतिशयोक्तिः । “ 

सान्द्रेण = घनेन, युधासारेण = चूर्णद्रवयेण, संरिप्राः = रूषि 


८ दिवराजविजये । [ प्रथमे 
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मित्तिकायां धूपधूपितायां गसदन्तिकावलम्बित-विविध-च्छुरिका-ख्- 
रिष्टिकायां युवण-पिखर-परिटम्बमान-शुक-पिक-चकोर-सारिका-कट- 
मूतंजत-पूजितायामद्राखिकायां सन्ध्यामुपास्योपविष् आसीन्‌ । परितश्च- 
तस्ये ` खवामप्यलव-पराक्रमां दयामामपि यद्ःसमह-श्रेतीचत- 
च्रिमुवनां बुदासनाश्यामपि सुंङासनाश्रयां पटन-पाटनादि-परिश्रमा 
नभिक्ञामपि नीतिनिप्णातां स्थृख्दशेनामपि सृक्ष्म-दरानां ध्वंसकाण्ड- 


भित्तिकाः = कुक्यानि, यस्यां तम्याम्‌ । स्वल्पौ गजदन्त गजदन्तिका = 
मिरनिरङ्ः, श्तु? इति दिन्दी, तस्यामवटम्बिताः, विविधाः = अन्कएकाराः, 
इरिकाखटगरिषएटिकिा यम्यां तस्याम्‌} दरिकाऽसिघेनुका, ग्यद्गाऽम्ः, रिष्टिका 
 तद्विरोपः, युवणपिञ्धरेपु, प्रिटस्वमानानां श्कपिकलकोरसारिकानां कट 
कूजितैः = मधरमाफरीः, पृजितायाम्‌ = भूषितायाम्‌ । शुकाः = कीराः, 
पिकाः = कोकिलाः, चकोराः = जीवज्ञीवाः, सारिकाः = सारिकाः, "मनाः" इति 
दिन्दी | पस्तिश्चतस्थैव मूर्तिं दय दद वयस्याः कटानध्यवम्यक्निति संवन्धः। 
मृति विरिनष्टि-खवाप्‌ = हृस्वाम्‌ । रिषवीरः खवः स्थृलोऽपटितश्चाऽऽसीदिति 
वरत्तवेदिनो वदन्ति । अखवः = अनत्पः, पराक्रमो यस्यान्ताम्‌ । अखवस्य 
पराक्रमो यस्यामिति विगरहीते यः खवंस्तस्मिन्नखवस्य पराक्रमः कुत यायात 
इति विरोध इवाऽऽभासते । परिदारोपायश्च वास्तविकविग्राश्रयणेन । तथा च 
विरोधो न वास्तव इति विरोधाभासोऽत्रालङ्कारः। कलितगोरबामपि कलिति- 
खाघवामिव्यन्तं सवंत्रेवमेव । सोऽपि च सभावोक्त्योप्प्रभ्रया चानुप्राणित इति 
विपुल योभामाश्रयति । इयामाम्‌ = कृष्णाम्‌ । यदाःसमूहेन = कीपिकरूटेन, 
खवेतीकृतम्‌ = धवलितम्‌ , त्रिभुवनं यया ताम्‌ । दइयामया धवलीकरणं विरोध- 
विष्यः, परिदास् कीत्तंः श्ैत्यामिधानद्रारेण । कुदानाप, आसनम = 
विष्टरः । आश्रयः = सवसितिः, यस्यास्ताम्‌ । सुद्ासनप = रसोमन- 
राष्टृखितिः, आश्रयो यस्यास्ताम्‌ । कुत्सितं गासनं कुद्ासनमाश्रयो यस्यां 
इतिं विग्रहे या कुशासनाश्रया सा कथं सुशासनाश्रयेति विरोधः। स्थुल 
दरानम्‌ = नेतरं यस्यास्ताम्‌ । सृष्ष्मं द डनम्‌ = कर्चव्याकर्चव्यविचासे यस्यास्ताम्‌ । 
या स्थूढ्दभ्ना सा कथं सृष्मदरशनेति विरोधः सामान्यतोऽर्थाश्रयणे । 
षमवुद्धिव्वरूपवास्तविकाथं परिदारथ । ध्वंसकाण्डस्य = विधमिविशसनस्यः 


धिरामे | द्वितीयो निर्वासः ३९ 


न्यसनिनीमपि धम-धौरेयीं कटिनामपि कोषरां उग्रामपि दान्तां रोभित- 
विग्रहामपि दद-सन्धि-बन्धां कलिति-गौरवामपि कलितगघववां विद्राख- 
ठलारां प्रचण्ड-बाहुदण्डां शोणापाङ्धां कम्वुमीवां सुनद्ध-स्नायुं वत्तट- 
रयाम-दृमश्रं धारिवाद्तिमिव वौरतां विव्रहि्णामिव धीरतां समासादित- 
समर-स्पति मूत्ति ददा ददं परं प्रसादमासादयन्तस्तस्य वयस्याः 
कटानन्यवसन्‌ । तपु चापरजटघान-दरमनविपय्क-वातामारिप्पुष्वेव 
कश्िद्‌ वेत्रहस्तः प्रतीहारः प्रविदेय, वैत्े कक्ष संस्थाप्य, रिरो 
नमयित्वा, अचि बद्धवा न्यवीविदत्‌~्रभाो ! श्रीमान गोर्सिहो 
दिक्षतेऽत्र मवन्तमः” । तदाकण्य “आम्‌ ! प्रवेदाय भरवञ्चयः इति 
सानन्दं सोत्साहं च कथितवति महारा्-मण्डटाऽऽखण्डटे, प्रतीहारे 
निन्रल् खपरेव तं प्रावीविद्यत्‌ । 


व्यननमस्ि यस्यां ताददमपि । धमधौरेयीम = धममार्ारिणीम्‌ । 
या व्वंसव्यसनवती साकथं धमं पाल्यंदिति टिगधः, विधमिवधन सनातन- 
धर्मपालिका चति विरोधपरिदारः । उग्रयान्तयो्विरोधः स्पष्ट टव, उग्रत्वं दुध 
परवाच्छान्तत्वञ्च दयाविमूपरितत्वादिति परिहारः । कटिनकोम्योः स्पदशपरत्वे 
विरोधः| तयोः पुनः रशरीरहयविप्रयप्वे स्थटविदोपविपरयःवै वा परिहरः। 
शोभितः = सुन्दरः, विग्रहः = संग्रामो यस्यास्ताम्‌ । रट: = सिरः, सन्धिबन्धः = 
सन्धिप्रसाबो यस्यासामिति विरोधः, परिदारस्वु विग्रहशण्दस्य शरीररूपाया- 
श्रफोन । सन्धिवन्धरान्दोऽपि अवयवसन्धानपरः । कलितगोरवल्मघवयाविरोधः 
स्फुट एव, गौरवमित्यस्य गाम्भीरयमिलर्थाश्रयगे लघवशब्दस्य चातुयार्थकत्वे 
च परिहारः । दोणापाङ्गाम्‌ = रक्तकयाक्षाम्‌ । सुनद्धाः = शोभनतया स्थिताः, 
स्नायवो यस्यास्ताम्‌ । वर्वटं च्यामं च दमश्रु यस्यास्ताम्‌ । उपरक्षते- 
धारिता = गीता, आकरतिर्थया ताम्‌ । विप्रहिणीमिव = शरीरव्त। मिव । 
समासादिता = ल्न्धा, समरे स्पूतिर्यया ताम्‌ । दश दरोम = 
दष्ट्वा दृष्ट्वा । कटान्‌ = तृणनिमितोपवेशनानि । वाद” इति दी । 
आरिप्सुषु = प्रारम्भं चिकीपुपु । न्यवीविदत्‌ = निवेदितवान्‌ दिदृक्षते त 
द्रष्टुमिच्छति “ज्ञशरुम्मृदशां सनः दइव्याप्मनेपद्‌म्‌ । आखण्डल्दान्द्‌ इन््रवाच्याप 
प्रकृते ध्रेष्टपरः। प्रावीविडहत्‌ = अन्तर्णीतवान्‌ । 


० दिवराजविजये । [ प्रथमं 
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तमवबलोक्यैव “इत इतो गौरसिह ! उपविरा, उपविङा, चिराय दृष्टोऽसि, 
अपि कुदाटं क्यसि ? अपि कुशलिनस्तव सहवासिनः ? अध्यङद्गीकृत- 
मदात्रतं निवहथ यूयम्‌ ? अपि कथिन्नृतनो वृत्तान्तः १ इति कुसुमानीव 
वपता-पीयूष-प्रवाहेणेव सिच्चता मृदुना वचनजातेन तत्रभवता शिव- 
वीरेणाऽरद्रियमाणः, आप्रच्छयमानश्च, चरिः प्रणस्य, अन्तरद्ग-मण्डटी- 
ज्॒ट-कटं समुपविदय, करो सम्पुटीकृय, “भगवन्‌ ! अखिलं कुशं 
प्रमूणामनुग्रहणास्माकमखिलानाप › अद्धीकृत-महात्रते च मां स्म पदं 
धात क्यनान्तराय इत्यव सदा प्राभ्यत भगवान भूतनाथः, नूतनः प्रन्श्च 
को नामाद्यतनसमय वक्तव्यः श्रोतव्यश्च वृत्तान्तः ऋते दुराचारात्‌ 
स्वच्छन्दानामुच्छर्खलनामुच्छिन्नसच्छट (नां स्लेच्छ-हतकानाम्‌? इति 
कथयामास । ततश्च तेपामवममूदालपः । 

रिववीरः-अथ कथ्यतां को वृत्तान्तः? काच व्यवस्था अस्मन्म- 
हात्रताश्नम-परम्परायाः ? 

गोरसिदहः-भगवन्‌ ! सर्यं॑सुसिद्धम्‌ , प्रतिगव्यूयन्तराटमङ्गीकृत- 
सनातनधम-रक्रा-महात्रतानां धारित-मुनि-वेपाणां बीरवराणामाश्रमाः 
सन्ति, प्रयाश्रमच्च बटीकेपु गोपयित्वा स्थापिताः परदराताः खद्ाः, 
पटलपु तिरोभाविताः रदाक्तयः, कुदापुज्जान्तः-स्थापिता मुयुण्ड्यश्च 
सञुखसन्ति । उञ्टस्य, रिटस्य, समिदाहरणस्य, इङ्गदी-पय्यन्वेषणस्य, 
मूजपत्र-परिमागणस्य, कुसुमाबचयनस्य, तीथटनस्य, सत्सङ्गस्य च 


तरिः = वारत्रयम्‌ । क्रियाविदापणम्‌ } सव्रन्तम्‌ । जुम्‌ = सेवितम्‌ । मध्यु- 
पित्तिति यावत्‌ । घात, टा रूपं मादो योगादडमावः । प्रन्नः = पुरातनः, 
“पुराणे प्रतनप्रल्पुरातन-चिरन्तनादव्यमरः । अद्यतनसमये = सम्प्रति । 
"साजकटः इति हिन्दी । सदयतनशन्दो वैयाकरणैः परिभापितो यस्मिन्न 
अतातरात्यधारन्धागामिरात्यधवरमावयवकरूपेन तदभिप्रायेण प्रयोग इति वेदि- 
त्यम्‌ । स्वच्छन्दानामिव्यारम्य म्टेच्छान्तेऽनुप्रासः । महाव्रतम्‌ = सनातनधर्मरक्षा। 
उञ्छः = पतितकणानामेकेको अरदणम्‌ । हिल्म्‌ क्षेत्रादौ खामिव्यक्तानां 
कणिशानां ग्रहणम्‌ । “उञ्छः कणदा मआद्‌ानं कणिशादर्जनं शिलमिव्यनरः | 

इद्धाः = पिष्याकस्य, पयन्वेषणम्‌ = सर्वतो मार्गणम्‌ , तस्य । 


विरामे | द्वितीयो निश्रासः ४१ 


उ्याजेन, केचन जटिनः, परे मुण्डिनः, इतरे काषायिणः, अन्ये मौनिनः; 
अपरे ब्रह्मचारिणश्च, बहवः पटवो बटवश्चराः सच्वरन्ति । पिजयपुरा- 
द॒ ड़ीयात्राऽगच्छन्त्या मक्षिकाया अप्यन्तः सितं वयं विद्मः, किं नाम एषां 
यवनहतकानाम्‌ ए 

रिववीरः--साधु, साधु, कथंन म्याद्‌वम्‌ ? भारतवपाया यूयम्‌, 
तत्रापि महोच्चक्रुख जाताः, अस्ति चदं भारतं बपम , भवति च स्वाभाविक 
एवानरागः स्वस्यापि स्वदेशे, पवित्रतमश्च यौष्माकीणः सनातनो 
धमेः, तमते जात्माः समलमुच्छिन्दन्ति, अस्ति च “प्राणा यान्तु नच 
ध्मः" इत्यायाणां रदः सिद्धान्तः । महान्तो हि धमस्य कृते टुण्ठ्यन्ते 
पायन्ते, हन्यन्ते, न च धम त्यजन्ति, किन्तु धमस्य रक्तायै सवसुखा- 
न्यपि स्यक्त्वा, निदीथप्वपि, वपास्वपि, प्रीपष्म-घमष्वपि, महारण्य- 
ष्वपि, कन्दरिकन्दरेष्वपि, व्याटवृन्देष्वपि, सिह-सङ्गष्वपि, वारण- 
वारेष्वपि, चन्द्रहास-चमत्कारेष्वपि, च निभया विचरन्ति । तद्‌ धन्याः 
स्थ यूय वस्तुत आयवदरीयाः, वस्तुतश्च भारतवषयाः । अथ कर्यतां 
कोऽपि विदोपोऽवगतो वा अपजख्खानस्य विपये १ 

गोर सिहः-- “अवगतः, तत्पत्रमेव दशंयामिः--इति व्याहस्य, 
उष्णीप-सन्धौ स्थापितं कन्यापदारक- यवन-युवक-मृत-इारीर~वसखान्तः 
प्ाप्रं पत्र बरिश्चकार । 

सर्वै च विजयपुराधीशमुद्रामवलोक्य, “किमेतत्‌ ? कुत॒ एतत्‌? 
जरिलाः = जयायुताः। “लोमादि-पामादि-पच्छादिभ्यः रनेख्वः?,। काषायणः 
गेरिकिवसना; । मक्षिकाया अपि, किमुत मनुष्याणाम्‌ । कैमुत्ययुता लोकोक्तिः । 
अन्तःसितम = मानसे विमानम्‌ । जाल्माः = मविवेकिनः “जादमोऽसमीक्ष्यकारी 
स्यादि” व्वमरः । “जालिमःः इति हिन्दी । दुण््यन्ते = चोयन्ते । निक्ञीथेषु = 
सर्धरात्रेषु । वारणवारेषु = दस्तिसमृहेषु । ““समृहे निवदहव्यूहसं दोहविसरतरजाः । 
स्तोमोध-निकर-बात-वार-संघात-सञ्याः? इत्यमरः । केन्यापहरकस्य = बालिका- 
चोरस्य, यवनयुवकस्य, मृतस्य = गतासोः, शवरतां गतस्येति यावत्‌ । रारीरस्य 
वक्लान्तः = वसनान्तराठे, प्राप्तम्‌ = खन्धम्‌ । 

विजयपुरम्‌ = बीजापुर-इति भाषायां प्रसिद्ध' नगरम्‌। वितस्थिरे = 
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कथमेतत्‌ ? कस्मादेतत्‌ ? इति जिज्ञासमानाः सोत्कण्ठा वितस्थिरे । 
गोर सिस्तु दिववीरस्यापि तस्प्ाप्नि-चरित-ुश्रुषामवगत्य संच्निप्य सवं 
चृत्तान्तमवाचत्‌ । ततस्तु “दश्यताप . प्रसायंताम॒ , पष्ट्यताम , कथ्यताम्‌, 
किमिदमिति? पृच्छति रशिववीरे, गौर्सिहो व्याजहार । 


भगवन ! सर्पकारेरक्नरेः पारस्य-भापायां लिखितं पत्वरमेतदस्ति | 
एतस्य सारंरोऽयमस्ि विजयपुगधीराः स्वप्रेपितमपजलख्खानं सेनापतिं 
सभ्वोध्य लिगति यत-“ध्वीरवर ।! मटाराए-राजन सह योद्ध' प्रसितोऽ- 
सीतिमास्म भृत्कश्चनान्तरायस्तव विजये। शिवं युद्धे जप्यसि चेत्‌; 
पद्‌भ्यां सिहं जितवानसीति मस्ये, किन्तु स्हृहननापेक्चया जीवतः 
सिंहस्य चरीकार एवाधिकं प्रदास्यः । तद यदि च्छलेन जीवन्तं हिवमान- 
येः; तद्‌ वीरपृङ्गवोपाधि-दान-सहकारेण तव महतीं पदचरद्धि कस्याम्‌ । 
गोपीनाथपण्डिसोऽपि मया तध निकटे प्रस्थापितो मम तात्पय 
विहादाकृत्य तव निकटं कथयिष्यति ! प्रयोजनवदोन शिवमपि सान्ना- 
त्करिष्यति" इति । 

दत्याकणयत एव दिाबवीरस्य अस्म-कोरोय-लाट-निवद्ध मी नाविव 
नयने संजाते, मुखच् बाट-भास्कर-विम्ब-विडम्बनामाट्टम्ब, अधरदच 
वीरता-धुरामधरीक्रतवान्‌ । 

अथ स दक्षिण-कर-पहवेन दमश्र परामृदान्नाकादो रषिं बद्धवा 


स्थिताः । (समवप्रविभ्यः स्थः? इत्यात्मनपदम्‌ । शुश्रषाम्‌ = श्रौतुमिच्छाम्‌ | 

सपोकारेः = ककरः । सोपहासम्‌। पारस्यानाम्‌ = पारसीकानाम्‌, भाषा 
यापर = वाचि । "फारसी माप्रा मः इति दहन्दी । 

“यिवं युद्ध जेष्यसि चेत्‌ पदुभ्यां सिंहं जितवानसीःति निद्शनारंकारः। मंस्ये = 
जञास्ये । प्रदास्यः = इखाध्यः । प्रस्थापितः = प्रेप्रितः | वि दादीकरत्य = स्पष्टीकरव्य । 

अरुणम्‌ = खोदितम्‌, यत, कोौदोयस्य = पद्रवस्रस्, जालम्‌ = मानायः, 
तेन निबद्धौ = गीतो । मीनाविवेत्युपमा । क्रोधान्नयने लोहिते सभूत्तामिति 
वाच्योऽथैः । बाटभास्करस्य = नवोदितसूयस्य, यद्‌ बिम्बम् = मण्डलं नितान्त- 
लोदितम्‌ , तद्विडम्बनाम्‌ = तदन॒कृतिम्‌ । आटछम्बे = भृतवत्‌। धीर ताधुशम्‌ = 
धेंभारम्‌ । “ऋङ्पूरज्धू? रित्यादिना समासाततोऽप्प्रस्ययः । अधरीदरतवान्‌ = 
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“अरे रे विजयपुर क्कु ! स्वयमेव जीवन शिवः तव राजधानीमाक्रम्य, 
वीरपुङ्खवोपाधिसहकारेण तव मटतीं पदरवृद्धिमद्गीकरिप्यति, नकि प्रेषयसि 
मृत्योः क्रीडनकानेतान्‌ कटस्य-टतकान ?-उति साग्रंडमवो चत्‌ । अप्रर्छञ्च 
“ज्ञायते वा काश्चिद्‌ वृत्तान्तो गोपीनाधरपण्डितस्य 0? 

यावद गोरमिहः किमपि विवक्षति तावत्प्रती्।रः प्रविदय, धविञ्ञयतां 
महाराजः इति चिव्यादस्य, करो संपुर्दाकृत्य, शिरो नमयित्वा, कथितघान्‌- 
“भगवन ! दुगह्वारि कश्यन गोपीनाथ नामा पण्डितः श्रीमन्तं दिरष्चुर- 
पतिषठत्‌ । “नायं समख: प्रभूणां ददानस्य, पुनरागस्यताग्‌ इति वटर 
कभ्यमानोऽपि “किञ्छनात्यावश्यककायम' ईति प्रतिजानाति । तदच 
प्रजुचरणा एव प्रमाणम्‌ इति । 

तदवगव्य “सोऽयं गोपीनाथः, सोऽयं मोपानाधः इति साम्रेडं 
सतक सोत्सादच् व्याष्टतवस्मु निखिरेपु; दिववीरण निजवांस्यप्रियो 
माल्यश्रीकनामा सवोध्य, कथितो यद्‌ “गम्यतां दुगान्तर एव महावीर - 
मन्द्रे तस्मे वासस्थानं दीयताम्‌, भोग्यपयङ्कादि-सुखद-साम्री- 
जातेन च सच्कियताम्‌, ततोऽहमपि साक्षाक्करिष्यामिः इति । 

ततो बाढमियुक्लवा प्रयाते मास्यश्रीके; “महाराज ! आज्ञा चेदहमयेव 
अपञजट्खानं कथमपि साक्षाच्छरस्य तस्याखिदं व्यवसितं विज्ञाय, प्रभुचरणेषु 
विनिवेदयामि । नाधुना मम क्षान्तिः शान्तिश्च, यतः संन्यासिवेषोऽदं 
समागच्छन्‌ द्योयबनभटयोषोतेयाऽवागमम्‌; यत्‌ श॒ एवरेते युयुत्सन्ते" 
इति गोरसिहो मन्दं कणौन्तिकं उ्याहार्पीत्‌ । 

ततो “वीर! कुदारोऽति, सर्वं करिष्यसि, जाने तव चातुरीम्‌, 


~~~ 


त्यक्तवान्‌ । अनुप्रासः । चणकं गम्‌, वेदर्भी रीतिः, प्रसादश्च गुण इति तत्र 
तत्र न विस्मरणीयम्‌ | 

शिवः = रिवाजीत्यथः। पदवृद्धिम्‌ = स्थानोन्नतिम्‌ › “तरक्की? इति 
माषायाम्‌ । मृत्योः = यमस्य । क्रीडनकान्‌ = खेलासाधनानि । सन्निदितमरणा- 
निति यावत्‌ | 

वाटम्‌ = अङ्गीकारसूच कमव्ययम्‌ । व्यवसितम्‌ = निर्वितम्‌ । 

क्षान्तिः = क्षमा । कणौन्तिकम्‌ = श्रवणसमीपम्‌ । असर्वश्रव्यमितियावत्‌ । 
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तद्‌ यथेच्छं गच्छ, नाहं व्याहन्मि तबोप्साहम्‌, नीतिमागौन्‌ वेत्सि 
किन्तु परिपन्थिन एते अत्यन्तनिदयाः, अतिकदय्योः, अतिकूट नीतयदर च 
सन्ति। एतैः सह्‌ परम-सावधानतया उ्यवह्रणीयमः-इति कथयित्वा 
दिववीरस्तं विससज । 

गोरसिहस्तु त्रिः प्रणम्य, उत्याय, नित्रत्य, निगत्य, अवतीय, सपदि 
तस्या एत्र निम्ब-तर-तट-वेरिकायाः समीप आगत्य, स्वसहचरं 
कुमारमिङ्ितेनाऽऽहय कस्मिश्ित्‌ स्वसंकरतित-भवने प्रविदरय, आत्मन 
कुमारस्यापि च केडान्‌ प्रसाघपनिकया प्रसाध्य, मुखमाद्रपटेन म्रोञ्छय, 
टारे सिन्दृर-बिन्दु-तिटकं विरचय्य, उप्णीपमपहाय, रिरसि सृचि- 
स्यूतां सौवण -कुमुम-खतादि-चित्र -विचिच्रितामुप्णीपिकां संधाय, 
दारारे हरितकोरोय-कञ्चुकिकामायोज्य, पादयोः दाण-पट्-निमित- 
मधोचसनमाक्टस्य, दिद्धानिमितं महद उपानह धारयित्वा, खवीयसीं 
तानपूरिकामकां सह नतु सहचर -हस्ते समप्य, गप्नच्छुरिकां दन्तावल-दन्त 


---^~ ---- ~ "^~ 


य्यातुरौीम = कायाम्‌ । “गुण्वचनग्राह्मणादिभ्यः इति प्यति अदछोपयहलोपयो 
प्र्वान्डाप्रि चातुरा | 


व्याहन्मि-नारायामि । परिपन्थिनः-याच्वः । अत्यन्तं नि्दृयाः-2या- 
द्न्याः। अतिकदयाः = प्रम्नीचाः। श्रतिक्रूटनीतयः = कपटानार्वतुराः। “मा- 
यानिदनल्यन्त्रपु = केतवानरतरारिपु । सयोघन राट्श्रग कृटमख्िवामिः" त्यमरः । 

इङ्कितन--मङ्कतन । प्रसाधनिकया = कद्ूतिकया । प्रसाधनी कद्तिकर 
त्यमरः । “कषः इति द्िन्दी। सौव्णेनत=मुवणविरनितन, कुमुमटतादीनां 
चिरेण, विचित्रिताम्‌ = संवटिताम्‌ । खवृष्णीप्रमुप्णीपिका, ताम्‌ । टोपी 
इति हिन्दी । दोणपटर्निमितम=र्तकारायरनतम्‌ । अधोवसनम्‌ = मधो. 
मार्गन चरणेन धारणीयं वसनम्‌ । “परायजापाःः इति हिन्दी । दिष्टीशब्दो 
“शदो वल्छभपाणिपस्टवतट नीतं नवीन वयः” इत्यादा पण्डितराजनापि व्यव- 
हतः। तानप्ूर एव॒ तानपूरिका । “'तानपूराः इति हिन्दी । सह्यस्य 
“आत्मने? ति दोषः ! तानपूरिकाशब्दस्य तु न सदशब्देन विशेष्यविरोषगभाव 
एवति न तत्र तृतीयाऽ्<शंका । दृन्ताबटस्य = करिणः, दन्तमुष्टिका यस्यां 


~ 


ताम्‌ । दन्तेन निमितेति मध्यमपदखोपितमासः । हाथी दति कौ मूटवाखी 
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मुष्टिकां यष्टिकं मुष्टौ ग्रहीत्वा पटवासेर्दिगन्तं दन्तुरयन्‌ , करस्थ- 
पटखण्डन च मुहूमुहयनन प्राञ्छन्‌ गायकवेषेण अपजट्खान-दिविरा 
भिम॒खं प्रतस्थे । 


अथ तौ स्वरितं गच्छन्ती, सपद्येव परश्दात-दवेतपट-कुटीरः 
दारद्-मेघ-मण्डलायितं दीपमालय-विदित-बहट-चाकचक्यं अपजट्खान- 
रिःबिर दूरत एव पयन्ती, यावत्समीपमागच्छतस्तावत्‌ कश्चन कोकनद- 
च्छवि-वख-खण्ड-वेष्टितमृद्धा, करिपयन्त-पुनद्ध-काक-दयामाङ्गरक्िकः, 
कवुराधोवसन रोण-दमश्रःः विजयपुराधीदानामाद्भित-वत्तट- 
पित्तल-पट्िका- परिकटितःवाम-वन्तःस्थटः, स्कन्धे मुद्ुण्डीं निधाय 
इतस्ततो गतागतं कुकेन सावष्टम्भमुद भापया उवाच-“कोयं कोऽयमिति 
ततो गौरसिहेनापि “गायकोऽदं श्रीमन्तं दिरृक्षे इति समादवं व्याख्यायि । 
ततो ““गम्यतामन्येऽपि गायका वादकाश्च सम्प्रत्येव गताः सन्ति इति 
कथयति प्रहरिणि, “धृतेन स्नातु भवद्रसनाःः इति व्याहरन्‌ दिबिरमण्डलं 
प्रविवेश । 


गी छदी?” इति दहिन्द । पट वापे: = सुगन्धितद्रव्यैः । "टूर? इति हिन्द । 
द॒न्तुरयन्‌ = उन्नतयन्‌ । सुगन्भयन्निति तात्पयम्‌ | करस्थपटखण्डन = टलः- 
स्पयाष्डधावलक्ष्या । "दस्ती स्माल इति इन्द्‌ । 


शारदमेघमण्डल्ययितम्‌ = शरत्समयमेषमण्डलमिवाऽ१्चरितम्‌ । दुभ्रत्वा- 
दुज्नतत्वाच सादद्यम्‌ । कोकनदच्छविना = स्तकमलकान्तिना, वद्लखण्डन = 
वेष्टितो मूर्धा यस्य सः । कचिपयन्ता सुनद्धा काकद्यामा = यतिद्यामल, 
सङ्करक्षिका यस्य सः । कवुरम्‌ = अनेकवणैम्‌ , अधोवसनं यस्य सः। 
शोणदमश्नः = रक्तमुखकेरः । विजयपुराधीदानाम्नाऽङ्कितिया = तना- 
मधेयेन विहितया तुख्या = गाकाकारमा, पित्तटपरटिकया = रीति- 
फलकिकया, लोके “चपरोस इति ख्यातया, परिकङितम्‌ = मूषितम्‌ , 
वामम्‌ , वन्तःस्थटं यस्य सः । सावष्टम्भम्‌ = सप्रतिरोधम्‌ । समादवम्‌ ॥ 
सकोमख्तम्‌। व्याख्यायि = कथितम्‌ । घृतेन स्नातु भवद्रसनेति, ““मापके 
मुह मे घी चीनी इसयथकटोकप्रवादकथनम्‌ । सत एव लोकोक्तिरल्कारः | 
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तत्र च क्रचित्‌ खटवासु पयङ्कपु चोपविष्टन्‌ , सगडगडादाब्द 
ताम्रक-पूममाकृष्य सुखात्‌ काटसपानिव श्यामल-निश्वासानुद्रिरत 
स्हदय-काटिमानमिव प्रकटयतः, सखपूवेपररुपोपार्जित-पुण्यटोकानिव 
पूत्कारेरश्निसात्‌ कुवतः, मरणोत्तरमतिदुलख्भं मुखाग्निसंयोगं जीवन 
द रायामचाऽपकटयतः प्राप्राधिक्छारकटिताखवगवान्‌, “कचिद्‌ हरिद्रा 
हरिद्रा, ख्लुनं ल्श्चुनम्‌, मरिचं मरिचम्‌, चुक्रं चुक्रम्‌, वितुन्नकं 
वितुन्रकम्‌ , श्रङ्गवर श्वङ्गवेरम , रामटं रामम्‌ मत्स्यण्डी मस्यण्डी, 
मस्स्या मस्स्याः, कुक्कुटाण्डं कुक्कुटाण्डम्‌ , पटलं पट्टम्‌? इति कलठ- 
कठेवादनां निद्रां विद्रावयतः, समीप-संस्थापित-३ तू-कुतुप-ककरी- 
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तत्र चेव्यारभ्य प्रधानपटक्रुटीद्रारमाससादेत्यकान्वयि । ताम्रकम्‌ = (तमास 
इति हिन्दी | ताप्रकधूमनिश्वासस्य स्वत एव इयामलम्य मुखादुद्रमितस्य 
कारसपव्वेनोवेश्चा । यथेन््रजालिका जनान्मोहयिनुमाननात कृष्णान्‌ सर्पानुद्रमन्ति 
तथेवेते रिवर्वःरमाहनाय स्थिता दव्युपमाख्कारस्य व्येग्यत्वेन वस्वटंकारध्वनिः। 
अन्यधाये्षत-सह्दयस्य काटिमानमिव । पुनरप्युवेक्षतं-स्वपृवपस्पेः = 
अन्वयमूटभूतैः, उपानजितान्‌ = संचतान्‌, प्रण्यटाकान्‌ = खगादिकान.। 
अग्निसात्‌ = वहवधीन।ूतान्‌। ताम्रकधूमाकपणमग्निसंकारत्वनायक्षत-- 
मरणादुत्तरम = देहत्यागानन्तरम्‌ । प्राप्तेन = ठन्धन, अधिकरण = स्वाम्यन, 
अवः = वहटामूतः, गवः = यभिमानो यपां तान्‌ । दरिद्रा = मदारजनम्‌ | 
निराह काञ्चना पीता दसद वर्व्िनीः? व्यमरः। संभ्रमे द्विरुक्तिः 
चुक्रम्‌ = वृक्षाम्लम्‌ । ^“तिन्तिडीकच्च चुकतर व्रक्षाम्टमिः' त्यमरः । (न्तूक? इति 
हिन्द । वितुन्नकम्‌ = खा । ध्यथच्छत्रा वितुन्नकमि त्यमरः । “साफ 
इति रहिन्दी। भ्यृङ्गवेरम्‌ = आद्रकम्‌ | यर््रकं श्रृद्धवरं स्यादि?” व्यमरः। 
"आदा? इति हिन्द । रामयम्‌ = दिङ्क। मस्स्यण्डी = फाणितम्‌ । “रावः 
इति दन्द । कुक्कुस्या अण्डं कुक्कुटाण्डम्‌ । (कुक्कुटयादीनामण्डादिष्विः- 
ति पुकवसवम्‌ , पट्टप्‌ = मांसम्‌ । विद्रावयतः = दूर्यतः । कुतूः = चर्म- 
निभितं॒तेखाद्ाधारपात्रम्‌। कुतुपः = सैव ्घुः। (कुतूः कृत्तः स्नेहपानं 
शैवाखा कुतुपः पुमानि त्यमरः । ककरी = दस्तप्रक्षाठनादियेग्यं पाप्रम्‌ | 
“कवयालुगरन्तिकेः' लयमरः । “करवा वा “नष्ुवा? इति हिन्दी । अयनानां 
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कण्डोट-कट-कटाह्‌ कम्बि कडम्बान्‌ , उपमरगन्धीनि मांसानि गुल- 
कुवतः, नखम्पचा यवागूः खालिकासु प्रसारयतः, हिङ्गगन्धीनि तेमनानि 
तिन्तिडीरमेर्मिश्रयनः, परिपिष्टेषु कलम्वेपु जम्बीर-नीरं निङ्च्योतयत 
मध्ये मध्ये समागच्छतस्ताप्रचूडान्‌ व्यजन-ताडनैः पराक्रुवंतः, त्रपुिप्तेषु 
ताप्र-भाजनेपु आरनालं परिवेपयतः सृदान्‌, कयिद्रकर-प्रसाधित- 
काकपक्नान्‌, मद-तयाघूर्णित-दोण-नयनान्‌, सपारस्परिक-कण्ठग्रहं 
पस्यटतः, योवन-चुम्वित-दारीरान्‌, स्वसीन्दयगव-भारेणेव मन्द्‌- 
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“घना? इति । कण्डोलः = पिट द्खादिरचितौ भाण्डविदोपः। ्वांस- 
को प्रिटाराो” इति दहिदी। कट. = फिलिञ्कः। कटाहः = शप्कुस्यादि- 
पाक्पात्रम्‌ | 'कटार्या इति भाषायाम्‌ | कम्विः = दविः। “ककछी” इति 
दिन्द. । कडम्बः = करम्ब: | दलन = खादयखक्या) सस्करुवतः रशूाङ्कवतः | 
सुखात 2 इत डाच्‌ | नश्लम्पचाीति यास्ता नखणचाः। यवागू; = 
तरलाः । यवागृरुष्णिका धाना विलेपी तरलाच से” लयमरः| दिङ्घनो 
गन्धो यपु तानि हिङ्गगन्धीनि । “यल्वास्यायामिःति गन्धस्यकारः | “गन्धो 
गन्धक स्ापोदो टयो सथ्बन्धगर्दयोरिः त्यमरः । तेमनानि = यज्जनान । 
ति-तडोरत॑ः = चुक्रसमेः । सिश्रयतः = संयोजयतः | अचर विलप्यविद्रपणो- 
मयपदन "कटाः इति स्यातस्य ग्रहणम्‌ । कट्म्बपु = वास्लूकाटियाकदण्डपु । 
“यस््री राक दस्तक दिग्ररस्य तु नाडिका । कटम्बदव कडम्वस्चः व्यप्रः। 
“पिसं। दूद्‌ चयना म इति हिन्द्‌ा। निदच्योतयतः = क्षारयतः। ताम्र 
चूडान्‌ = कुग्वुटान्‌ । ऋपृरिप्रेषु = 'कलदई किए दुवः इति दिन्दी। 
शारनाटम्‌ = कांजिकम्‌ । 'आरनाटकसाव।र-कत्मापानिद्तानि च । यमिति- 
सोमधान्याम्टकरुञ्जलानि च कामिक इत्यमरः । सृद्रान्‌=पाचकःन्‌ | चक्रम यथा 
तथा; प्रसाधिताः = सालिताः, काकरपक्षाः = कुचितकचाः, काकरुरः इति दिन्दौ, 
यस्तान्‌ । मदन व्याधूतानि शोणानि नयनानि येष तान । पारस्रिकेन = 
अन्योन्येन, कण्टग्रहेण = गल्धारोन सद्धितं यथा स्यात्तयति क्रियाविरेषणम्‌ । 
यौवनेन = नववयसा, चुभ्ितानि = सम्बद्धानि, शरीराणि येषां तान्‌ । चुभ्वितपदं 
खक्षणया सम्बद्बबोधकम्‌ | वक्त्रसंयुक्तरूपस्य मुख्याथस्य बाधात्‌ । स्वभावतो 
मन्दाया गतेरनिमित्तमुक्षते .स्सौग्दयस्य गवंभारेणवेति । कुसुमभूषितेषु तेष 
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गतीन्‌, अनवरताऽऽ्धषिप्र-कसुमेपुवाणेरिव कुसुमेभृषितान्‌ , वसना- 
तिसेहिताङच्छटान्‌ , विविधपटवासवासितानपि चिराखनान-महा-मटिन- 
महोत्कट.स्वेद-पूतिगन्ध-प्रकटीकरतास्प्रयतान यवन-युवकान्‌ ,-- 

कचिद्‌ “अहो ! दुगमता महारा इास्य, अहो ! दुराधपता महा- 
राषएाणाम , अहो । बीरता दिववौरस्य, अहो ! निभयता तत्सेनानीनाम्‌ , 
अहो ! त्वरितगतिरेतद्धोटकानाम , आः ! किं कथयामः ? दृष्टूषेव चम- 
त्कारं दिववीर-चन्द्रहासस्य न वयं पास्यामो धेय धत्तम्‌ , न च हाक्ुमो 
युद्ध-स्थाने खातुम्‌ । को नाम दशिय यः दिवेन योद्धुं गच्छेत्‌ १ कश्च 
नाम द्विप्र यस्तद्धटरपि च्छलालपं विदध्यात्‌ ?, वयं वलिनः, आस्मा- 
कीना महती सेना, तथाऽपि न जानीमः किमिति कम्पत इव ्षुभयतीव 
च द्ृदयम्‌ ? यवनानां पराजयो भविष्यति, अपजट्खानो विनङ्क्ष्यतीति 
न विद्यः को जपतीव करणे ?, छिखतीव सम्मुख, क्षिपतीव चान्तःकरणे । 
मास्मभोः! मैवं स्यात्‌, रक्ष भो! रक्ष, जगदोश्वर ! अथवा सम्बोभ- 
वीतितमामेव्मपि, योऽयमपजटखानः सेनापसि-पद-विडम्बनोऽपि 
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कुसुमानि कुरुमेपुधनुर्निपितानीव्युपरेक्षते-अनवरतम्‌ = सततम्‌ , आक्षिप्राः = 
पतिताः, कुसुमेपुबाणाः = कामशराः, येषु तान.। वसने: = वस्त्रे, अति- 
रोद्िता, यङ्गच्छटा यां तान्‌ । विविधैः परवासेवां सितानपि । चिरास्नानेन= 
सत्यधिककाटतो देदानिणेजनेन, महामटिनस्य = अत्यन्त मीमसस्य, 
महोत्कटस्य = अत्युग्रस्य, स्वेदस्य = घर्मवारिणः, पूतिगन्धेन=दौगन्ध्येन, 
प्रकटीङ्कता = व्यक्तीकृता, अश्पदरयता = स्पदायोग्यता, यैस्तान्‌ । 

च चिदिति व्याहरत इति सम्बन्धः | व्याहरणं कथयति, अद्यो इति । पुनः 
पुनः सम्भवति सम्बोमवीति, अतिरायेन सम्बोभवीति इति सम्बोभवीतिताम्‌। 
(“वर्तमानसामीप्ये वर्तमानवद्रे" ति ण्ट्‌। भरूकरुसकः = स्रीवेषधारी . नर्तकः | 
भ्रवोः कुसः = योभा मापणं बा यस्य सः । दुराधषता = दुरमिभवनीयता । दे 
शिरसी यस्यासा द्विदिराः, छिनमस्तक इव्यर्थः । एवम्भूत एव हि पस्तिः प्रस॒- 
तान्‌ तदीयान्‌ भटान्‌ छलयन्‌ रदहस्यमाख्यातुमहति य॒ उमयतोटष्टिर्भवेदिति 
तच्वम्‌ । द्व पृष्टे यस्यासौ द्विपरष्ठः, यस्य परष्टद्वयं भवेत्‌ स एव तद्मटेन छद्म 
कुयोत्‌ । नठ साधारण इति भावः । विनङ्क्ष्यति = मत्युं प्राप्स्यति। जपतीव = 
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“वेन योर्स्ये हनिष्यामि ग्रहीष्यामि वेति" सग्रौहि विजयपुराधीक्- 
महासमायां प्रतिज्ञाय समायातोऽपि, रिवप्रतापच्च विदन्नपि, अद्य नयम्‌, 
अद्य गानम्‌, अद्य खास्यम, अद्य मद्यम्‌, अद्य वाराङ्गना, अद्य क्रुसक 
अद्य बीणावादनमिति स्वच्छन्देरुच्छ्ुटाऽऽचरणेर्दिनानि गमयति । न 
च यः कदाऽपि षिचारयति; यन्‌ कदाचित्‌ परिपन्थिभिः प्रेषिता काचन 
वारवधूरेव मामासवेन सह विप प॑ययेत्‌, कोऽपि नट एव ताम्बूलेन 
सह गरलं प्रासयन्‌, कोऽपि गायक एव वा वीणया सत खङ्धमानीय 
खण्डयदित्यादि; धव एव तस्य विनाडाः, ध्रवमेव पतनम. ध्रवमेव 
च पामारेमरणप्‌ । तन्न वयं तेन सह जीवन-- र्नं हारविष्यामः 
उति ठ्याहरतः इतरश्च-- 

मवं मोः ! श्र एव आदव-क्रीडाऽस्माकं भवष्यति, तच्छर.यते सन्धि- 
वात्ता-व्याजन शिव एकत आकरयप्यते, यावच्च स स्वसेनामपहाय 
एकाक! अस्मत्स्वामिना सद आपिम कान्तस्याने यास्यति; वावद्रयं रयेना 
इव राक्रुनिभण्डर महाराट्ू--सनायाम्‌, छिन्धि भिन्धि इति कृत्वा युग- 
पद्व परतिप्यामः, वरुन्त-वाताहत्‌-नीरसच्छदानिव च क्षणेन विद्राव- 
यिष्यामः । इतस्तु च्छल नास्मस्वामिसहरराः रिव पबा पिञ्रे 
स्थापयित्वा तं जोवन्तमेव वदावदं करिप्यन्ति। परन्तु मोप्यतमोऽयं 
विषयो मा स्स भूत्‌ कस्यापि कणगतः 

इति कणोन्तिकं युखमानीयोत्तरयतः सप्रामिकमटानवलोकयन्‌ , “धन्या 
मवन्ता यपां गोप्यतमा अपि वपया एवं वीधिपु विकीयन्ते, महारा 
धूतो चयाः, नेतेषु भवतां धूतेता सफलय मवति” इलयाद्मन्यवाऽऽत्मना 








हक थयतीव | इवेन न वास्तगौ जप इति सूचितम्‌ । आसवेनन्मव्रेन । 
जीिरत्रप शरेष्ठ जीवनम्‌ । रलनशब्दः श्रष्ठवाची | रलं स्वजाति. 
शरष्ट्पीश्व्यमरः | इतरश्च कगान्तिक मुखमानःयेप्युत्तरयत इति सम्बन्धः | 
उत्तरं प्रददायति मैवामति। आह: = संग्राम, स एव क्रीडया। दयेन 
इव = वाजपक्षिण इव । दाङ्कमिमण्डल = पक्षिसमूहे । वसन्तबातेन, 
साहतान्‌, अत एव नौरस्भन्‌ = रसरदितान्‌, छदानिब = पत्राणंव । 
उपमा। वद्यं वदत।ति बशंबदस्तम्‌। ^ प्रियवरो वदः खजि"ति खच्‌। 
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कथयन , स्व-प्रभा-धर्षित-सकट-रक्षकगणः, स्वसोन्दयणाऽऽकषयन्निव 
विदर्वेषां मनांसि, सपद्येव प्रधान-पट-कुटीर-द्वारमाससाद्‌ । तत्र च 
प्रहरिणमाटोकयदुक्तवांश्च यत्‌ पुण्यनगर-निवासी गायकोऽहमत्र भवन्तं 
गान~रस-रसायनैरमन्दमानन्दयिदुमिच्छामीदि । तदवगदय स भ्रुखचा- 
रेण कच्चिद्‌ निवेदकं सूचितवान्‌ । स दान्तः प्रविदरय, क्षणानन्तरं 
पुनबहिनिगलय गायकमप्रच्छत-करिं नाम मवतः ¢ पव॑ च कदाऽपि 
समायातो न वा ? अथ स आद-तानरङ्गनामाऽ्ट कदाचन युष्मत्कणम- 
ररम । न पूवं कदाऽपि ममात्रोपखातुं संयोगोऽभून, अच भाग्यान्य- 
नकूलानि चेच्छीमन्तमवल्मेकयिप्यामि इति । स च आम, इत्युदीय पुनः 
प्रविदय क्नणानन्तरं नित्य च, विचिच्र-गायकममूं सह्‌ निनाय । 
तानरद्स्तु तेनैव तानपूरिका-दहसतेन वालकैनानुगम्यमानः, दानैः 
दानैः प्रविदय, प्रथमं द्वितीयं तृतीयश्च द्वारमतिक्रस्य) काशिन्‌ मृदङ्ग 
सरान्‌ सन्द्धतः, कांधिद्रीणावरणभुन्मुच्य प्रवालं प्रोञ्छ्व कोणं 
कटयतः, काश्चिद विचदोष्यमतमैव सद योज्यन्तामपगरवाद्यानीति वशर 
सा्चीकरुवतः, कांथित कटिति-नपध्यान्‌ , पाद योनू पुरं व्रतः, काश्चित्‌ 
स्कन्धावलम्बिगुटिकातः करताख्कयुत्तोरयतः, कश्चिच्च कण दन्निकर्‌ 
निधाय, चक्षुपी सम्मील्य, नासामाङ्कुञ्च्य, पातितोभयजानु उपविद्य, 
वामहस्तं प्रसाय, तन्त्रीस्वरेण स्व-काकटीं मेखयतः, सम्मुख च प्रत 
पार््वतश्चोपविष्टैः केथित्‌ ताम्बट-वाहुकेर्परर्निष्छवतादान-भाजन--हसतं 
अन्येरनवरत-चाित-चामरेः, इतरेवद्वाञ्चटिभिलयटिकंः परिषत्‌ , 


अपकषयन्‌ = अधरयन्‌ । वीणाया आवरणम्‌ = आाच्छादनवच्म्‌ । भवाटम्‌ = 
वीणादण्डम्‌ । धवीग्रादण्डः प्रवाटः स्यादि? त्यमरः । कोणम्‌ = वादनोपयोगिन- 
मुपकरणविरोषम्‌ । ““मिजराफ इति हिन्दी । साक्षीकुर्वतः = साक्षादर्दितां 
नयतः । इतरवाद्रसत्यताये प्रमाणतां प्रापयत इति यावत्‌ । करताटिकाम्‌ = 
“करतालः इति हिन्दी । काकरीम्‌ = सृ्षम करम्‌ । श्रूषदथेचेतिः को; कादेशः, 
गौरादित्वात्‌ ङीष्‌ | काकली तु कठे सूषट्मः इयमरः । निष्ठयतादानम्‌ = 
पतदुग्रहः । “पीकदान” इति हिन्दी । सैटाटिकेः = अधिपतिमालमात्रावलो- 
कनक्षमेनं तु कार्यसम्पाद्कैः | '्लालायिकः प्रभोर्माव्दसीं कार्याक्षमश्च य» 
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रन्नजदितोष्णीषिकामस्तकम्‌, सवण-सूत्र-रचित-विषिध-कुयुम-इद पल- 
लता-गरतानाङ्धत-कञ्चूकं महोपवदहमेकं करोड संस्थाप्य, तदुपरि सन्धा 
रितमुजद्यम, रजत-पय्यङ्कं विविध-फेन-फेनिल-क्षीरधि-जलट-तट- 
च्छविसद्धीकरुवयां तृटिकायामुपविषएटमपजटखानं च ददद 

ततस्तु तानरङ्ग-प्रभा-वरीभूतेपु सवंप्वागम्यतामागभ्यतामास्यता- 
मास्यतामिति कथयस्स, तानरङ्खोऽपि सादरं दक्षिण-हस्तेनाऽऽदरसुचक- 
सङ्कुत-सहकारेण यथानिर्दिष्टखानमल्चकार । 

ततस्तु इतरगायकेषु सगथ सासूयं सक्षोभं साक्षेपं सचक्षर्विस्फारणं 
सदिरःपरितेनं च तमाोकय्यु अपजलटखानेन सह्‌ तस्येवमभूदालापः । 

अपजटखानः- किन्द्‌ रावास्तत्यो भवान्‌ ! 

तानरङद्गः-श्रीमन्‌ ! राजपुद्रद दरीयोऽहमस्मि । 

अपजट०- ओः ! राजपत्रददीयः। 

तान<-आप्‌ ! श्रीमन्‌ | 

अपतत्‌ कथमत्र महारा्-देरो ! 

तान<~- सेनापते ! मम दे शाटन-त्यसनं मां दे डाहेशं एयाटयति । 

अप०--आ ! एवप्‌ ! तक्कि प्रायः पय्यंटति भवान्‌ ? 

तान एवं चमूपते ! नन्यान्‌ नम्यान्‌ दे दानवरोकयितुम्‌, नवा 


द्यमरः । सयुवणसुत्रेण = सृद््मतमसुवणतन्तुना, “कलावत्तःः इति हिन्दी 
रचिता या विविधाः=गनेकप्रकाराः, कुुमङ्कुडमटटताः = पुष्पकलिकावस्स्यः, 
तासां ॒प्रतानैः = वितमः, अङ्कितः = ञितः, कच्ुकः = निचोलो यस्य 
तम्‌। महोपबहेम = महोपधानम्‌ | “मसनन्द” इति हिन्दी | विविध- 
फेनेन = प्रचुरडिण्डीरेण, फेनिरस्य = फेनसंवल्तिस्य, क्षीरघेः = वारिषे 
जलतठस्य छविम्‌ = सोमम्‌, अद्धीक्ुबयाम्‌ = धारयन्व्याम्‌ । तूलमस्ि यस्यां 
सा तूला = तूख्वती, तूटैव तलिका = तूलमयो विष्टरः, तस्याम्‌ । रू की 
गदौ, तोसक? इति हिन्दी | दृ ्चीपयायत्वमनुचिन्तयन्तस्तु चिन्तनीयतरुदधय 
एवेति शम्‌ | 

आदरसुचकसंकेतः = “सलाम इति हिन्दी ! 

वास्तव्यः = निवासी । . “वसेस्तव्यत्‌ कर्तरि णिच्चे"'ति त्यत्‌ । पयौ- 
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नवा भाषा अवगन्तुम्‌, नूतना नूतना गान-परिपारीदच कठ्यितुम्‌, 
एधमान-महामिटाष एष जनः । 

भप०-अहो ! ततस्तु बहुद शीं बहक्ञश्व भवान्‌ । अथ वङ्गदेदे गतो 
भवान्‌ ? श्रयतेऽतिवेरक्षण्यं तदेशस्य । 

तान०--सेनापते ! बषत्रयातपरूयमहं कारयां गङ्गायां संसराय, उल- 
यिनी-दे सीय-क्षत्रिय-कुटखाखङ्क्ृतं मोजपुर-द्‌ शमाटोक्य, गङ्धागण्डक-- , 
तटोपविष्ट हरिह्रनाधं प्रणस्य, विलासि इुल-विरसितं पाटिपु्र- 
पुरमुख्कय, सीताकुण्ड-विक्रम-चण्डिकादि-पीटपटल-पृजितं तिक्रम- 
यदाःसूचक-दुग्गौवरेप-सोभितं दवधुनीतरङ्ग-क्षाटित-प्रान्तं सुद्‌ गुरं 
निरीक्ष्य, कण-दुग-स्थानेन तदयद्योमहायुद्रयेवाद्कितमङ्दे शं दिनत्रय- 
मध्युभ्य, अतिवद्धमानवेभवं बद्धंमान-नगरं च सम्यक्‌. समालोक्य 
यथोचित-सम्भारेस्तारकेश्वरमुपसाय, ततोऽपि पुवं वङ्कदे रो, पूबवङ्गेऽपि 
च चिरमहमटास्यामकाषम्‌ | 

अपि किं फ पृववङ्कऽपि ! 

तान<--आम्‌, श्रीमन्‌ ! प्रववद्नमपि सम्यगवादुटोकदेप जनः, यत्र 
आान्त-प्ररढां पद्यावरीं परिमदयन्ती पदमेव द्रवीभूता पयः-पूर-प्रगाह- 
परम्पराभिः पद्मा प्रवहति, यत्र ब्रह्मपुत्र इव दात्र-सेना-नादान कु 
जद्य-दे शं विभजन , ब्रह्मपुत्रो नाम नदो भू-मागं क्षायति यत्र सास्ल- 








नी नी नी णी भी भभ 


टयति = सवतो भ्रामयति । एधमानः = वद्धि गच्छन्‌ , महान्‌ , अभिलाषः = 
दच्छा, य्य सः । उजयिनी द्‌ शीय-्षत्रियककुटाट्करृतम्‌ , अत एव भमोजपुर- 
मिति तन्नाम । मोजो हि वभूवोजयिन्या नातिदूरे धारानगरे । देवधुन्याः = 
जहनुतनयायाः तरङ्गः, क्षालितः, प्रान्तो यस्य तत्‌ । मुद्रटपुरम्‌ = “मुड्गेरः 
इति ख्यातम्‌ वद्धंमाननगरम्‌ = स्यत्वे “बद्धवानःः इति ख्यातम्‌| 
अटास्याम्‌ = पर्यटनम्‌ 1 आबटुलोकत्‌ = मवलोकयाञ्चकार । एवमेव युक्तः 
पाटः । प्रान्तयोः = तटोपान्तयोः, प्रख्ढाम्‌ = सम॒द्भूताम्‌ । पद्मावरीम्‌- 
कमटभ्रेणीम्‌ । सरिति कम्ानि विकसरन्तीति कविसमयख्यातिः । पद्यो्र~ 
भीरिव । द्रबीभूता~प्रस्नुता। पद्या = तन्नाम्नी नदी । ब्रह्मपुत्रः 
गरल्विदोषः । “ब्रह्मपुत्रः प्रदीपनः” इत्यमरः । ब्रह्मद शम्‌ = “बमा” इति तस्या- 
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सुमधुर-रस-पूरितानि ३ त्कारोद्धूत-भूति-उवलदङ्गार-विजित्वर-वणोनि 
जगत्रसिद्धानि नारङ्गाण्युद्‌ भवन्ति, यहे शयानां जस्धीराणां र्साखनां 
तालानां नारिकेटानां खजराणां च महिमा सर्वदेा-रसनज्ञानां साम्रेडं 
कणे स्पराति, यत्र च भयद्कराऽऽवतं-सहस्राऽऽङटसु स्रोतस्वतीषु सहो- 
होकारं क्ेपणीः क्िपन्तः, अरित्रं चाटयन्तः, वडिशं योजयन्तः, कुबेणीस्थ 
्ियमाणमस्स्य-परीवत्तानालोकमालोकमानन्दन्तः, अदृष्टतटेष्वपि महा- 
प्रवादषु स्वल्पया कूष्माण्ड-फकिकाकारया नौकया, भिन्नाञ्जन-चिप्ता 
इब, मसि-स्नाता इव, साकारा अन्धकाय इव, काटा धीवरःबाटखा निभयाः 
कोडन्ति | 

अप०~ [ स्वयं दसन्‌ , सर्वाश्च हसतः पश्यन्‌ |] सत्यं सत्यम्‌ , धन्यो 
मवान्‌ , योऽस्पेनैव बयसेवं विदे श-भ्रमणेः चातुरीं कलयति । 

तान०--धन्य एव यदि युष्माददौरभिनन्धे । 

 अप०-( क्षणानन्तरम्‌ ) अथ भवान्‌ मृछना-प्रधानं-गायति, तान- 
प्रधान वा! | 





थ 
देशम्‌ । फूतकारेण = सुखवायुना, उद्धूता = उड्कायिता, भूतिः = भरम, येषां 
तादृशा ये अवखदङ्घाराः = प्रकादामानांगाराः, तेषां बिजित्वराः = जयनशीरखाः, 
वर्णा येपां तानि । नारङ्गणि = नागरंगाणि । “नारंगी इति हिन्दी । भयङ्करः 
भीतिजनकैः, आवत्तंसहस्रः = बहसंख्याम्भसां भ्रमैः, “स्यादावर्तोऽम्भसां भ्रमः” 
हत्यमरः, भकुकासु । स्रोतस्वतीषु = नदीघु । सदहोहोकारम्‌ = नोकादण्ड- 
प्रक्षेपावसरे तदेशीयाः टो हो" शब्दं कुब॑न्ति। क्षिपणी = नौकादण्डः । 
'नोकादण्डः क्षेपणी स्यादि” त्यमरः । “डांडा” इति हिन्दी। अरित्रम्‌, 
, श्मसि केनिपातकः”? इत्यमरः । “पतवारः' इति दिन्दी । बडिम्‌, “बडिशं 
मस्स्यमेदनमि” त्यमरः । कुवेण्याम्‌ = मस्स्याधान्यां तिष्ठन्ति ये ते कुवेणीस्थाः, 
भ्रियमाणः = आसन्नमरणाः, मत्स्यास्तेषां परीवसौन्‌ = पा्वपरिवर्तितानि । 
आोकमाटोकम्‌ = समवलोम्येव्य्थः । फक्किका = “फक, फाडी? इति हिन्दी । 
धीवरबाखानां काटलमुतप्रक्षते-भिन्नाञ्जनलिप्ता इव, मतिस्नाता इव, साकारा 
अन्धकारा इवेति । 

अभिनन्धे, कमणि तङ । मूखनाप्रधानमिति, अविच्छेद खरास्खर- 
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तान०--हैटत्तं तारक्षख्च । 

अप०-{ क्षणान्तरम्‌ ) अस्तु, आटप्यतां कश्चन रागः । 

तान०~- ( किंचिद्‌ विचार्य ) आज्ञा चेदेकां रागमाल्य-गीतिं गायामि, 
यत्र प्रयाभोगं नवीन एव रागो भवेदेकेनेव च धरुवेण सङ्गच्छेत, तन्तद्राग- 
नामानि च तत्रेव प्राप्येरन्‌ ¦ 

अप०-आः ! किमेवम्‌ ? ईच्शं तु गानं न प्रायः श्रूयते, तद्‌ 
गीयताप्‌ | 

ततस्तानपूरिकायाः स्वरान्‌ संमेल्य, पातित-वाम-जानुः, तानपूरिका- 





न्तरप्राभ्तिमृछना, सविच्छेदं स्वराच्छरान्तरप्रान्तिम्तानः । “सुट मवदग्रामवि- 
रोषमू॑नामवेक्षमाणं महतीं मृहू्हुरिण्ति वायुभग्पकंण मृहना कथमिवीद्‌ माव्यत 
इति माघ एव जानातु, परिसमाभनोतु वा वीणावैटक्षप्यं सवमिति मृलङच्छिष्य- 
कृतरिप्पणी । महत्यास्तत्तक्क्कृरानुगासु तन्त्री क्रमिकेण पयनाघटनेन निर्दिष्ट- 
मृछनाया सव्याघातान्मााक्षेपो निरर्थक दति दा्निकसावमोमा गोस्वामि- 
दामोदर दाल्िचरणाः । “आयेहावयोदफमयुभ्तः स्वरसम॒दायो मूखनेत्युच्यते, 
तानस्त्वाराहकमण भमवतीःःति मतङ्कः | 
मवति चात्र संगीतशास्रप्यम्‌- 
सारोदहेणावरोहेण क्रमेण स्वरसप्तकम्‌ । 
मूषनाश्ब्दवाच्यं हि विक्ेयं तद्विचक्षणेः ॥ 
आदप्यताप्‌ = आलापः क्रियताम्‌ । विदाकटय्म रागोदीरणमाखापः। रागः 
रञ्चकस्वरसंद्‌ ५: । 
"ध्योऽसो ध्वनिविरोषस्तु स्वरव्णविभूप्रितः | 
रञ्जको जनचित्तान। स रागः कथितो बुधैः |" 
रागमाटाप्‌ = तन्नाम्नीम्‌, गीतिम्‌। प्रतयालापं विभिन्नीमवद्धी रगै 
माखारूपैः सदितव्वात्‌ । तदाह-यत्रेति । प्रत्याभोगम्‌ = प्रतिगेयलण्डम्‌ , 
उच्चारणविष्याणां शब्दानां शरः।रत्वमाश्रिलय तथोक्तम्‌ । 
धरुवेण = स्थिरपदेन । सकलापादान्ते वारं वारं समुच्चायमाणत्वेन्‌ घरुवत्वम्‌ , 
सत एव तथा संञा । सङ्गच्छेत, “समो गम्मयच्छिभ्याम्‌ ? इत्यात्मनेपदम्‌ । 
सखराम्‌ = निषाद प्रभ्तीन्‌ | 
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तुम्बं करोड निधाय, दन्तपादस्योत्थितजानुनि च दत्त-हस्त-कूषर.-स्थापन- 
पुरःसरं तेनैव हस्तेन तजन्यङ्गट्या तानपूरिकां रणयन्‌ स्वकण्ठेनापि 
त्रीन्‌ ग्रामान्‌ सप्त स्वरांदच समधात्‌ । तन्मात्र-श्रवणेनैव मुग्बेष्विवाखिलेषु 
इमां राग-माटा-मीतिमगायन्‌ । 

सखि हे ! नन्द्-तनय आगच्छति । सखि० ॥ 

मन्दं मन्दं मुरली-रणनैः समधिक-सुखं प्रयच्छति । 

भेरव-रूपः पापिजनानां सतां सुख-करो देवः । 
कलित-टखित-माटती-मालिकः सुरघर-वाञ्ित-सेवः ॥ 

सारङ्गः सारद्ग-सुन्दरो रभ्मिर्विपीयमानः। 

च पला-चपर-चमत्कृति-वसनो विदित-मनोहर-गानः ॥ 


1 





““निपषादपभमगान्धास्पद्जमध्यमपेवताः । 
`पञ्चेमद्चव्यमी सप्त तरन्रीकण्टोत्थिताः स्वसः ॥ इत्यमरः | 
पातितं वामजानु येन सः। गायकानामवसानरीतिः। दक्ष्स्तस्य = वामेतर- 
कर्य यः कूपर; = कफोणिः, ^्यात्कफोणिस्तु कर्परः इत्यमरः, मुजमध्यगरन्थ- 
रिति यावत्‌ , तत्स्थापनपुरस्सरम्‌ ।. त्रीन्‌ ग्रामान्‌ = षडजमध्यमगान्धारान्‌ । 
तथा प्वोक्तम्‌- 
यथा कुदटग्िनः सवंऽप्येकीभूता मवन्ति हि। 
तया स्वराणां सन्दोह्ये ग्राम दृत्यभिधं।यते॥ 
पडूजग्रामो भवेदादौो मध्यमग्राम एव च। 
गान्णरग्राम द्रप्येतद्‌ ग्रामत्रयमुदाहृतम्‌ ॥ 
समघात्‌ = समयोजयत्‌ । | 
सखि ! = आलि ! भुररीरणनैः = वंशीखनैः । समधिकम्‌ = ब्रह्मानन्द - 
खक्षणम्‌ । कीदृशोऽसौ नन्दसुतस्तत्राऽऽह--पापिजनानाम्‌ = मधिनराणाम्‌ । 
भेरवरूपः = भयङ्करः । तमप्रकृर्तीनां रक्षासायमानानामपजललानप्रभृतीनामपि 
पापित्वात्तेषामपि भैरव एवेति ध्वनिः । सताम्‌ = सत्ववतां सजनानाम्‌ , दिवा- 
दीनाम्‌ । कलिता लक्ता मार्तीमालिका येन सः । सुरवरैः = इनद्रादिभिः, 
वाज्छितासेवा यस्यसः। सारङ्ग इव सुन्दरः। “सारङ्गो मृगपक्षिणो | 
सारङकेः, दृग्भिः = नयनैः । निपीयमानः = सखालसं वीक्ष्यमाणः । चपरेव = 
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श्रीवत्सेन खाञ्छितो हदये श्रीः श्रीदः श्रीशः । 
सवेश्रीभि्वुतः श्रीपतिः श्रीमोहनो गवीशः ॥ 
गौरी-पतिना सदा भावितो बर्हिण-बह-किरीटः । 
कनक-कदिपु-कदनो बलि-मथनो बिहत-द दानन-कीटः ॥ 
अथ एतावदेव श्रत्वा अतितरां प्रसन्नेषु, पारिषदेषु, ससाधुचाद्‌ 


वियुदिव, चपला चमत्कृतियम्य ताटराम्‌ = चश्चल्चाकचक्यम्‌ , वसनं यस्य 
सः । विहितं मनोहरम = श्रोतृचित्ताकषकम्‌, गानम्‌ = गीतियन सः । श्रीव- 
ससेन = भरगुपदेन । सञ्क्रितः = चिह्वितः । धियं छाति = ददाति, इति श्रीलः, 
श्रीदः । भरियाः = व्या हृदयाः । सवेश्रीभिः = सर्वाभिः योमाभिः । गवाम्‌ = 
वाणीनाम्‌, ईदा: = प्रादुर्भावकः, वेदाविष्कारकतंति यावत्‌ । गवाम ~ इन्धि 
याणाम्‌ ईशः, इन्द्रियजिदिति वा, गवाम्‌ = वृन्दावनपद्यूनं, स्वामी वा। 
गौयोः = दिमतनयायाः, पत्या = भगवता शिवन । भावितः = ध्यातः, वर्णिबह्‌- 
किरीटः = मयूरपिच्छमुकरुटः । कनककडिपुकद नः = हिरण्यकरं पुसंदाखः, 
वराहः । बल्िमिथनः = बदिष्वंसी, वामनः । विहतः = नाश्चितः, ददयानन एव 
कोटः = क्षुद्रजन्तुः, येन सः, श्रीरामः। सत्र भेरव-रलित-सारङ्ग-भी-गोरी- 
नामानि रागाणाम्‌ । तत्र भैरवः प्रथमः प्रातःकालिकद्व । सप्त स्वरा अपेक्षयन्त 
इत्ययं सम्पूण इत्युच्यते | ऋषम-मध्यम-धैवता निम्नका कगन्ति, गान्धारनिषादौ 
चचोच्वको । गान्धारमध्यमपञ्चमा सत्र प्रधानानि। ट्डिते ऋषभधैवतौ 
निम्नको गान्धारनिषादौ चोस्चको । अनर पञ्चमो नापेक्ष्यत इति वेरि्टयम्‌ । 
सारङ्गे मध्यमनिष्रादो निम्नकौ, ऋषमपेवतौ चोस्वकौ । गान्धारोऽत्र नितं 
वजित; । धेवतोऽपि केवलमवरोदेऽपेक्षितः । श्रीरागोऽपि सम्पूणः । ऋषमधे- 
वतो निम्नको, गान्धारनिषादावुचकौ, मध्यमश्चोभयथा लगति । निम्नमध्य- 
मयोजनं चातुयङ्गयम्‌ । यद्यप्यत्राऽऽरोदे गान्धारधैवतौ वर्जितो, तथापि विज्ञः 
संगयन्त्येव क्वचित्‌ । गोरी सम्पूर्णा रागिणी, ऋषमघेवतो निम्नको गान्धार- 
मध्यमनिषादाश्नोय्यकाः । आरोदहेऽच नियमेन चषैभं प्यजन्ति, कदाचिच्च 
पञ्चमं पेवत्चेव्यादिकं बहुतरमूहनीयम्‌ । संगीतशचाश्नविद्‌ं मोदाय तु क्ियन्मात्र- 
मत्र संग्रहीतमिति शम्‌ । 

पारिषदेषु, परिषदि = सभायां साधवः पारिषदास्तेषु । “परिषदो ष्य” 
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वितीणेकङ्कणे च अपजर्खाने तानरङ्गोऽपि सम्रसादं तानपूरिकां भूमौ 
संस्थाप्य, अपजट्खानस्य गुणग्राहितां प्रशशंस । 

अथ अपजल्खानः क्रमद्षो मैरेय-मद-परवङातां वहन्‌ उवाच -यत्‌ 
कथ्यतामस्मिन्‌ प्रान्ते भवादृशानां गुण-ग्राहकाः के सन्ति? के वा कबि. 
तायाः संमीतस्य च ममावगच्छन्ति ? 

ततस्तानरङ्गोऽचकथत्‌-को नामापरः शिववीरात्‌१? स एव 
राजनीतौ निष्णातः, स एव सेन्धवाऽऽरोह-विया-सिन्धुः, स एव 
चन्द्रशस-चाटने चतुरः, स एव॒ मल-विद्या-ममंज्ञः, स एव 
पण्डित-मण्डल-मण्डनः, स एव बाण-विद्या-वारिधिः, स एव 
पैय-धारि-धौरेयः, स एवं वीर-वार-वरः, स एव पुरुष-पौरुष- 
परीक्षकः, स एव॒ दीन-दुःख-दाव-दहनः, स एव सखधमे-रक्षण- 
सक्षणः, स एव विलक्षण-विवक्षणः, स एव च माटश-गुणि-गण- 
गुण-ग्रहणाऽऽग्रही वतते । 

अथापजट्खाने- “तत्‌ किं शिवि एष एवं गुण-गण-विशि- 
्टोऽस्ि ? एवं वा धघौीर-वतोऽस्ति १ इति सचकितं सभ्यं 
सतक सरोमोद्रमं च कथयति, किञ्चिद्‌ विचार्यैव नीति-कौशट-पुरःसरं 
गौरः पुनरबादीत्‌- 

भगवन्‌! सामान्य-राजभत्यस्य पत्रः हिववीरो यदि नाम 
नाभविष्यतख्रयमीटदा ऊजेस्वखः, तत्कथं स्णदेव-सटशं सहचरं 
प्राप्स्यत्‌ ? तदृहयारा समस्तं कस्याण-प्रदे शं कल्याण-दुग च स्वहस्त- 
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इत्यत्र योगविभागाद्‌ णोऽपि । गुणग्राहिताम्‌ = गुणक्षताम्‌ । 

मेरेयम्‌ = मयम्‌, तस्य॒ यो मदः, तत्परवद्ताम्‌ = तदधीनताम्‌ । 
शिववीरादिव्यत्रापस्शन्दयोगे “अन्यारादितरतं दिक्शन्दाञ्च्तरपदाजादियुक्त? 
इति पश्चमी । सैन्धवारोहवषिद्यायाः = अश्वारोहणकलायाः, सिन्धुः = सागर 
इति रूपणम्‌। बीरवारवरः, बौराणां वारः = समूहः ; तत्र वरः = शरेष्ठः । 
दीनानाम्‌- अनाथानाम्‌ , दुःखदावस्य = ङेशविपिनस्य, दहनः = दहनतुस्यः। 
सखधमेरक्षणे सक्षणः = सोत्साहः । हषवाची क्षणशब्दः । बिरुक्षणविचक्षण 
विशिष्टविद्वान्‌ । गुणिनां गणस्य गुणग्रहणे, आग्रह । अनुप्रास एषु | 
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गतमकरिष्यत्‌ ? कथं तोरण-दुगं-भोग-भाजनतामकटयिष्यत्‌ ! 
कथं तोरण-दुग्गौद्‌ दक्ठिण-पूर्वेस्यां पर्वतस्य रिखरे मेन्द्र 
मन्द्रि-खण्डमिव धर्पितारि-वर्म्ग उमर्‌-हूड्क्षार-तोपित- 
भगं रायगढ-नामकं महादुग्णं व्यरचयिष्यत्‌ ९ कथं वा तप- 
नीय-भित्तिका-जटित-महारल्न-किरणावटी-वितन्यमान-महा - वितान - 
वितति-विरोचित-प्रताप-तापित-परिपन्थि-निवह्‌ चन्द्रचुम्बन -चतुर-चार्‌- 
शिखर-निकरं भुशुण्डिका-किणाङ्कित-प्रचण्ड-भुजदण्ड-रत्तक-कुट- 
विधीयमान-परस्सदहस्र-परिक्रमं धमद्धमदोधूयमानानेक-ष्वज-पटल- 
निमथित-महाकादं प्रताप-दुगं निरमापयिष्यत्‌ ? कथं वा आगत एष 
हशिजवीरः-इति श्रमेणापि सम्भाव्य अस्य विरोधिषु केचन मूच्छिता 
निपतन्ति, अन्ये विस्मृत-रास्माखाः पठायन्ते, इतरे महात्रासाऽऽ- 


उजस्वटः = बलयाली । दक्षिणपूवेस्याम्‌ = दक्षिणस्याः पूर्वस्याश्च दियोरय- 
दन्तरारं सा दक्षिणपूर्वा, तस्याम्‌ । महेन्द्रमग्दिरस्य = देवेन्द्रसदनस्य, खण्ड- 
मिव = संरामिव । धरपितः = भयं प्राप्तिः, अरिवर्गो येन तम्‌। उपमया-रि- 
` बरगाजेयत्वं व्यनक्ति । उमरुटुटुक्षारेण तोपितः, भगः = शिवो यस्मिस्तम्‌ | 
कथंवा प्रतापदुग निरमापयिप्यदरिति सम्बन्धः| प्रतापदुगे विरिनषटि-तपनीय- 
स्य = हिरण्यस्य, भित्तिकापु = कुव्येपु, जटितानाम = खचितानाम्‌ , 
महारल्नानाम्‌--दीरकादौनाम्‌ , किरणावटीभिः = मयूखसमृहैः , वितन्य- 
मानस्य = विस्तायमाणस्य, महावितानस्य = महोह्छोचस्य, वितत्याविस्तारेण, 
विरोचितेन = योभितेन, प्रतापेन = तेजसा, तापितः, = ज्वलितः, परिपन्थि- 
निवहः = शन्रुसमृहो यन तम्‌ । शिवराजविभूतिवर्णनादुदात्तारह्कारः । चन्द्र 
चुम्बने = इन्दुस्पक्ञ, चतुरः = समथः, चारः = शोभनः, शिखरनिकरः = 
ऊध्वंमागसमूह्यो यस्य॒ तम्‌ । उच्छायवर्णनपरमिदम्‌ , चन्द्रस्पशासम्बन्धेऽपि 
सम्बन्धामिधानादतिशयोक्तिः । अनुप्रासश्च स्पष्ट एव । भुशण्डिकानां किणेः= 
४"याघातेः, अद्भिताः = चिदह्िताः, भुजा एव दण्डा येषां तेषाम्‌ , रक्तकाणाम्‌ = 
रक्षानिरतानाम्‌ , कुटेन = समूहेन › विधीयमानाः परस्सहताः परिक्रमा: = 
मण्डलानि यस्य तम्‌ । धमद्धमदिति शब्देन दोधूयमानानाम्‌ = गं सञ्चल- 
-ताम्‌ , अनेकेषां ध्वजानां पलेन निमेथितः = विरोडितः, महाकाशो येन तम्‌ । 
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कुद्ितोदरा विदिथिक-वाससो नभ्रा भवन्ति, अपरे च शुष्कयुखा 
दङ्नेषु वृणं सन्धाय सा्रेड प्रणिपात-परम्परा रचयन्तो जीवनं याचन्ते । 

ततस्तस्य महाप्रतापमवगच्य, किच्िद्टीते इव तच्छश्रणां चावहः 
लामाकट्य्य किश्िदरुण-नयने इव दत्तिण-हस्ताङ्घ्-तजनीभ्यां 
इ मश्रवप्रं परिमर जति यवन-सनापतौ; तानरङ्गः पुनरन्यवेदयत्‌-- 

रन्त्वद्य सिह्‌न सह्‌ रवस्य साम्मुस्यम स्ति, तन्मन्ये इयमस्तमनवेलखा 

तस्प्रतापसूयस्य । 

तत्‌ कर्णे कृत्वा सन्तुष्ट इव सकन्धराकम्पं सेनापतिरुवाच-अथात्र 
संग्रामे कस्य विजयः सम्भाव्यते १। 

स उवाच--श्रीमन्‌ | यदि शिवस्य साहाय्यं साक्षाच्छिव एवन 
कुयात्‌ ; तद्‌ विजयपुर स्यंव विजयः । 


अथ सहासं सोऽत्रवीत्‌-कौो नाम खपुंष्पायितः शादाश््ङ्गायितः 
कृमरी-स्तन्यायतः सरीसप-श्रवणायितः भकरसनायितः वन्ध्यापुत्रायितश्च 
दिवोऽस्ि १ य एनं रक्निप्यति, टदयतां इव ्वेपोऽस्माभिः पवद ध्वा, 
चपेरेस्ताञ्यमानो विजयपुर नीयते । 

--उति सकष्टमाकण्ये, (स्यादेवं भगवन्‌ !2 इति कथयति तान- 
र्ध; अभिमान-परवदाः स सखसहचरान्‌ सम्बोध्य पुनरादिदात्‌-मो 
भो योद्धारः ! सूर्योदयात्‌ प्रागेव भवन्तः पञ्चापि सहस्राणि सादीनां 
द्दापि च सहस्राणि पत्तीनां सज्जीकृत्य युद्धाय तित । गोपीनाथ- 


महाघ्ासेन = महामयेन, आक्रुखितानि = क्रशिमानमायान्ति; उदाराणि येषा 
ते । अत एव विदोषतः रिथिलानि वाससि येषां ते । यायन्ते = प्रा्थ॑यनते | 

अस्तमनवेखा, तस्तापरूपसूर्यस्य समा्षिवेलेत्यथः । सूर्थास्तोदयौ तु न 
भवतः, केवलं तत्वण्डवासिभिस्तदनवरोकनेन तादरा्ब्दव्यवहार एबाऽऽस्थीयते । 
तदुक्तम्‌ “"नेवास्तमनमकस्य नोदयः सव॑दा सतः? इति | 

खपुष्पमिवाऽऽग्रितः खपुष्पायितः । खपुष्पम्‌ , शशश्रद्धम्‌ , कमटो- 
( कच्छपी ) दुग्धम्‌ , सरीसपश्चवणम्‌ , मेकरसना, वबन्ध्यापुत्र्चेव्यसम्भवाटी- 
दवस्तूनि । यथैतानि न सन्त्येवं भूतनाथः सदाशिवोऽपि नास्तीव्यर्थः। सादी- 
नाम्‌ = सश्वायोदिणाम्‌ । “अश्वारोदास्तु सादिनः इत्यमरः । पत्तीनाप्‌-पदाती- 
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पण्डित-द्वाराऽऽदहूतोऽस्ति मया शिव-वराकः, तद्‌ यदि विदवस्य स 
समागच्छत्‌ ; ततस्तु बद्ध्वा जीवन्तं नेष्यामः, अन्यथा तु सदुगमेनं धूली 
करिष्यामः । यद्यप्येवं स्पष्टमुदीरणं राजनीति-विरुदधम्‌ , तथाऽपि 
मदावेास्तु न प्रतीक्षते विव्रेकम्‌ । 

तदवधायं समस्तक-कूचोन्दोटनम “यदान्ञाप्यते यदाज्ञाप्यते” इति 
वाचां धारासंपातेरिव स्नापयत्यु पारिषदेषपु “मोपनीयोऽयं वृत्तान्तः, कथं, 
स्पष्टं कथ्यते ? इति दुमनायमनेष्विव च अकस्मादेव प्रविरय सुदे- 
नोक्तम-श्रीमन्‌ { व्यव्येति भोजनसमयः'' तचा ^आ ! एवं किर्तत्‌? 
इति सोत्प्रासं सविस्मयं सकूर्चोद्धिननं सोपवहंताडनभरुञ्ञाय सपद्यत्थाय 
“पुनयगस्यताम्‌” इति तानर द्धं विसृज्य सेनापतिरन्तः प्रविवेश्च । तानरङ्गश्च 
यथागतं निववृते । 

इतस्तुत प्रतापदुर्गं विदहिताहार~व्यापारे रजत-पय्यङ्किकामेकामधिष्ठिते 
किचित्‌ तन्द्रा-परवदो इव गोपीनाथ; दिववीरः दानैरुपस्‌त्य, प्रणस्य, 
उपाविरादवोचच्च- 

अहो ! भाग्यमस्माकं यदार्यं युष्मादश्षा भुदेवाः स्वचरणरजोभिः 
पावयन्ति इति । 

अथ तयोरेवमभुवन्नाल्पाः । 

गोपीनाथः-राजन्‌ ! कोऽत्र सन्देहः? सवंधा भाग्यवानसि 
परं साम्प्रतं नाहं पण्डितत्वेन कवित्वेन वा समायतोऽस्मि, किन्तु यवन- 


नाम्‌ । “पद्‌ातिपत्तिपतगपादातिकपदाजयः' इत्यमरः । विश्वस्य = विश्वासं कृत्वा । 
समस्तककूचान्दोलनम्‌ = सरिरोदादिकासश्चालनम्‌ । क्रियाविरोषणम्‌ । सदुम- 
नसो दुमनसो भवन्तीति दुमनायमानास्तेषु । “भृशादिभ्यो भुव्यच्वेर्लोपिश्च हृल” 
इति सूत्रणामूततद्धावविषये क्यड़ शानच्‌ । मावसमजी । सूदेन = पाककर्तरा | 
सील्रासम्‌ = ईषद्धास्येन सद, जरियाविरोपणम्‌ “सोत्प्रासः समनाकृसितमः 
इत्यमरः । सक्रूर्चोद्ध ननम्‌ = रमश्रह्यासनेन सह । सोपवर्ह॑ताडनम्‌ = उपधान- 
प्रहारेण साकम्‌ । गवंहरषाम्यामिदं सर्व॑म्‌ | 

रजतेन = दुर्वेन, खचिताम्‌ , प्रयङ्किकाम्‌ = लघुप्यङ्कम्‌। मञिकामिति 
यावत्‌ । तन्द्रा-परबदो = निद्रापूर्वारस्याधीने । 
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राज-दूतत्वेन । तच्छुयतां यदहं निवेदयामि । 

शिववीरः- शिव ! शिव ! खलु खट खल्विद क्त्वा, येषां श्रीमतां 
चरणेनाङ्कितं विष्णोरपि वक्षःख्टमेश्रय-मुद्रयेव मुद्रितं धिमाति; न तेषां 
न्राह्मण-कुट-कमल-दिवाकराणां यवन-केद्कुयं-कट्कु-पङो युज्यते, यं 
श्रण्वतोऽपि मम स्फुरत इव कर्णो, तथाऽपि कटीना निरभिमाना 
भवन्ति-इति आनीतश्ेत्‌ कथित्‌ सन्दृराः; तदप आज्ञाप्यतां श्रीमश्चरण- 
कमल-चच्छरीकः | 

गोपीनाशध्ः- वीर ! कलिरेष काटः; यवनाऽऽक्रान्तोऽयं मारत- 
भूभागः, तन्नास्माकं तथा तानि तेजांसि; यथा वणयसि। साम्प्रतं तु 
विजयपुराधीदा-वितीणां गतिं भुञ्जे-इति तदाज्ञामेव परिपाट्यामि । 
तच्छरयतां तदादेदाः ! 

शिववीरः-आय ! अवदधामि । 

गोपीनाथः--कथयति विजयपुरेश्वरो यद्‌-“वीर ! प्ररियज नवा- 
मिमां चच्टतामस्माभिः सह युद्धस्य, खदपेश्रयाऽ्यन्तमधिकं बछिनो 
चयम्‌, प्रवृद्धोऽत्र कोषः, महती सेना, बहूनि दुग्गणि, वहवश्च वीराः 
सन्ति । तच्छुभमात्मन इच्छसि चेत्‌ क्त्या निखिलां चच्चखताम, शलं 
दूरतः परियञ्य, करप्रदतामङ्गीङरखय, समागच्छ मत्समायाम । मत्तः प्राप्त 
पदध्िरं जीविष्यसि, अन्यथा तु सदु निहतः कथावरोषः संबस्म्य॑सि, 
तत्‌ केवट त्वय दययैव संद रां प्रेषयामि, अद्धीक्ुरु। मास्म बद्धायाः 
प्रसविन्या रजतश्वेतां पक्ष्म-पङ्किमश्र-प्रवाह दुर्टिने पातय-इति । 

रिववीरः-भगवन्‌ ! कथये दव कथिद्‌ यवनराजः, परं किं 


खस्विदमुक्तवा = निपरे्ाथकः खलुशब्दः । ““अट्लस्वोः प्रतिप्रेधयो 
प्राचां क्त्वा | यवनानां केङ्यम्‌ = किङ्करस्य भावः, दासता, तदेव कल्ङ्क- 
पकः । स्फुटत इव = दीयते इव । कुलीनाः = सदंशजाः । श्रतिम्‌ = जीविकाम्‌ । 

प्रसषिन्याः = जनन्याः । रजतश्वेताम्‌ = दुर्वणघवलम्‌ । पक्ष्मपङ्क्तिम = 
नेत्ररोमश्रेणीम्‌ अश्रगप्रवाहेण = यल्धारया, दुर्दिने = भरिते। मेषच्छनाहो 
चाचकमत्र लक्षणया प्रयुक्तम्‌ । अस्माभिहतस्य तव विरहेण त्वन्माता शोकाकुल 
मा भूदिति भावः 
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भवानपि मामनुमन्यते-यद्‌ ये अस्मरदिष्टदेवमूर्तीभिडक्त्वा, मन्दि 
राणि समुन्मस्य, तीथंस्थानानि पक्षणीकृय, पुराणानि पिष 
वेदपुस्तकानि विदाय च, आयवंरीयान्‌ बलाद्‌ यवनीकुवन्ति 
तेपामेव चरणयोरञ्जटि बद्ध्वा दलाटिकतामङ्कीक्कयोम ? एवं चेद्‌ 
धिच्छरां कुट-कट्द्वु ीबम्‌ ; यः प्राणभयेन सनतनधमंद्रेपिणां 
दासेरकतां वहेत्‌ । यद्धि चाहमाहवे भ्रियेय, वध्येय, ताव्येय, वा तदैव 
धन्योऽहप , धन्यौ च मम पितरौ। कथ्यतां भवाररां विदुपरामच्र 
का सम्मतिः! 

गोपीनाथः-( विवाय ) राजन्‌ ! धमेस्य तत्त्वं जानासि, तन्नाहं 
स्वसम्मतिं कामपि दिददायिपामि। महती ते परतिज्ञा, महत्तवोदेदयमिति 
प्रसीदामितमाम्‌ । नारयायणस्वव साहाय्यं विदधातु । 

दिववीरः-करुणानिधान ! नारायणः स्वयं प्रकटीभूय न प्रायेण 
साहाय्यं विदधाति, किन्तु भवारद्-मदारय-द्रारेव । तत्‌ प्रतिन्नायतां 
काऽपि सहायता । 

गोपीनाथः-राजन्‌ ! कथ्यतां किमहं कुयाम्‌ , परं यथान मामधः 
सपरत ; तथेव विधास्यामि । 

लिववीरः-- दान्तं पापम्‌ ! कोऽत्राधमः १ केवटं श्रोऽस्मन्न्यान- 
परान्तस-पट-कुटीरे यवन -सेनापतिरपजर्खान आनेयः ; यथा तेनै 
काकिनाऽहमेकाकी भिटित्वा किमप्याटपामि । 

गोपीनाथः- तत्‌ सम्भवति । 

ततः परं गोपीनाथेन सह दिववीरस्य वहूविधा अरूपा अभूदन्‌ ; 
येः दिववीरश्य उदार्दयतां धा्मिकतां शूरताच्चावगय गोपीनाथोऽतितरं 
पय्यतुष्यत्‌ | 
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पक्रणीकरय = शचरसदनीकृप्य । “पक्कणः दाबराट्यःः इत्यमरः । 
दासेरकताम्‌ = श्यताम्‌ । “भ्व्य दासेरदासेयदासगोप्यक्रचेदका इत्यमरः । 
भ्रियेय, बध्येय, ताड्येय वा, क्रियादीपकम्‌ | 

दिदशेयिषामि = दशंयित॒मिच्छामि । प्रसीदामितमाप्‌ = अत्यन्तं 
प्रस।दामि । 
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अथ स तमाङ्लीरभिरनुयोज्य यावल्प्रतिष्ठते; तावदुपातिष्ठत॒ सस- 
हचरस्तानरङ्गः । गोपीनाथस्तु तमनवलोकयन्निव तस्मिन्नेव निद्रीथे 
दुग्गोदवातरत्‌ । कपट-गायको गोरसिहस्तु शिववीरेण सह बहुश 
जाप्य, सेनाऽभिनिवे रा-विपये च॒ सम्मन्च्य, तदाज्ञातः स्वास- 
स्थानं जगाम । 

रिववीरोऽ्प्यन्य- सेनापतीन्‌ यथोचितसादिदय, स्वरायनागारं 
प्रविश्य होरात्रयं या्क्किच्चन निद्रा-सुखमनुमूय, अस्पदोपायामव रजन्या- 
मुदतिठठत्‌ । 

दिववीर-सेनास्तु यथासङ्कतं प्रथममेव इतस्ततो दग-म्राचीरान्तरालेषु 
गहन खतता-जाटेषु उावच-भूभाग-व्यवधानेपु साः पयवातिष्ठन्त । 
बहयोऽश्धारोहा यचन-पट-वुरटार-कद्म्बक्‌ परिक्रम्य, ततः पश्चादागलय, 
अवसरं प्रतिपाखयन्ति स्म | 

इतश्च सूयप्रभाभिररणीक्रियमाणे भूभागे अरुण-द्मश्रवोऽपि सेनाः 
सत्नीक्रतवन्तः। 

“वहवो वयमद्य रिवमवदयमेव विजेष्यामहे; परं तथाऽपि न 
जानीमह्‌ किमिति कम्पत इव हृदयम्‌ , अदो ! विटक्षणः प्रताप 
एतस्य, पवनेऽपि प्रवहति, पतत्रेऽप पतति, पत्रेऽपि ममेरीभवति, 
स॒ एवाऽऽगत इयम राङ्कयतेऽस्माभिः। अह !॥ विचित्रोऽयं वीरो 
यो दुग-प्राचीरमु्कय, प्रहरि-परीवारमविगणय्य, रोदहागट-~-द्भ- 
टा-सदहस्-नद्धानि . करि-कुम्भावात~-सहानि द्वायणि प्रवद्य, 


निदीथे = अर्धरात्रे । सेनाभिनिवैराविषये = सेनासंस्थानसम्बन्पे 
सम्मन्त्र्य = परामरदय | 

^प्राचीरं-प्रान्ततो बृतिरि'त्यमरः । उदक्‌ चावाक्‌ च उच्चावचम्‌ । “मयूर- 
व्यस कादयश्चः | प्रवहति-पतति-ममरीमवतीति त्रयमपि रात्रन्तं सप्तम्येकवचनम्‌ | 
होरात्रयम्‌ = घण्टात्रिकम्‌ । सहोरात्ररन्दस्याच्न्तयोर्विनाये श्ोराः इति दिन- 
रात्रिवाचकम्‌ , तदादायैव होराशाखूभिव्युच्यते ज्यौतिषम्‌ । सम्प्रति धटिकायां 
घण्टायाञ्च प्रयुज्यत इति वेदितव्यम्‌ । 

अरुणद्मश्रवः = यवनाः । विज्ञेष्यामहे,; “विपराभ्यां जेः" । 
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विकोशा-चन्द्रहासासिषेवुका-रिष्टि-तोमर-राक्ति-त्रिशक-मुद्रर-भुखण्डी- 
कराणां रक्षकाणां मण्डर्मवहेल्य, प्रियाभिः सह पय्यङ्कृषु सुप्तानामपि 
भ्रयर्थिनां वक्षःस्थरमारोहति, निद्राखपि तान न जहाति, सप्रे 
ष्वपि च विदारयति । कथमेतस्य चश्च्वन्रहास-चमत्कार- 
चाकचक्य-चिदीमूत-चष्चुष्काः समराङ्गणे स्थास्यामः ?--इति चिन्ता- 
चक्रमारूढा अपि कथं कथमपि कंचिद्‌ बीरबसेवद्धितोत्साहाः समर- 
भूमिमवातरन्‌ । 

अथ कथंचित्‌ प्रकादा-बहुके संवृत्ते नभःस्थठे, परस्पर परिची- 
यमानायु आकृतिपु, कमटेष्विव विकचतामासादयत्सु वीरवदनेपु, 
श्रमराङ्िष्विव परितः प्रस्फुरन्तीषु असि-पङक्तिपु, चाटकेर-चकचका- 
यतेषु क्तवच-चकतकारेपु, गोपीनाथ-परण्डितो वारमेकं शिववीर- 
दिशि परतश्च यवन-सेनापति-दिदि गतागतं विधाय, सनाद 
यस्य मध्य एव कस्मिश्चित्‌ पट-ङुटीरे अपजट्खानमानतं प्रबवन्ध । 

रिववीरोऽपि कोदोय-कञ्चुकस्यान्तर्छाह-वम्म परिधाय, संबणसूत्र- 
ग्रथितोष्णीपस्याप्यधस्तादायासं दिरखाणं संस्थाप्य, सिंहनख-नामकं 
दारविरोषं करयोरारोप्य, टढवद्ध-कटरपजख्खानसाक्षाकाराय सज- 
सित स्म्‌ । 

अपजटखखानोऽपि च-- 

“यदाऽहमेनं सान्तात्रय, करताडनमेक ऊुम्यौम्‌ ; तदेव ताटि- 


तः 


प्रहरिपरीवारम्‌ = दोवारिकिसंघम्‌ । विकोशाः = कोशान्निःसारितः। नमन 
इति यावत्‌ । “नंगी तल्वार "° इति हिन्दी । अवहस्य = उपेक्ष । प्रयर्थिनाम्‌ = 
राणाम्‌ । निद्रा = सृपतिः। जहाति = त्यजति । खघ्नः = तपपूर्वावखा । 
चचतश्चःद्रहासस्य चमत्कारेण यच्चाकचक्यं तेन चिहीमूतानि = छ्विनीमूतानि, 
चक्षुषि = नेच्ाणि येष ते | 

विक चताम्‌ = विकासभावम्‌ । उपमालङ्कारः । एवं परत्र । चटकाया 
सपत्यानि पुमांसः, चाटकेयाः, तेपां चकचकायितेषु = चकचकमिवाचरितेप्रु । 
कवचानाम्‌ = उरछदानाम्‌ , चकत्कारेषु = तादशशब्देषु । गतागतम्‌ = 
यातायातम्‌ । प्रबबन्ध = म्यवस्थापितवान्‌ । 
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काध्वनि-समकाटमेव अमुकाञुफेः श्येनैरिवाभिपत्य पाक्चैरेष बन्धनीयः. 
सेनया च क्षणात्‌ तत्सेना ्ञञ्चया घनघटेवापनेया” 
--उति संकेत्य, सृक्ष्म-वसनपरिधानः, वञ्रक-जटितोष्णीषिक 
ग-विल्ुटित-पद्यरागमाटः, सुक्त-गुच्छ चोचुम्ब्यमान - भाल 
वास~प्रर्वास-परिमथत-मद्य-गन्ध-परिपूश्ति-प।दरव - देदान्तय 


` दोण-~रमश्रु-कूचं- विजित-नूतन-प्रवाटः, कञ्चुक-स्युत-काच्चन- 


कुसुम-जाटः, विविध-वणे-वणनीय-दिप्रिकामारद्य, रनिशएपटङटी - 
राभिमुखं प्रतस्थे । , 


इतस्तु कुरङ्गमिव तुरङ्ग नत्तयन्‌, रदिम-ग्राह-पेषेण गौरसिहेना- 
नगम्यमानः, माल्यश्रीक -ग्रथरतिभिर्वारवस्यद्व-सम्ैः सत्व निरीक्ष्य. 
णः, दिववीरोऽपि तस्येव संकेतितस्य समागमस्थानस्य निकट एव 
सव्य-करेण वस्मामाकृष्यार्‌वमव्रार्धत्‌ । 

ततस्तु इतोऽरवान्‌ दिववीरः, ततस्तु दिविकातोऽपजट्खानः, अपि 
गगपद्‌ वावातरताम्‌, परस्परं साक्नाक्कृत्य च, उभावप्युत्छुकाभ्यां नयनाभ्याप्‌, 
सत्वयभ्यां पदाभ्याम्‌, स्वाणताऽऽग्रेडनततरेण वदनेन, अरलेपाय 


अमुकामुकेः = ('फलाना फलाना” इति हिन्दी 1 नज्या = चज्न्चावातेन 
''डम्ञ्यावातः सत्रा? इत्यमरः | घनघदव = मधसमरह इव । 
वज्जकेण = दौरकेण, जरिता = खचिना, उष्गीप्रिका य्य सः } निद्यास- 


प्ररासाभ्यां परिमथितौ यो मद्यगन्धः = मरेयामोदः, तेन । परिपूरितम्‌ = 
भरितम्‌ , पादुवदेशान्तसलं येन सः। रोणाभ्याप्‌ = लोदिताभ्याम्‌, उमश्र- 
कृ चाभ्यां विजितो नूतनः, प्रवालः = नवपवं यन सः। कञ्चुक स्यूतानि = 
तचितानि, काञ्चनानि = दैरप्यानि, कुदुमजाटानि यरय सः । विविधैः = 
नानाप्रकारः, वर्णः = रः, अक्षरेव, वणनीयाम्‌ = प्ररंसनीयाम्‌। कुरङ्ग- 
मिवेति, तुरद्धस्य सीघ्रगामिताध्वननौीय । ररिमिग्राहः = प्ग्रहधारी। “सदस 
इति हिन्दी | वगाप = कविकाम्‌ । “टगामःः इति हिन्दी | आरध्य = 
सकरुञ्च्य । अवारुधत्‌ = निरुद्धवान्‌ । 

स्परागताग्रेडनम्‌ = वारं वारं स्वागतनिवेदनम्‌। आद्ृरेषाय = आलिङ्ग- 
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प्रसारिताभ्यां च दस्ताभ्याप. कौरोयास्तरण-विरोचितायां बहिर्वेदि 
कायां धाघमानौ परस्परमाटिखिङ्गतः। 

दिववीरम्तु आटिङ्गनच्छलेनैव स्वहस्ताभ्यां तस्य स्कन्धौ ददं गृहीता, 
सिंहनखेजन्रगी कन्धरां च व्यपाटयत्‌ । रुधिरदिग्धं च तच्छरीरं कटि- 
प्रदरो समुत्तोरय, भूप्परेऽपोथयत्‌ | 

तरक्नणादेव च दरिववीर~ध्वजिन्यां महाध्वज एकः समुच्छितः। 
तत्समकाटमव यवन-हिविरस्य प्रष्रम्थिता रिववीर-सेना र्बिरम 
प्रिसातकरृतवती, पुरःभ्थित - सेनातु च अकस्मादेव महाराषए-केसरिण 
समपतन्‌ । तषां हरहर महाद्‌व-गजनपुरस्सर छिन्धि-भन्धि- 
मारय-विपोथय-इति काटहटः, प्रत्यथनां च वुदा-तोवा अयादि" 
पारस्य-पदमयः कटको रोदसी समपूरयत्‌ । 

ततो यवन-सेनापु रातराः सादिनः, गगनं चोचुम्ब्यमानाः, कृत 
दिगन्त-प्रकाशाः, कडकडा-ध्वनि-धपत-प्रान्त-प्रजाः, उडीयमान- 
दन्दह्यमान-परस्सहस्र-पटखण्ड-विहित-हं म-विङ्गम-विश्रमाः, ञ्योति 
रिञ् ध णायित-परस्कोटि-स्फुिद्ग-रिद्गित -पिङ्गीकरत-प्रान्ताः, दोधूयमान 
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नाय । धावमाना = शीघ्र गच्छन्ता । अन्यान्य दयप्रदशनाय । 

जच्रुणी = म्कन्धम्य सन्धी 

व्यपाटयत्‌ = व्यदारयत्‌ । अपोथयत्‌ = स्यपातयत्‌ । “पटकाः? इति ददी | 

ध्वजिन्याम्‌ = सेनायाम्‌, रोदसी = ्रावारृथिव्या | 

रातशः सादिनौ जालमाखा अवलाक्य तदभिमुखं प्रयाता इति सम्बन्धः| 
ज्वालमाटा विदिनषटि--गगनं चोचुम््यमाना इत्यादिभिः । कृतो दिगन्तस्य = 
दिक्पाल्तमागम्य, प्रकारो याभिस्ताः | कडकडाष्वनिभिधषिताः प्रान्तप्रजा याभिस्ताः। 
उदीयमानैः, दन्दह्यमानैः-नितं ज्वखदूमिः, परस्सदतैः, पटखण्डै्विदितो हैमा 
नम्‌ = सोवर्णानाम्‌ , विहङ्मानाम्‌ = पतत्रिणाम्‌ , विभ्रमो याभिस्ताः | ज्योति- 
रिङ्कणायितानाम्‌ = खव्रोतायितानाम्‌ , परस्कोटीनाप्‌ , पारस्करादित्वात्‌ सुट 
स्ट्ुलिङ्गानाम्‌ = अग्रिकणानाम्‌, रिङ्खितैः = उडुयनैः, पिङ्गीकरताः = पिज्चरी 
कृताः, प्रान्ताः= परिसरमूमयो याभिस्ताः । दोधूयमानानाम्‌ = नितान्तं वद्धि 


विरमे | द्वितीयो निश्वासः ६ 
धूम-घट(-पटल-परिपात्यमान-मसित-सितीन्रतानोकहाः, सकलकट- 
ध्य्नि पलायमानः पतत्रि-परररिव सोसूच्यमानाः, दिषिर-घस्मरा 
उवाटमाडा अवल्टोक्य, स_-दाहा-कारं तदभिमुखं प्रयाताः। अपरे च 
महाराष्सि-मुजद्धिनीमिदन्ददयमानाः, केचन शच्रायस्व त्रायेत" 
साम्रेडं व्याहरमाणाः पलायमानः, अन्ये धीरा वीरश्च 

“तिष्ठत रे तिष्ठत धूत-पुसणाः ! महाराषट-हतकाः ! किमिति चौरा 
इव टण्टका इव दस्यव इव च यवन-संनापतीनाक्राम्यथ ? समागच्छत 
सम्मुखम्‌, यथा राम्येदस्मचचन्द्रहासानां चिरम्रवृद्रा महाराष्ट-रुधिराऽऽ- 
स्वाद-तृषा? 

इति सक्ष्वेडं संगञ्ञ्य, युद्धाय सज्ञा; समतिष्ठन्त । 


तेषां चाश्वानां सव्यापसन्य-मर्गँः खुर-ष्चुण्णा व्यदीयत वसुधा । 
खद्ग-खटखटा-दाब्दः सह च प्रादुरभूवन्‌ स्फ़णिङ्गाः । सांधर-धाराभिः 
जपा~पुमनस्समाच्छन्नमिवामूद्रणाङ्गणम्‌ । 

तद्वछोक्य, गौरविहो मृतस्यापजट्खानस्य रोणित-दोणं शोणं दारीरं 
प्रटम्ब-वेणु-दण्डप्रेपु बद्ध्वा, समुत्तोस्य, सवान्‌ सन्ददरय, सभेरीनादं 
घोपितवान्‌ यद्‌- 
 गच्छन्तीनाम्‌, धूमघटानाम्‌ = धूमलेलानाम्‌ , पटलेन = समृदेन, परिपात्य- 
मानैः-समन्ततो विकीयमागैः, भसितेः-भस्मभिः, सितीकरताः-स्वच्छीकूताः, 
अनोकहाः वृक्षाः, याभिस्ताः सकटकटध्वान = कल्कलशब्द्‌ युक्तम्‌, 
पलायमानः, पत्रिपटटेः = पक्षिसमृहैः । सोसुच्यमानाः = बोबुष्यमानाः । 
उद्ना मयाकल्कटं कुवन्ति विहगाः, इह च स एव सूचनमुखेनो्मेकषितः । 
दिभिरघस्मराः = पटगरहमधिकाः, दन्दश्यमानाः = भं दयमानाः । 

साप्रेडव्‌ = वारं वारम्‌ | 

सक्ष्वेडम्‌ = ससिदनादम्‌ 

सुमनसः = पुष्पाणि । “स्यः सुमनसः पुप्पमि?? त्यमरः । 

शोणितदोणम्‌ , शोणम्‌ = रुधिराद्रस्वात्‌ प्रकृत्या च रक्तवणमिप्यथंः | 
प्रटम्बानाम्‌ = दीर्षाणाम्‌, वेणुदण्डानाप्‌ = वंशानाम्‌, अग्रेषु 
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इयतां टृरयतामितो हतोऽयं यवन-सेनापतिः, ततश्चाप्रिसात्‌ कृतानी 

ससकलट-सामग्री-जातानी दहिवराणि, परितश्च वहूनि विनारितानि 
यवन-वीर-कदस्बकानि, तत॒ किमिति अवरिष्ट यूयं मुधा बकग 
श्रगाटानां भोज्याः संवतेध्वे १ दाख्ाणि यक्त्वा पल्यध्वं पल्ययध्वम , 
यथा नेयं भूः कदुष्णेभवतां सद्यशिछन्न-कन्धरा-गल््रधिरप्रवाहै भवद्रमणीनां 
च कृजलल-मरिनैवाष्प-पृरराद्रा मवेद्‌”-इति । 

तद्वधाय, दृषा च रुधिर-द्विग्धं क्रीडापुत्तलायितं स्वस्वामि- 
दारीरम्‌, सर्वे ते हतोप्साहा विसञ्य दाख्राणि, कान्दिङ्ीका 
दिशो भजुः। 

ससेनः शिववीरश्च विजय-दृह्वनादे रोदसी संपूय, रणाङ्गण- 
रोधनाधिकारं मल्यश्रीकाय समपय, प्रतापदु्गं॑ प्रविध्य मातुश्चरण। 
प्रणनाम । 


0 





इति द्वितीयो निश्वासः | 


0 , गं 


= ५ _ ~ क 5: 
कदुष्णः = दपदुष्णेः । क्राडापुत्तदखायतम्‌ = खलाय निमतपुत्तटवद्‌ाचरितम्‌ | 

कान्दिदीकाः = मीताः। “कान्दिशीको भयद्रुतः इत्यमरः | 

मातुः = जनन्याः । प्रणनाम = नमस्कृतवान्‌ । 


हति श्रीश्िवरजग्िजियवेजयन्त्यां दितीयनिश्ाप्तरिविर रम्‌ । 


शिवराज~वजय का 1हन्दी अनुवाद 
प्रथम निरास 


भगवान विष्णु की माया८( देवीरक्ति ) सकट-रेरवयदाटिनी है 
{जिसने सम्पूणं जगत्‌ को मोह मे डाल रक्खा हे, कतब्याकर्तव्यविमूद 
कग रक्ला है । 

"हिंसा करनेवाला दुजन अपने दही पाप से विनाद्य को प्रप्र 
हाता है ओर परोपकारी पुस्ष कतेव्याकतज्यविवेकं से भयविसुक्त हो 
नाता है ।" 

पूव दिदा मे भगवान्‌ सूयं की यह्‌ आरक्त आमा ह । ये भगवान्‌ 
(सूये) अन्तरिक्षमण्डल के रत्न है, नक्षत्ररारि के सम्राट्‌ है, प्राची 
दिश्ारूपी नायिका के कुण्डल ह, बह्माण्डरूपी गृह के दीपक है, कमल- 
कदम्ब के ( विकसक होने से ) प्रियतम टै, चक्रवाको के रोक-विमोचन 
हं, भ्रमरो के आश्रय है, रेक ओर पारलौकिक सकट व्यवहायें के 
प्रतक है ओर है दिन के स्वामी। ये ही दिन ओर रात के 
जनक है, ये हीवषको बारह भागोंमें बांरतेदहै,ये दी छः ऋतुं 
के जन्मदाता है, ये ही दक्षिणायन ओर उत्तरायण ( दक्षिण ओर उत्तर 
मागे) का अवलंबन करते है, इन्हीं ने सव्य, तरेता, दपर ओर कथियुग 
काभेदक्रिया है, इन्दींने कल्पका विभाग कियाद, इन्दींके सहारे 
ह्या की पराद्धं नाम की सबसे बड़ी (अंतिम) संख्या (न्ह्याकी 
आयु काआधा कार) पूरी होती दहै, येही बार बार जगत्‌ की 
सृष्टि, पान भौर संहार कते हे, वेद इन्दीं की स्तुति करते 
गायत्री इन्हीं का गुणगान करती है, बेदपारंगत ब्राह्मण प्रतिदिन 

दी की उपासना करते दहै, ये दी धन्यात्मा श्रीरामचन्द्रजी के कुछ 
के मूर पुरुष दहै, ये सबके अभिवन्दनीय ह यह सोच कर उदयाचट 
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पर आरूढ होनेवाले भगवान्‌ सूय को प्रणाम करता हआ गुरुसेवा मं 
दक्ष एक बाटक अपनी पण॑क्रुटी से वाहर निकट । 

ओह ! मे बहूत देर तक सोया रहा, निद्रारूपी जा मे फंसकर मेने 
वड़ा पृण्यमय समय गर्वो डाला । यह्‌ हमारे गुरुजी के संभ्यावन्दन 
का समय दै, इसिए तुरन्त फट तोड़ लय यह टान कर उसने एक केरे 
ॐ पत्ते को मोड़ कर तिनको से जोडा ओर दोना वना कर पट 
तोडने खगा । 

उस बाख की आहरति रमणीय थी, रग गोरा था, जटाास 
बरह्मचारी प्रतीत होता था, अवस्था टगमग १६ वष की थी, उसका 
गरदन राद्ध की तरह थी, ठलाट षिस्तीणै था, भुजार्णै प्रस्त एवं नेत्र 
विशाल थे । 

उसकी पणकटी के, जो केटे के पत्तं से निकरञ्-सी टगता थी. 
चारों ओर पुष्पवारिका थी, पूवे की ओर जटशदि से टबाटब भग हुभा 
ताटाव था, उसका जट अत्यन्त निमंख था, हजायं सफेद कमर उसकी 
रोभाभिघृद्धि करते थे, पक्षियों के कटरव से वह वहत ही युद्यावना 
टगता था । दक्षिण तर्फ एक छोटा-सा पाइ था, रने की इर.द्र 

वनि से उसकी सव दिद्यापं गूंजा करती थ, फट खाने से चञ्चल 

चोचवाले विविध पक्षियों के पुदुक पुटुक कर वेटने से सू की हुई 
डालि्यावाले वृक्षां की श्रेणियों से वह भरा था ओर उस पर बहत-सी 
सन्दर गुफार थीं। 

उ्हि वह्‌ ब्रह्मचारी भोयो को उड़ाकर पुष्प-कलियां को तोडने खगा 
स्याही उदी का सहाध्यायी ओर समवयस्क दूसरा ब्रह्मचारी, जो कस्तूरी 
की वुकनी से सना हृआ-सा सावले रग काथा, ठलट पर चन्दन 
खगाये, छाती ओर भुजाओं पर कपृर ओर अगर की बुकनी रमाये था 
सुगन्धि की गमक से किया के अन्द्र सोये हए निद्रा से अरस भ्रमो 
के इुण्डां को जगाता हुआ-सा बटपट समीप मे आकर मना करता हं 
गोरे ह्मचारी से यों बोया- 

“चस माई बस, फर मत तोडो, मेने पहले ही पूर तोड़ ल्य है, तुम 
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रत्नि मँ बड़ी देर तक जागतं रह, इसषिए तुमह जस्दी नहीं जगाया 
गुरूजी रहं तालाब के कफिनार सन्ध्यावन्दन कर रहै है, मेने उनके 
समीप सव्र सामप्रा प्रस्तुन करदी दे, यवन के व्रास से सिसफियां भर 
रही, परम सुन्दरी, मानुषटेद मे अवतीण दई सरस्वती-सी खगमग 
सात वपं की जिस वालिका को टाढस दते, फूट के रस (मधु) से मीटा 
जरु पिटाते ओर कन्दो के टुकड्‌ खिलते तुमने सात के तीन पहर विताय, 
वह इस समय रोती हे, जागकर फिर उसी तरह रोएगी, इसटिए उसके 
माता-पिता ओर धर का पता गाना चाहिये 

यह मुन गरम सांस लेकर उ्यांही उसने भी कुछ कहना चाहा स्याही 
अचानक उन दोनों की टष्टि पवत-ङ्गिखर पर पडी । 

उस पवत में एक वडी गफा थी, उसमे एक पहुचे महात्मा समाधि 
लगाकर बह थे । कव उन्होने समाधि गाह्‌ थो, यह्‌ किसी को विदित न 
था । प्रामवासा जमीदार, किसान आकर यदा कदा उनकी पूजा करते 
धे, प्रणामं करते थे अ।र स्तुति करते थे । कोड उन्हु कपि समृश्नते थे 
तो कोई टोमदा समञ्चतेये, काई जमीपव्य समश्चते थे, तो दृसरे माकण्डय 
समञ्चते थे। इस समय ब्रह्मचारियां ने उन्दी को पवत के रिखर से 
उतरते देखा । 

अहा ! मनि जी, समाधि से जाग गये ! मुनि जी समाधि से जाग 
गये ! इसी भर आरहद! उसी ओरथरहं दहं! इनका सत्कार 
करना चाहिए, इनका सतार करना चाहिए, यां चे उतारे हुए । 

तदुपशम्त सन्ध्यावन्दन आदिं कृत्य समाप्त कर गुरूजी के आने प्र 
ओर उनकी आज्ञा से मोरे ब्रह्मचारी के स्नान, सन्ध्यावन्दन आदि निय 
नियम करते के दिए चले जाने पर तथा छात्रं के सहयोग से स्वागत 
सामभियों के प्रस्तुत होने पर इधर पधारिये, इस आश्रम को अलंकृत 
कीजिये, यों पास जाकर प्रणामपयंक निवेदन करने पर योगिराज आकर 
जैसे सूय उदयाचर पर आषूढ होते दै षेसे दी उनके द्वारा निर्दि 
चौकी पर आरूढ हए ओर बेड गये । 

इधर उनकी पूजा श्यरू होने पर ध्योगिराज की समाधि भंगहो गह दै 
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ओर वे आये दै' यह्‌ खबर एक दूसरे से सुनकर चासो ओर छग की बड़ी 
भीड टग गद । उनके सुसंगटित शरीर का, घनी जटाभां का, सुविस्तृत 
अद्ध का, द्मा से अंगासं के समान चमकीरे नेघ्रांका ओ 
मधुर तथा धीर वाणी का वखान कर रहं लोग म॑त्रमुग्ध-से हो गये । 

तदनतर योगियाज का पजन-सत्कार कर अयांही ब्रह्मचारी गुरने 
उनसे कु पृष्टना चाहा योद पणकटी कै भीतर से उसी वालिका का 
कर्णक्रन्दन सुनाई रिय । 

वह क्यां रोती दहै १ कहँ से आई १ कौन है १ केसे आई ? योगिराज 
केयं प्रश्च करने पर ब्रह्मारी गुर्‌ ने सांबले ब्रह्मचारी को वाछिका को 
दाद्स वेंधवाने के ट्ण आज्ञा दं कर योगिराज से कदा- 

भगवन्‌ , यदि इसका वृत्तान्त जानने की उक्कण्ठा हो, तो सुनिये । 
कट सायका के निव्यक्रत्य से निवृत्त हौ कर जव मे यहीं पर कुरासन 
डाल कर वेढा था, चारों ओर छाच्र-गण वैठे थे, मन्द-मन्द वायु ॐ श्चोकों 
से छता धीरे धीरे दिर ले रही थीं, रात्रिरूपी नायिका का चंदनविदु- 
सा चन्द्रमण्डल उद्भित हो चुका था, आकाश चांदनी के बहाने 
मानो अमृत-धाया वरसा रहा था, मानो हम रोगां कौ धामिक चचां 
सुनने की इच्छा से पक्षिगण मौन धारण किएथे ओर कुमुदो ( सफेद 
कमलो ) विकास से उत्पन्न आनन्दातिरेक से भोरे गुन-गुना र्दे 
थे, मुद्रे सिसकियां से मरा हज अस्पष्ट करुणक्रन्दन सुनाई पड़ा । गद 
रध जाने के कारण वह घर्षरशब्दमय तथा चीत्कारमय था ध्वं गौर 
करने पर सुनार देने के कारण सहज मे उसकी दृरता का अनुमान होता 
था। मेने तुरन्तदी यह कां सेआ रदाहै! क्या बात है? जरा 
देखो, पता खााभो, यां आन्ना देकर छात्रं को मेजा । क्षण भर के बाद 
एक छाच्र भयभीत, जत्दी जल्दी गप्म ओर छवी सांस ले रही, बाघ से 
आक्रान्त हरिणी-सी, आपु की धाराओं से सराबोर, कोँपरहीषए 
कन्या को गोद में वंठा कर ले आया । बहुत खोज करने पर भी उसकी 
सखी या साथी कापतानदींट्गा। चन्द्रमा की कला से बनी हुद-सी 
नवनीत से रची हु-सी, कमटकन्द्‌ के समान गोरी, कुदपुष्प के समान 
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मन्दर दन्तपेक्तिवाी उस वालिका को रोती देख कर हम ठोग भी अपने 
आंसू न रोक सके । तप्पश्चात्‌ “वटी, मत डरो, बच्ची, तुम्हें भां के निकट 
पटच, वटी, दुःख मत करो, रानी विटिया कु खाओ, दृध पीथो, 
ये तुम्हारे माई है, तम जो कहोगी वही हम करेगे । रोनसे प्राणो को 


-सन्दह मे मत डो, इस कोमल रारीरको दोकाम्निकी पटं से मत 


सुखस्य । यां हजार तरह समद्चाने बुञ्चाने से किसी प्रकार उसे 
विश्रास हआ, उसने. थोड़ा दृध पाया । तदुपरान्त मेने उसे गोद मे लेकर 
पृद्ा, “वन्ची, वतद्ाओ दो तुम्हारे माता-पिता करां र्टते ह ? तुम इस 
आश्रम के षछोर पर कैसे आई? तम्या दुखदहे? तम क्या रोई! 
क्या चाहती हो? तुम्हारे टिपएहम भ्या करं? वह्‌ निरी बज्ची थी, 
भापणचातुरी से विलक्ुर अपरिचित थी, मारे उर के उसका बोटना 
अस्तव्यस्त था, ल्जा के कारण आवाज बहुत धीमी थी, दोक से 
गला रधा था, अत्यन्त चकित हृई-सी उसने किसी प्रकार बड़ कठिनाईं 
सं हमे समञ्चाया कि यह इसी अतिनिकटवतीं गांव.मे रटनेवाले किसी 
ब्राह्मण की कन्याहै। सुन्दरी देखकर कोई मुसलमान का ठ्डका नदी 
क किनारे सेर्मोके हाथसे छीन कर रोती-विल्खती हई इसे टेकर 
भागा। कुछ माग तय कर जव उसने द्रा दिखा कर मयप्रदरान द्वारा 
सके रोने का दद्य शान्त करना चाहा; तो इतने मे एकाएक काल 
कभ्वल-सा एक री वन के छोरसे आ निकला । उसे देखते ही वह्‌ 
मसटमान का ठ्डका इस कन्या को वहं पर छोड कर एक सेमर के पेड़ 
पर चद्‌ गया । ओर यह ब्राह्मण-वाछिका ढक के पेडाके ञ्ुरमट में 
परवेडा कर घुणाक्षरन्याय से इधर ही आ निकली, जब यह मारे मय के 
पुनः सेने छगी तव हमाप विद्यार्थ इस ठे आया । 

यह सुन कर करोधामि कौ ख्पटों से प्रदीप हृए-से योगिराज बोके- 
"विक्रम के राञ्य मे भी अलयाचारियां का यह पापमय उपद्रव केसा ?" 

तदनन्तर उन्हाने ( ब्रह्मचारी गुरु ने) कहा--“महात्मा जी, अब 
विक्रम-यज्य करटो हे? वीर विक्रमादित्य कोतो भारतभूमिको छोड 
कर गये हए सत्रह सौ वष बीत गये हैँ । अब प्रतिमन्दिर मे जय-जय 
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कार कहां ¢ अब प्रस्येक तीथं मे घण्टा निनाद करटा? आज प्रत्येकः 
पाटदाय मे वेद-घोप कां १ आज तो वेद की पोथियां फाट-फाड्‌ कफर 
सडको पर विखेरी जाती हे, धमदाख के ग्रन्थ अस्त-व्यस्त कर अभ्निमें 
दयोके जाते है, प्राण की पुस्तके पीस कर पानी मे फेंकी जाती है, माष्य- 
ग्रन्थ तोड़ मरोड कर भाडामेश्याके जाते हें । कीं पर मन्दिर तोड़ जाते 
है, तो कहीं पर तुटस्षीवन रद्‌ जाते है; कीं पर खियां का अपहरण होता 
हे, तो करं पर धन-सम्पत्ति ट्टी जाती दै; कीं कैसृणक्रन्द्न है, तो कीं ` 
रुधिर की धार है, कीं आग टगाई जाती है ओर कीं घर धरादायी 
किये जाते है । चायो ओर यही सुनाई देता है ओरयदी दिखाईदतादहे। 

यह सुनकर खिन्न ओर विस्मित हए योगिराज ने कदा--“यह 
करसे ? श्रीमान्‌ वीर्‌ विक्रमारित्य कट ही पव॑त श्रान्तनिवासी राको को 
पराजित कर महान जयजयकार के साथ अपनी राजधानी उल्यिनोमें 
प्रविष्ट हुए । आज भी उनकी विजयवे जयन्ती मरे नघ्रां के सामने मानो 
हरा रही हे, उस समय भी उन नगाड़, तुरी आटि वाजां की ध्वनि 
सानो मरे कणं-विवरों को पृणं कर रही है, तो आज कसे सत्रह सौ वष 
वीत गये ¢" 

मुनि के वचन युन कर सवके स्तन्ध ओर विस्मित होने पर ब्रह्मचारी 
गरु ने प्रणाम कर कहा-“भगवन्‌ , सिद्धासन बधि कर, सांस रोककर 
कुण्डलिनी को जगा कर, दसा इन्द्र्यां पर विजय प्राप्न कर, अनाहत नाद 
की तात के तुल्य सृ्षमावश्था का अवटम्बन कर, भोहों केवीच में 
दिदटरूप चक्र को ध्यान का छक्ष्य बनाकर, चन्द्रमण्डल ( उसके उपर 
के षोडदा दल्यमत्मक चक्र) को भद कर, चन्द्रचक्रवर्ती माप्रकाड का 
तिरस्कार कर, सहस्रदल कमल के अन्दर प्रविष्ट हो, परमात्मा का 
साक्षात्कार कर, उन्हींमे रंमरहे, मृत्यु पर विजय प्राप्न कर, केवल 
आनन्दमात्रह्प हो ध्यान में सित आपके सदश महासा सोणो को 
काट वेग प्रतीत नहीं होता । उस समय आपने जिन रोगों को देखा 
होगा, उनकी पचासर्वीं पीदी का पुरुष मी इस समय नहीं दिखा 
देता । आज नदियां केवे खत नीं रहै, नगरों की वह स्थिति नहीं 
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रही, पवर्तो का बह आकार नहीं रहा ओर नहीं रही "जंगल की वह 
गहनता । अधिक क्या कहं भारतवप उस्र समय अन्य-सादी रो 
गया है ।' 

यह सुनकर थोड़ा सा मुमकिरा कर ओर चारा ओर हृष्टि डाख कर 
योगिराज ने कहा-“सचमुच मुदे समयके वेग की प्रतीति नहीं हुईं । 
मे युधिष्ठिर के शासनकाटमे समाधि लगाकर विक्रम के श्लासन 

{काल मे जागा ओर फिर विक्रम के शासन काट मे समाधिस्थ 
होकर इस अत्याचारमय समय मे जगाद में फिर जाकर समाधिदही 
लगाङंगा, किन्तु तव तक संक्षेप मे किये भारतवष की क्या 
दशा है ? 

यह सुनकर भारतवष को दुदंशा के स्मरण से ब्रह्मचारी गुरु का 
दोक उमड़ आया, मानो हृदय में स्थित प्रचुर प्रसन्नता के उगछने क 
श्रम सं स्वर धीमा पड़ गया, श्वम के विध्वंस की कथाओं से योगिराज 
के धैयको च्युत मतकरो योँमानां कण्ठको रुधते हए आयुभां की 

। कु परवाह न कर ( ओंसुओं को कुछ न गिनकर ), नेत्र पां कर, गरम 
ससि छोडकर, कातर नेत्रं से चायं ओर देख कर ब्रह्मचारी गुरुन 
अति मन्द स्वर से कहना आरंभ किया । 

“महाराज, मेरी यह जीभ वज्र से बनी है, तमी तो मीषण म्लेच्छा 
के वृत्तान्त के कथन से नदीं कट रही है, मेर हृदय रोह का वना हुआ 
है, तभी तो यवनां के हजार दुराचारो का स्मरण कर इसके सेकं 
टके नहीं होते ओर जकर राख नहीं हो जाता । हम लोगों को 
धिक्रार है, जोआज भीजीते है, सांसठेते है,*टदख्ते दहै ओर 
अपने को आयो के वंदाज मानते द । 

इस उपोद्रात को सुनकर ओर म॒नि का उदास ओर हल्दी केरस 
से धोया-सा मह, ओंसुओं की बृष्टि कर रहे नेत्र, रोमाश्चों से भग 
शारीर, फड़कता हआ ओढठ तथा हंधा हुआ गला देख कर योगिराज 
समञ्च गये कि यह्‌ वृत्तान्त बहुत-से अनर्थो से भरा हभ, सब प्रकार 
की वञ्चनाओं काआकर, सब पापों का निधान ओर सब उपद्रवं से 
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सना हज है । अतएव उसके केवल स्मरण से ब्रह्मचारी गुर के हदय 
कोटेस लगती है, इसलिए मै इसे व्यथं मे म्न नहीं करना चाहता 
ओर न खिन्न ही करना चाहता ह, यह सोच कर-- 

“मुनि जी, यह भगवान्‌ कराट काट वड़ा विलक्षण है, यदी सकट 
कलाओं के समृ का निमाण करता है ओर सवको अपनी उदरदरी में 
निगलनेवाला ( संहारक ) मीयही हे। बही कभी जटरादि से 
परिपृणं सभुद्रतलयं को मरुभूमि के सद्दा बना डाख्ता है, हजार रोर, 
चीते, रीर, गड, सियार, खरगोहां से भरे जंगलां को नगर बना देता 
हे ओर प्रचुर मनदिर, राजभवन, घर, चौराहे, चवूतरे, वाग-बगीचे, 
ताटाब ओर गोदाटाओं से पणं नगरां को जंगल वना दता दै । इतिहास 
कर प्रष्ठा पर हृष्टि दौडादये, कभी इसी भारतवपं मे याज्ञिको ने राजसुय 
आदि षिविध यज्ञांका अनुष्ठान कियाथा, कभी यहीं पर एसी मीषण 
तपस्या की गईं शीं, जिनमे वृष्टि, ओंधी, घाम ओर हिमपात का सहन 
करना मामूरी इत थी । परन्तु इस समय म्लेच्छों द्वारा गौं की 
हस्या की जाती है, वेदां की पोधिर्य फाडी जाती है, स्म्रतियोँ कुचरी 
जाती ह, मन्दिर अद्वयाय बनाये जाते हँ, सती-साध्वी खियों का 
पातित्रत्य नष्ट करिया जाता है ओर सन्तं को संताप पहुंचाया जाता हे । 
यह सब उसी महाकाट की महिमा है । आप तो धीरं के अग्रगण्य है, 
फिर क्यों धेय को दिधि करते ह । शान्ति का अवटम्बन कर अत्यन्त 
संक्षेप से यवनराञ्य का थोडा व्रत्तन्त किये । यद्यपि यह हमारे लिए 
अनावद्यक है, फिर भी न माम क्यों मेरा हृदय उसे सुनना चाहता 
हे ।› यह्‌ कह कश योगिराज चुप हो गये । 

।० योगिराज के चुप होने के अनन्तर मुनि ने कहा--““भगवन्‌ , जब 
राजचृडामणि वीर विक्रमादित्य धीरता, प्रसन्नता, प्रभाव, तेज, बल, 
परक्रम, शान्ति, रोभा, युख, धमं ओर विद्या के साथ पररोक को कूच 
कैर गये; राजाओं मे पारस्परिक बिरोध से स्नेह-बन्धन दीख पड़ गया, 
म्रभु रोग कामिनिर्यो के कटाक्षदरन ओर हाव-माव आदि विविध 
चेष्टां के प्रभाव से धन-दौखत बरबाद्‌ कर चुके ओर केव 
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परहंसा ही उन्हें प्रिय खगने ठगी एवं विद्वान्‌ पुरुषों मे आप इन्द्र ईै, 
आप वरुण हँ, आप कुवेर हैं यों केवट चाटुकारिता ही दोष रह, उल 
समय गजनीनिवासी महमुद नाम के किसी म॒सख्मान ने सेना के 
साथ मारतभुमि में प्रवा फिया । वह प्रजाको छट कर, मन्दिरों को 
धराशायी कर, देवमूरतिंयां को तोड़-फोड कर, हज टोगो को दास 
वरना कर, सेकडां ञटो पर र्ना खाद्‌ कर अपने देदा ले गया । उसे 
श्रू खसोट का स्वाद्‌ खग गया था, अतः उसी तरह फिर फिर आकर 
बारह बार उसने भारत वप कां टटा । उसी अपनी चदाई के सिरटसिले 
मे एक वार उसने गुजर दे के भूषण-से सोमनाथ तीथं को भौ धूल 
मे मिन्यरदिया। आजतोउसतीथकानाममभी किसको याद्‌ नहीं 
ह, लेकिन उस समय उसका लोकोत्तर वैभव था। उसमे बहुमूल्य 
वदरूय ८ बाटवायज ), पद्मरोग, हीरे, मोत्ती आदि रनरो.से जड़ हूए 
किवाइ, खम्भ, देही, दीवार, छल्ञे, कवूतरां के दरबे सवको छान-छान 
कर रन्नरारि टट कर, दो सौ मन वजन की सोने की सिकड़ी पर ्टकन 
अटी देदीप्यमान चमचमाहट से द्दोकों के नेत्रां को चमर््छत कर्‌ 
दरेतेवाटी महाघण्टा को जवरदस्ती अपने अधीन कर उसने महादेव जी 
की मूतिं पर भी गदा उटाई । 

उसके वाद्‌ धीर, आपने सम्पृण धन ले टिया हे, आय-सेना को 
परास्त कर दिया, हम छोगों को कैद कर लिया, निमंट यदा का संचय 
कर यिया, इससे भी आपकी' क्रोधामि शान्त नहीं होती है, तो हमें 
पीटिये, मारिये, चीरिये, कारिये, पाइ से गिराइये, जल मे इवादये, 
टुकड़े इकडे कीजिए, वूटी वूटी काट डालिये, जल डाख्यि, किन्तु 
उस बेचारीौ जड़ महादेव-मूर्पि को छोड़ दीजिये, यदि हमारी इस प्राथना 
को भी ध्वीकार नहीं करते हो तो हम छोगां से ओर दो करोड स्वणमुद्रा 
लीजिये, हमे बचाईदये, इस भगवन्मूत्ति को मत दये । पुजारी वगे के 
दस तरह वार बार प्राथना करने, गिडगिड़ने, पैरो पर पड़ने, भूमि 
पर रोटने ओर प्रणाम करने परमै मूत्तिको वेचता नही, किन्तु 
तोडता हँ यो गरज कर उसने जनता की हाहाकार ध्वनि के बीच भीषण 
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गदा से मूति तोडी दी। गदा के गिरते दी मूत्ति के अन्दर से अनेक 
अरव पदम मूल्य के रन्न विखर कर चारों ओर छिटक गये । वह 
कट्हा उन रत्नां ओर मृत्ति के टुकड़ा को उट की पीठपर खद कर 
सिन्धुनदको पार कर अपनी विज्ञयपताकावाटी गजनी नाम का 
राजधानी मे प्रविष्ट हुआ । 

तत्पश्चात्‌ समय के फेर से संवत्‌ १०८७ वि० मे महमूद को शोक 
ओर क्लेद के साथ मृघ्यु होने पर गोर देङनिवासो दादावबुदीन नामक ` 
किसी तुक ने पहल गजनी पर आक्रमृण कर महमूद के वंराजां को 
यमटोक के पथ के पथिक बना कर, सब प्रजाको पुं की भोति 
मार कर, उनके रुधिर से गीढी मिदर से मोर देदा म बहुत-से महर बना 
कर, चतुरङ्किणी सेना के साथ भारतवष में प्रवेद कर युद्धेच्छाविहीन 
भारतीय जनता को क्लेद पर्हैचाते हुए सन्‌ १२४० ई० में रि! पर धोड़ं 
द्वारा चटाई कर दी। 

तदुपरान्त उसने द्धी के अधिपति प्रध्वीराज ओर करज 
के राजा जयचन्दं को, आपस की पट रूपी उ्वर से प्रस्त, राजनीति से 
कोरे तथा भारतबप के दुभोग्य एेसे जानकर, दनां के क्रव्छ कर, वनारस ' 
तक के सारे भूमण्डल के महाराञ्य को कीट ओर मल से अयष्ट महारत् 
के समान हथिया लिया । उसने बनारस मे भी हदिया के बहुत-से पाइ 
चुन दिये, चच्चछ तरङ्गा की परस्पराओं से व्याप्त गङ्गाको रुधिर से खर 
कर रोण नद्‌ बना डला ओर हजारों देवधन्द्र मटियामट कर दिये । 

उसीने प्रधानतः भारतवप मं भुसलमानी रभ्य के अङ्कुर का आरोपण 
किया ( मुसटमानी राज का बीज बोया ) । उसीका एक गुखम, जिसका 
नाम कुतुबुदान था, भारत का प्रथम सम्राट हुआ । 

उससे लेकर आजतक भारतभूमि म म्लेच्छों नेही रञ्यक्य। ` 
द्यो ने दी दीनहीन भारतीयों की निमम हया की । केवछ अकवर 
बादराह छ अच्छा हुआ, -यद्यपि वह भारतवषे का गूढ दात्र था, 
फिर भी बह सान्तिप्रिय था ओर विद्वानों का आद्र करता था। उसीका 
परपोता (आलमगीरः उपाधिवाख ओँरङ्गजेव इस समय दिही के 
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दासन को कल्ङ्कित फरता है । यदि उसे मूर्तिमान्‌ कलियुग ओर देह 
धारी अधमे कदा जाय, तो को अयुक्ति न होगी । उसीके इ्लण्ड केकय 
( पजाव्र ), मरस्य ( राजपूतान), मगध ( विहार), अङ् ( पूर्वी 
विहार ) . बद्ध ( बंगाल ) पने फहराते है, केवर दक्चिणदेरा मे अभी 
तक उसका परा अधिकार नदीं हो पायाह। 

दक्षिण देदा मे पवतां की अधिकता हे ओर गहन जंगल भी प्रचर 
" माच्रामे ह, इसिर्‌ चिरकाल के उदयःग से भी वह सिहसटर मराठा 
को अपने अधीन करने मे समथ नदीं हुआ । युननेमेआयादहेकि 
इस समय उसीका सगा-सस्बन्धी दास्ता खां दध्िण देश का दासक 
वनाकरमेजाजारहाहे। महाराष्ट देश के रत्न, मरद्ध के मकुटमणि 
योद्धाओं के आभषण, नीतियां के निधान, निपुणतां के कटगृह, परम 
उत्साहं के सागर, सनातनधमं के रदतम पकपाती, अवत।रधारा शिव 
एसे प्रातःस्मरणीय वीर रिवाजी, जिनकी तलवार तुर्कोके रुधिर की 
प्यासी है, जिनके बाहुदण्ड वीरताह्पी नायकाकी मांग पर सन्दर 
चटकीटल सिन्दूर गाने से देदीप्यमान ह, पूना से अति निकट सिह 
किरे मे सेना सहित विराजमान है । 

बीजापुर के अधिपति के साथ इस समय इनका मनमुटाव बढा हुआ 
हे। ध्यातो कायकोदही पृूराकरंगाया देहकोदही नष्ट कर डादगा 
यह्‌ इनकी सारग्मित प्रबल प्रतिज्ञा है। येही सतियो, सन्तो, आर्यो 
{ जाहण, क्षत्रिय, वेदयो ), धमं ओर भारतवष की विविध आशाओं के 
आधार ह । यही भारत की वतमान ददाहै। आपकोतो योगब स 
सभौ अतिगुप्त वृत्तान्त भी विदित आप से क्याअधिक निवेदन 
करे १ यह्‌ कह कर मुनिजी चुप हो गये । 

यह्‌ वृत्तान्त सुनकर योगराज का मुख विविध भावभङ्धियों से खिट 
उरा, उन्ाँ नै मुनिवर ओर उनके साथियां को गौरसे देखकर,ये भी 
महाराज हिवाजी के अन्तरङ्ग दहै, यह्‌ ताइकर, उन्हे मुनि के वेषके 
बहाने अपने धमं की रक्षा करने मे बद्धपरिकर जानकर धीरे-से कदा- 
“वीर शिवाजी की विजय हो, आप लोगों के मनोरथ पृणे हो ।' 
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उसके बाद “भैं कु पृना चाहता ह” धीरे यह्‌ कहकर जटाधारी 
मुनि के युनने के छ्ए उत्सुक ओर बद्धकरकमट होने पर योगिराज 
ने कदा-- “मन समञ्च लिया, तुर्का के युद्ध मं उन्हीं की जीत अवदयम्भा- 
विनी दै, दुद॑व से उन पर आपत्तियां आयेगी, 'पर मित्रो की सहायता से 
वे अपने को उवार ठंगे ।” मुनि ने भी “भगवन्‌, समञ्च गया क्‌ 
कर पिर कुछ विचारने ओर स्मरण करने का-सा अभिनय कर लम्बी 
ओर गरम सांस लेकर, आपृआं को रोकने की खचेष्टकी, तोभीवे 
कुछ निकट ही आये । अश्रु-बिन्दुओं से व्याघ्र नेन्रवाले उन्हानं निवेदन 
किया-“भगवन्‌ आप्र एसे महात्माभां के द रान प्रायः दुम होते द, अतएव 
दसरा भी प्रतर मुञ्च ख्ट्चा रदा है । योगिराज ने मी उत्तर दिया “दं 
स्वीकार किया, बह जीवित है, ओर सखपूृषकदही हे । इसके अनन्तर 
मुनि के “उससे कव मेरी मल्कात होगी ¢ फिर यद प्र करने पर “सक्र 
विवाह के समय उससे तुम्हारी भेट होगी ।” यह कहकर गंभीर स्वर से 
अनेक सान्त्वना-वाक्य कह कर योगिराज एक दहीषक्षण मे पवत कौ 
तढ्हटी, पर्वत से गिरी हई बड़ी बड़ी शिखां ओर पवत के उपर की 
भूमि पर चद्कर पुनः उसी गुफा में तपस्या करने के छिए चले गय ! 

तदुपरान्त जब अपरिचित छोग धौरे धीरे चले गये ओर एकदम 
निजेन हो गया, गोरे ब्रह्मचारी को बुद्धा कर अ्योही मुनिजी ने वीजा- 
पुर के अधिपति की आज्ञासे बीर दिवाजी के साथ ख्टनेके टि 
सेना के साथ कूच कर चुके अफलजल खां के विपयमें कु पृष्ना 
चाहा, त्यांही उन्है किसी के पेयं की आहट-सी सनाई दी । उसको सुनकर 
मुनि के अन्यमनककछ से ( दुचित्त-से ) होने पर गोरा बह्यचारी भी 
उसी ध्वनि से कणाक्रष्ट-सा उट कर चारों ओर भटी भोति देखकर, 
टहट कर, बार बार “कौन हेः कहकर किसीकोन देख फिर दर 
आकर “मालूम दोता कोई विष्टी है” धीरे गसुजी से निवेदन कर 
फिर वेसेदीवेठगया। मुनिजीने भी कोई दृसगान सुनले इस 
आशङ्का से क्षण भर चुप रहकर फिर कहना आरभ किया- 

““वेटा गोरसि, मे तुम्हारे उपर अस्यन्त प्रसन्न हँ तुम अकेले 
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अपजर खाँ के तीन घोडे ओर उसके द्राग्‌ दास बनाये गये पाच ब्राह्मण 
बालको को छुडा कर ले आये । क्यो न तुम एषे होगे, राजपूतान के 
क्षत्रियो का कर ही एेसा है । किर मर्मर शाब्द ओर पै कौ आहट 
सुना दी । बोखना चन्द्‌ कर, स्वयं उठकर, एक ङंची शिखा पर चदृकर 
चते ओर भटी माति देखभाल कर भी मुनिको पे की आहट क 
कुछ भी कारण नहीं दिखाई द्विया । तदनन्तर फिर एकाप्रचित्त से ध्यान- 
पूवक देखरहे गीरसिंह ने देखा कि कुटी के निकट की गृहवाटिका के 
केले के जुरमुट में दो तीन पेड बहुत अधिक हिल रहे हैँ । बही सन्देहका 
स्थान है, याँ अंगुटी से इकारा कर छप्पर की ओरी पर छिपाकर रक्खी 
हई तल्वारों मे से एक खींच कर गौरसिह चखा, मुनिजी भी खटी 
हाथ उसके पीछे हो लिये, बह गालयं पर ल्टक रहे नेर््रोको द्र रह 
घुधुराले केशो को बय हाथकी अंगुियां से हरताजा रदा था, 
यद्यपि उसकी वेष-भूषा तपस्वी की-सी थी, तो भौ तनिक कोध से उसके 
नेत्र कुछ अरुण हो गये थे, ( दाहिने ) हाथ में निदेय तर्वार टप्पा 
4 रही थी, अतएथ महदेवजी की आराधना करने की इच्छावाले 
तपस्विवेषधारी अजेन के समान शान्त ओर वीर दोनों रसो से सरबोर 
वह तुरन्त उसके निकट आ पर्हुचा ओर उसने स्ताओं की बेखो के 
संघात से वेष्टित तीन केरे के पेड़ के बीच भँ नीके कपड़े ॐ टुकड़े को 
सिर पर ख्पेटे हुए, हरा वादा पहने, कमर मे काख कपड़ा लपेटे, 
चितकवरे रंग की लुद्धी पहने, सिकुड कर ( घुटने के बीच मे टोडी 
डारु कर ) बेटे हए के के थाछे पर अधोमुख टक रही तलवार की 
मूढ पर द्रोनं हाथ उल्टे रक्खे हुए, लहसुन की दुगेन्ध से भरे सासों 
(से केे के कोमर पत्तं को मलिन ( म्लान ) कर रहे, जरा जरा उरी 
हई मेंछदादी की रेख के बहाने केन्या के अपहरणरूपी पाप कर्म॑ से 
उत्यन्न दुष्कीरति रूपी कीचड़ से करङ्कित मुखबाठे लगभग २० वषे के 
यवन युवक को देखा । तत्पश्चात्‌ परस्पर चार चदसं होने पर भै 

खं ख्या गया हं यह जानकर पेड़ पर से करद्‌ कर म्यान से तर्वार 
कर ढट़ने को उताहू होकर बह भी सामने खड़ा हो गया। 

६ 
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तदुपरान्त उन दोनों की आपस मे यों बातचीत हई । 

गीरसिद--अरे ! यवन-कुर कङ्क, यहो कहां से आया ! 

यवन-युषक--ओह ! स्या हमसे भी कां से पृछना उचित है ? 
भारतवर्षीय पवतो की गुफाओं मे भी हम छोग विचरते है, बिना-सीग 
ओर पँछके हिन्दू नामधारी तुम्हारे एेसे पुं का शिकार कर 
आनन्द मनाते हे | 

गौरसिह-८ कोध के साथ हँसकर ) समीप मे आये हुए प्राणिर्यो से 
जीवन निवीह करनेवाे हिव कै गण रूप हम छोग भी तो यहीं निबास 
करते है । आज प्रातःकाट किसी अच्छेका मूंह देखा, इसी से. तुम 
स्वयं ही वनामि की धधकती ज्वाटा्ओं मे शभ बन गये हो । 

यवन-युबक--अरे बकवादी, कट रत तुम्हारी कुटी. मे रोते रोते 
आह हई ब्राह्मणबाल्किा को तुरन्त मेरे हवाले कर दो, तो चायद 
द्याव जीता छोड दुं , नदीं तो मेरी तख्वार रूपी सर्पिणी से डंसे गये 
तुम लोगों का केवङ वृत्तान्त ही दोष रह्‌ जायगा । 

इस कोखाहट को सुनकर साला ब्रह्मचारी भी कन्या क समीप से. 

उठकर ओर बेचारे मियां का काम तमाम करने के छिए यह गौरसिह 
पयौप्त है यह जानकर शायद कन्या को हरने के टि को दूसरा यष 
न आ जाय इस आदाङ्का से छप्पर के कोने से एक तीखी त्वार खींच 
कर उसका मुदा पकड कर कन्या को रक्षा करता हुआ, जिस कदी मे 
कन्या बेटी थी, उसके निकट ही खडा रहा । 

गौरसिह तो “कुटीर के अन्दर कन्या हे, तुको की हत्या का व्यसनी 
( शौकिन ) म जव तक जीवित हं उसे कोई देख भी नदरी सकता, 
छूना तो दूर रहा ! जब तक तुम्हारे गरम खून का प्यासा यह खड्ग 
नीं चरता तब तक जो चाहो उछट कूद मचा छो ।'” यह्‌ कह कर पेत्तरा 
जमा कर वार करने के दिए तयार हो गया 1 | 

मियाँ ने तख्वार के द्ये बांये हजारे पैतरे दिखाये, सूय-किरण। के 
सम्पके से चौगुनी चमकवाटी चल रही तलवार की चभमचमाहट .से 
ओखां को चौधिया रहे दष्ट यवन का श्रमवद निकले हए परसीने.से तर, 
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अस्तत्यस्त केशरारिवाटा, टेदी भदा से भयानक कपाल्वालम सिर 
गौरलसिह ने एकबारमी एेसी सफाई से काट डाला कि कोई भी उसका 
दस्तखाघव दख न पाया । तसश्चात्‌ भुनिजी दाट्िमिके फूं की सेज 
से आन्छन्न-सी, मानो जल रदे अंगार से स्ची गई चिता-सी गाहे खून 
से छधपथ प्रथिवी पर सो रहे, मानो षि रदी भारत-भूमि का आ 
द्गन कर रह्‌, निर्जीव हो रदी अङ्ग-सन्धियां को छटपटा रहे, रधिर.राशि 
"के बहाने मानो अन्दर जम हुए रजोगुण को उगङ रदे, सायका कें 
मघके दोभातिदायको धारण कररह्‌, निरन्तर मुर्गा के भक्षण के 
पापसे मानो द्य कियिगये दुष्ट मियाँ की गरदन कटी देखकर बड़ 
हष, रावारी ( बाहवादी ) ओर पुरकावल्यिं के साथ गौरर्सिह का 
आटिगन कर, नेत्रां के इदारे से आज्ञप्र भूत्य द्वारा मृतक के चोगे, 
कमरबन्द ओर पगड़ी कौ तदमदी ठेकर खये गये एक पत्र को ठेकर 
दख्बङ के साथ अपनी कुटी मे प्रविष्ट हुए । 


इति | 


| श्रीः ॥ 
दितीय निन्वास 

कमलकटी के अन्द्र बैठा हुआ भौरा, रात बीतेमी, युहावना 
प्रभात दोगा, कमल की शोभा चिलेमी, यां मनसूते बोध रहा था, परन्तु 
खेद ! महाखेद ॥ कमल को हाथी तोड़ ले गया । ( बेचारे भौरि 
सव आदाओं पर पानी फिर गया )। 

इधर बीजापुर के अधिपति का अन्यतम सेनापति अफजर खां 
प्रताप-दुगे के निकठैही वीर दिवाजी के साथ युद्धरूपी जु खेलने की 
इच्छा से सेना के साथ पडाव डाठे बेटा था) अफजट खाँ को बोजापुर 
के नरेडाने, जो स्वतन्त्र यवन-साभ्राञ्य के अधीन थे, भेजा था। वह 
पूनाके समीपमेंदही पवेतोंसेगिरे हए बड़े बड़ पत्थरों को रारिको 
धोनेवाखी, इयरनों की जल्धाराओं से पूणं प्रबल प्रवाहवाटी, परिचम 

गर के तटवर्ती पवत श्रेणियों की गुफाओं से निकलठी हूर ओर पूवं 

सागर को चूमने के िए उतावटी ( पूव सागरम गिरनेवाटा ) एर्व 
फोट रदी अनन्त लहरियां के टूटने से पैदा हए सेकडों भवस से भीषण 
भीमानदीके जल को, जो निरन्तर गिर रही मौटसिरी की पुष्परादि 
से पहले से सुगन्धित था, जलक्रीडा कर रहे मदोन्मत्त मातङ्गं की 
मदधारभोँ से ओर भी तीक्ष्ण गन्धवाला कर रहा था, घोड़ों के 
हिनदिनने की ध्वनि की प्रतिष्वनिसे दो कोस के अन्दर चट्नेवाले 
पथिकं को बहरा बना रहा था, खेमं के समूह से शरत्‌ छतु के वादं 
का उपहास कर रहाथा ओर खहा रहीं नीलो पताकार्ओं से, जो 
निरपराध भारतीय जनता के उत्पीडन से उत्पन्न मानो पापराददियां ही 
थीं, युक्त था । 

जगत्‌ की प्रकाश-राहि को खींच कर, कमर्खछ को सिकोड कर, 
चक्रवाको को शोकमग्न कर, सम्पूणं चराचर जगत्‌ की दशान-राक्ति 


[चकवा-चकवी को । 
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को दीटी कर, कुण्डल-सटदा अपने मण्डल से पथ्िम दिशा को अर्टंकृत 
कर रहे भगवान्‌ भाभ्कर- जो बारुणी{ ( पश्चिम दि्ा ओर मदिर) 
के सेबन से मजीठ की-सी खालिमा से रक्त थे, निरन्तर भ्रमणकेश्रमसे 
मानो थक गये थे, अतः सोना चाहते थे, म्लेच्छों के दुराचारो से दुःखी 
धरा की पीडा को मानो भगवान्‌ षिष्णु से निवेदन करना चाहते थे, 
वैदिक ध्म का हास देखने से मानो षिरक्त हो गये थे, अतः दुगंम 
पवतो मँ प्रवेश कर तपस्या करना चाहतेथे, धामकी गरमी से मानो 
सन्तप्न हो गये थे, भतः सभुद्र मे स्नान करना चाहते थे, सायंकाल 
का समय जानकर मानो सन्ध्यवंदन करना चाहते थे, मेरे कुट मे, 
एसा कोई नदीं हे, जो धमेष्वंसी दुष्ट यवनां को गदंनियां देकर इदस 
यज्ञाह भारतभूमि से निकाल बाहर करे यँ मानो चिन्तित हो पवेत की 
खोद म प्रवेश्य करना चाहते थे-क्रमदहाः तीव्र किरणों का त्याग कर, 
अपने सारे बिम्ब को दञ्लनयोम्य बना कर, पहले सफेद, फिर पीले 
ओर फ़िर लखा दहयेकर, अन्तरिक्ष ओर प्रथिवीतरु दोनों ओर से 
दवाये जा रहे-से, अण्डाकार बन कर, कलियुग के प्रतापसे चछिन्न-मिन्न 
सदाचार के प्रचार की तथा पापराहि से पीठे पड़ धमं की यवनगर्णोँ 
से आक्रान्त भारतवषं को याद दिखाते, जगत्‌ को गाद्‌ अन्धकार में 
ठकेखते हुए नेत्रं से ओक्षखहो ही गये। 

तदुपरान्त जव कुछ कुछ अंधेरा छा गया-था, धूप के धुर्पे से मानों 
दसं दि दाप आच्छन्न हो गई थी, बन्दूक कन्धे पर रखकर गौर से 
इधर उधर देख रहे, गद्त खा रहे प्रताप-दुगे क प्रहरी ( पहरेदार ) 
को किसी के पेयं शी आहट-सी सुनाई पड़ी । सुनते ही खड़ा होकर 
, सामने देख रहे प्रहरी को, दीपक के रहते भी, अन्धकार ॐ कारण आता 
हुआ कोर दिखाई न पडा । तव तो गरज कर उसने कहा-“अरे यँ 
यह कौन है, अरे यह यह्‌ कौन है !” 


{ वारुणी शब्दके दो मथ है-वरुणकी दिशा ( पश्चिम दिशा) ओर 


मदिरा । मदिराके सेवनसे रोग रक्ताम होते ह। सू्॑की स्वामाविक साध्य 
रक्ताभा की वारुणीसेवनजन्यत्वेन उमा की गद हे । 
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एक क्षण के बाद ही उसे फिर वही पैरों की आहट सुनाई दी, अतः 
फिर तो बह बिगड़ कर बला -“भुञ्चे उत्तर ॒दिमे जिना यह्‌ कौन मर्णा- 
खन्न बहरा आ रहा हे १ उसके वाद्‌ “ग्रहो, बिगडो मत, कर्यो व्यथं 
मरणासन्न ओर बहरा कहते हो १ गम्भीर भाव से मधुर बाभी उसे 
सुनादं दी; किन्तु बोलनेवाखा उसके दृष्टिगोचर नहीं हुआ । तदुपरान्त 
“क्या अद्परको अमी तक महाराज का यह आदेश विदित नदीं हे कि 
द्रारपाख या पहरेदार को चाहिये कि तीन बार टोकने पर यदि को उन्तर 
नदतोरउसे गोटीसेच्डादे करदे द्वारपाल से “क्षमा कौज्यि,मे 
यह्‌ आ रह्‌ ह, आकर सारा हार कहता हं” कहता हुआ मेरुवा बश 
पहने, हाथ मे तुम्बी लिय, ठार पर भस्म रमाये,गलेमे सद्रक्ष की 
मारा धारण क्रिये भग्यमूतिं कोई संन्यासी दिखाई दिया । उसक पीछे 
बारह वषं का एक भिक्षु बार्क आ रहा था। उसके आमे के अनन्तर 
उन दोनां मे यों बातांखप हुभ। 

सन्यासी- तुम हम संन्यासियो को भी कठोर वचनां द्वारा कर्यो 
अपमानित करते हो ! 


द्रारपाट-- मगवन्‌ , आप संन्यासी चतुथोश्रमवासी है, इसटिएर्मै 
आपको प्रणाम करता ह, किन्तु महाराज की आज्ञा का उदहघन कर. परि. 
चय दिये विना दही आते है, अतः आप पर बिगड़ र्हाद्ं। . 

संन्मासी--सचश्चुच, तुम्हारा यह अपराधं हमने क्षमा किया, किन्तु 
आज से संन्यासिर्यो, ब्रह्मनारियां, पण्डितो, सियो ओर कारको से 
कुछ च पूना, यदि वे अपना परिचयनभी देतो भी उन्दै भवे 
कराना । 

दारपाङ-सन्यासी, सन्यासी, बहुत कहा, अब चुप दोष्ये, हम द्वार 
पाल ब्रह्मा को मी आक्षा माननेबाले नहीं है । रेकिन जिन्होनि वैदिकं 
धमरक्षा का त्रत छिया है, जो संन्यासी, जह्मचारी, तपस्वी, संन्यास, घ्रह्म- 
चयं ओर तपस्या के विघ्नं का विघात करते हैँ ओर जिनसे यह कोङ्ण- 


दृ राभूमि बीरप्रसु कदठाती है, उन्दी मद्टाराज वीर रिघाजी की आक्ञाको 
रिरोधाय करते है । 1 
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संन्यासी-अच्छा, कुछ भी हो, मागं बतखओ, हम वीर शिषाजी 
कै निकट जाना चाहते दै । 
दारपाल-- यह मत किए, पूबौहं मँ महाराज के सन्ध्योपासन के 
समय आपके सद्दा ठोगां का प्रवेरा-समय हैन कि रात्रि मे। 
संन्यासी --तो क्या राश्निमे किसीकाभी प्रवेद नहीं होता १ 
` ह्ारपाल--किसी का क्यो नदीं होता? महाराज करे परिचित, 
परिचयपत्रप्राप्त या आहूत रोग रत्र प्रविष्ठहो सकते दै, अपक 
एेसे नदी, जो तुम्बी लेकर दर दर...यह कहते कहते मानों उनके प्रभाव 
से घव्रराया-सा वीवदहीमें चुपदहोगया। 
` संन्यासी ( अपमे मन में ) वीर दिवाजी राजनीति मे कुशल $ । 
उन्दने पहरेदारी के योग्यही द्वारपाल रख छोड है । यद्यपि थै इसकी 
परीक्षाले चुकार्हु फिरिमी एक तिषय मे ओर दृसरी परीन्ता दंगा । 
( प्रकाक् में ) हयरपाट, इधर आओ कुछ तुम्हारे कान मे करहुगां । 
दारपार-( वेसा कर ) किये । 
संन्यासी--देखो, त॒म इस समय दाल हो, प्राणो की गंजी 
खटगाकर अपना जीवन निवह करते हो । तुम कभी हजार या दस हजार 
रुपये इक पा जाओगे, यह किसी तरह संभष नहीं है । । 
द्वारपाट -अच्छा आगे कहिए । 
यासी -हम संन्यासी दै, बनो मे ओर कन्दरार्ओं मे विचरते है 
सायं स्सायन-रहस्य हैमे ज्ञातदहे। 
` द्वारपाङ-हो सकता है, आगे आगे ! 
* ` संन्यासी यदि तुम मेरे प्रवेद में वाधा न डो, तोम अभी 
रोधित पारे कौ भस्म तुम्ह दुं जेसे तुम एक रत्ती से भी खगभग पक्षौ 
५५ सेर तोषा सोना बना डारोगे । 
दरारपाल--अरे -कपटसंन्यासी, मुञ्चे विश्वासघात ओर स्वामिवंचना 
क्यों सिखलते हो । ये कोई दुसरे ही जारपुत्र है, जः घूस के छोभं से 
स्वाभी को वंश्चित कर अपना नश्कपात कस्ते है, हम शिवाजी के 
अमुचर एसे. नही. । (सन्यासी का हथ पकड़ कैर) अवं सच बताओ 
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तुभ कौन हो ? काँ से आये हो ? किसने दुम्हं मेजा है ! 
संन्यासी -८ मुसकिराता-सा ) अच्छा, तुम मुञ्चे कौन समघ्चते हो ! 

दासा तो वुम्दं सेना सहित आये हुए अपजठ खाँ... 

संन्यासी-( बीच ही में रोक कर ) छिः छि: । 

द्मरपार--या किसी दृसरे का गुप्रचर समद्यता हं । इसलिए 
महाराज का आदेसच-पालन करगा । ( हाथ पकड़ कर ) दुगोध्यक्ष के 
समीप आओ, वेदी सोच समञ्च कर तुम्हारे साथ समुचित भ्यवहार 
करेगे । 

 तसखश्चात्‌ संन्यासी तो “छोडो, मै फिर नहीं आगा, मे अब नहीं 

कर्टगा, तुम उदार हो, दया करो," यों हाय भिन्नते करने चखा, किन्तु 
द्वारपाल फिर भी खींचता हुआ ठे चला । 

जव द्वारपाठ फाटक के खम्भे के उपर रक्खी हुई कोंचकी पेटीमें 
जल रहे तेज दीपक के पास पर्वा, तब संन्यासी ने कहा--'्वारपाल, 
क्या पहले भी कभी तुमने सुनने देखा था? तवतो गौरसे देख रदे 
दवारपाङ ने गंभीर खर, आरक्त नेत्रं, अतिशय गौर बणे, उभड्‌ रदी नई 
जवानी ओर निर्भकि मनोहर युखमण्डर से उसे पहचान चखिया। 
बन्दूक चलाने से पड़ छलं के घाव से कठोर कर कां प्रहरण छोड़ कर, 
सहमा-सा सिर ज्ुका कर प्रणाम करता हुआ बोला, “ओह ! कया 
संमान्यश्रीमान्‌ गौरसिंह है १ इस गरीब प्रामीण के अनुचित व्यवहार 
की क्षमा हो । यह्‌ सुनकर उसकी पीठ पर हाथ फेरते हुए संन्यासी 
रूपधारी गोरसिह्‌ ने कहा, 'द्रापाल, मेने तष्हारी बार बार परीक्षाली 
हे, ` तुम्हं जान गया हँ ओर उवित पद्‌ पर तुम्हारी नियुक्ति हु है, 
तुम्हारे एसे दी खामीके पुरस्कारके पात्र होते दहै ओर दोनां रोक 
मे संमान पते है । तुम्हारी प्रामाणिकता को पूञ्य प्रमु जानते ही है 
लेकिन मी विशेष रूप से कटगा, बतलाओ, महाराज कषां है ओर 
क्या करते है ¢" 

पतपश्चात्‌ हाथ जोड हुए द्वारपाछ ने उनके कान मे ङु कहा, उसे 
सुनकर प्रधान .्ाटक पार कर अत्यन्त निकरवतीं एक नीम के तके 


, 
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के चदूतरे पर साथी को बेटा कर, तुम्बी एक ओर रख कर, अंगरखी 
को आरत करने ( ढकने ) वाला गेरुआ वद एक ओर नीम की शाखा 
पर ठंग कर, कड़े के टुकड़े से आंख, गाल, कान, भोह, ड़, 
नाक भौर केशां मे लगी हई भस्म पां कर, कन्धे भौर पीट पर लटक 
रहे काले धंधुराले बालों को बोधकर, साथी बालकं कौ गठरी मे से पगद़्ी 
निकाल कर सिर पर पहन कर ओर एक सुन्दर इपद्रा कन्षे पर डार कर 
० कथनानुसार वीर श्रीशिबाजी द्वारा अच्करृत अटारी की 
चरे । | । 


वीर श्रीरिवाजी धूप से सुगन्धित, सोने के पिज मे ल्टक रहै 
सुभगे, कोयर, चकोर ओर मैना के कर्व से सुशोभित एक गगनचुम्बी 
अटारी म, जिसकी दीवार गाहे चूने से पुती धीं, सरिया पर भां ति.माति 
के छर, कपाण ओर तलवार टक रही थीं, सन्ध्यावन्दन से निघृृत्त 
होकर बेटे थे । उनकी विराट ठ्टाटवाछी, प्रबल बाहुदण्डबारी, आर- 
क्तान्तनेत्रनाली, शंख सदश कण्ठवारी, सुसंगठित नसां से युक्त, गोर ओर 


काटी मूँखदादीबारी, मूतिंमती बीरता-सी, देहधारिणी धौरता-सी युद्ध- 


भूमि मे असाधारण फुतींरी मूतिं का पुनः पुनः अवलोकन कर प्रसन्नता 
का अनुभव कर रहै मित्रगण उन्हीं के चति ओर चटाई परबेंठे थे। 
अहा उनकी मूर्तिं का क्या कहना ! वह देखने में छोटी होनेपर भी भरिपुल 
पराक्रम शाखिन थी, काटी होने पर भी यकोरारि से तीनां भुवनो को 
धवित कर चुकी थी, कुशासन पर आसीन होने पर भी सुन्दर शासन 
(रूपी मह) की आधार भित्ति थी, पठन-पाठन आदि के परिश्रम से अप 
रिचित होनेपर भी राजनीति में निष्णातं (दक्ष) थी, देखने मे श्थूल होने. 
पर भी सुक्ष्म दृष्ट ( कतव्याक्ेव्य विचार ) सस्पन्न थी, विधर्मियां 


' (म्लेच्छों ) की हिंसा की व्यसनिनी होने पर भी धमे का भार धारण 


करनेवारी थी, कठोर होने पर भी कोमछ थी, उपरहोनेषपर भी शान्त 
थी, सुन्दर शरीरवाटी थी ओर उसकी सन्धियां के जोड सुद थे, 
गाम्भीयशादिनी होनेपर भी नातुयेसम्पन्न थीक्षः । मित्रमण्डरी अपजल_ 
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छययं पर~जो स्वयं सर्वा है वह अखवं के पराक्रम से युक्त कैसे १ जो स्वयं 
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खों के दमन से सम्बन्ध रखनेवाटी बातं आरम्भ करना ही चाहती थी 
फि एक बेतधारी द्वारपाखनें प्रषिष्र होकर, षेत को षग मे दां फर, 
सिर युका कर, हाथ जोड़ कर निवेदन किया, “महाराज, श्रीमाम्‌ गौरसिह 
परमु-चरणो का दक्षन करना चाहते ह 1” यष सुन कर आनन्द ओर 
उत्साह के साथ महाराष्ट देश फे ` अधिपति के “अच्छा, छि च्यओ 
लिका ओ कने पर द्वारपार ने खट कर तुरन्त उन्हे प्रा ट कराया । 

हं देखते ही गौरसिह इधर बैढो, इधर वटो, चिरकाछ से दीख 
पड़ हो, कुश तो है, तुम्हारे सहयोगी सब कुशटीतो दह? तम ख्ेग 
सखीकरृत महात्रत को निभाते तोदो म? क्याके न्या समावारद्े, या 
पूख-से घरसा रहे मानो अमृत की लयो से नह रै ओम गचन 
दारा महाराज बीर शिवाजी से आस हो रहे ओर पूछे जा रहै गौर- 
सिह ने तीन वारं प्रणाम कर उसी चटाई पर, जिस पर किं मित्रमण्डरी 
वटी थी, बेरकर हाथ जोड़कर कहा--“भगवन्‌ , प्रमुचर्णो फे अनुपरह 
से हम सवै ठोग सब तरह कुशठी दहै, स्वीकृत महात्रत मे कहीं कोई 
बिनघ्र-वाधा-उपस्थित न हो यदी सदा भगवान्‌ विश्वनाग्र से श्राथना 
करते है, आजकर निरंकुश, उरण्ड, शरीर ओर सदा वार भिहीन म्लेच्छं 
के दुराचार के सिषा कहने ओर समने योम्य ओर कौन वृत्तान्त है १ 
तदुपरान्त उनका यों वातीखप हृभा । ` 

वीर शिव्राजी--कषटिये हमारे महात्रताध्रमों का क्या शाट ओर 
क्या व्यवस्था हे ! 
काली दै वह त्रिमुवन को धवित कैसे कर सक्ती है? जो खयं कुशासनाश्रय 
हि वह सुशासनाश्रय कैसे हे सकती है १ जो पठन-पाटन आदिके परि्रमसे 
कोरी है वह नौति मँ निष्णात कैसे हयो सकृती है १ जो स्थूल्दर्शना है बह सृकषम- 
दर्शना केसे १ जो हव्याक्राण्ड व्यसनिनी है वह्‌ ध्मधुरन्धर कैसे १ जो कठिना है 
बह कोमला कैसे १ जो उभ्रा (कोपना) है षट शान्ता कैसे १जो सुन्दर संग्रामवाली 
है वह्‌ दृृसन्धिप्रस्ताववाली कैसे ? जो गोरवयुक्ता है वह लाधवयुक्ता कैसे १ यौँ 
सापाततः विरोध मादस पडता है । पूर्वोक्त यथ करने से विरोध ट जाता दै । 
रेसे स्थलों मे आङ्ङ्ारिक विरोधाभास अवङ्कार पामते.र | 
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गौरसिहट--भगवन्‌, सब ठीकष्टो गयाहै, प्रतिदौ कोस ॐ बीच 
मे सनातनं-धमरज्ञा का महाव्रत ख्य हए मुनिवेषधारी महावीय फ 
आश्रम हैं । प्रस्येक आश्रम मे छप्पर की ओरियो मे सेकडां तख्वारे 
छिपाकर रख ठी ह, छप्पर मे शक्तिं चिपाई है कुशो फे टेर के 
अन्दर बन्दरक छिपाकर रक्सी है, खेतो मे अनाज के बीज ओर बाल 
बीनने, समिधा छने, इङ्द्‌ ( दिंगोर या माटकांगनी के बौजं ) खोजने 
भूजपनच्र दंढने, फूट तोडने, तीथाटन करने ओर सत्संग करने के बहाने 
कोहं जटा धारण किये, कोई मूड मँडाये, कोई गेरुआ वख प्न, कोई 
मौनी बने, कोटं ब्रह्मचारी का खांग रचे अनेक मुचतुर गुप्तचर बाखक 
धूमते है । बीजापुर से उड़कर यदा आ रही मक्खी के अन्दर की बात 
तक का हमलोग पता खगा ठेते है, इन दुष्ट यवनो की तो कोन के ! 


बीर रिवाजी-धन्यवाद्‌ ! धन्यवाद्‌ ॥ पेसा क्या नहो? अषोग 
भारतीय है, उनमे भी ॐच खानदानमें पैदा हए है ओर यह भारतवषं 
है, अपने दे पर सभी का स्वाभाविक प्रेम होताहै। आप छोर्गो का 
सनातन धमे अयन्त पवित्र है । उसे ये जाछिमि समूल उखाइ रहे है । 
धमं के थ्यि महापुरुष टे जति है, गिराये जति है, मारे जति है 
लेकिन धम नहीं जेते, किन्तु ध्म की रक्षा के लिये सब सुखो को 
तिखघ्नलि देकर अद्धंयन्रि मे मो, मृसलधारवृष्टिमे भी, ट्‌ की रपौ 
मे मी, महा अरण्यां मे भी, पन्तोंकीगुफाओंमे भी, शेके दण्डं मे 
भी, हाथियों के यूथा में भी ओर तलवार की चमचमाहटंमेभी 
निभेय होकर धुमते ह । सो आप लोग धन्य है बास्तविक भायवंरीय 
है ओर यथाथं भारतीय ह । 

यदि अपजल खँ के विषय मे कोई विञ्ेष खवर छमी हो तौ किये। 

` गौरसिंह ने “लगी हे, उसका पत्र ही दिखिखाता ह” कहकर पडी 

के'.अन्दर रक्वा हुआ कन्या का अपहरण करनेवाले यवनयुघक के 
मृतशरीर के वश्यो मे मिखा हुआ पत्र बाहर निकाला 1 ` ` 

चीजापुर के अधिपति की मुहुर देखकर सबके सव यह्‌ स्या ? यह्‌ 
कहां से आया, केसे मिस, किससे श्राप्त हआ † यों ` जानने केः चयि 
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दच्छरुक हुए, सभी को यह जानने की उत्सुकता हृद । गीरसिह ने बीर 
रिवाजी की भी-उस पत्र की प्राप्ति का वृत्तान्त सुनने कौ--इच्छा 
जानकर संक्षेप मे सारा हा कह “सुनाया । फिर तो दिखाश्ये, खोटिये, 
पष्ठिये, किये यह्‌ क्या है ्यो वीर शिवाजी के पूछने पर गोरह ने 
कहा-- “महाराज, 'यह पत्र सपौकार अक्षये से ( अरबी शिपिसे ) 
फारसी माषामे छिखा हआ है । इसका यह्‌ सारांश है--वीजापुर के 
अधिपति स्वप्रेषित सेनापति अपजल खां को सस्बोधित कर छिखते है - 

“वीरवर, महाराष्ट के अधिपति शिवाजी के साथ ल्डुने के 
लिए तुमने प्रश्थान किया है, इसिए तुम्हारी विजय मे किसी प्रकार 
की त्रिध्नवाधा उपस्ित न हो। यदि युद्ध मे शिवाजी पर वित्रय 
पाछोगे तो मे सम्षुंगा तुमने पैदल ही रोर को परास्त किया, किन्तु दोर 
को मारने की अपेक्षा जीवित दोरको वदा करना दही अधिक प्रशंसनीय 
है। सो यदि छल्षे जीते दोर को यहां ठे आओो,तो वीरपुंगव की 
उपाधि प्रदान कर साथ तुम्हारी पदधृद्धि करंगा। गोपीनाथ पण्डित को मैने 
तुम्हारे पास भेजा है, वे मेरे अभिप्राय को स्पष्ट कर तुम्हुं बतल्एगे । 
किसी मतटब से शिवाजी से भी भेट करेगे” 

यह्‌ सुनते ही बीर शिवाजी $ नेत्र लाल रेशमी जार म फंसी हृदं 
मछरी-से हो गये ओर मुखमण्डल नवोदित ( प्रातःकारीन ) सूयः 
बिम्बके सदृश लल दहो उठा भौरहोंठने धैय का त्याग कर दिया 
{ ओट फडकने खगा ) । 

तदनन्तर बीर शिवाजी ने दाने करकमर से मूँ पर ताव देते 

हुए आकाञ्चकी ओर दृष्टि कर '५“अरे बीजापुर के कटु, शिवाजी 
जीवित रह कर स्वयं ही तुम्हारे राज्य पर आक्रमण कर वीरपुङ्गबो- 
पाधिक्रे साथ तुम्हारी बड़ी पदचरद्धि ( तरक्षी ) स्वीकार करेगा) काट के 
खिलौने इन दुष्ट कातसें को स्यां मेजते हो ¢ यह्‌ वाक्य दो तीन बार 
दुहराया ओर गौरिह से पृष्ठा कि गोपीनाथ पण्डित का कुछ दाल- 
समाचार जानते हो ! ॥ 

गौरसिह कुछ कना दी चाहते थे, इतने में दवारपाट ने आकर 
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तीन बार महाराज की विजय हो कह कर, हाथ जोड़कर, सिर द्युका कर, 
कदा--“महाराज, किले के फाटक पर कोई गोपीनाथ नाम के पण्डित 
महाराज के ददनों कीइच्छासे खडढेदहै। हमखोगों क बार बार "यह 
महाराज के ददानो का समय नहींदहै, फिर कमी पधारिए” कहने पर 
भी कुछ अत्यावश्यक काय वतलते हैँ । प्रभुचरणों की जैसी आज्ञा दो, 
किया जाय । 

यह जानकर वह्‌ गोपीनाथ यह्‌ है, वह गोपीनाथ यह है, याँ दो तीन 
बार तकं ओर उत्साह के साथ सबके कहने पर वीर दिवाजी ने अपने 
बाटसखा माल्यश्रीक को सम्बोधित कर कटा, “जाइए, किले के अन्दर 
ही महावीरजी के मन्दिरमे उन्हं रहने के्‌ खान दीजिये, भोजन, 
पठंग आदि सुखद सामभिर्यं से उनका सत्कार कीजिये, फिरमें भी 
उनसे भेट कर्ंगा ।” 

मारयश्रीक के “अच्छी बात हे” कह कर चले जाने पर गीरसिह ने 
धीरे से शिवाजी के कान के निकट कदा-“महारयाज यदि आज्ञाहोतो 
आज दी किसी प्रकार अजल खाँ से मेर कर उसका सारा अध्यबसाय 
( इरादा ) जान कर॒ महाराज के चरणां मे निवेदन कहं । इस समय 
मुद्चमे न सहिष्णुता है ओर न सान्ति दीह, कारण कि जव भै संन्यासी 
कावेष धारणकर आरहाथा तबमुद्धेदो मुसलमान सिपाहियों की 
बातचीत से माटूम हआ है कि कट ही ये ठड्ना चाहते दै ।” 

तदनन्तर वीर शिवाजी ने “वीरवर, तुम दक्षहो, सब कुछ कर 
छोगे, भँ वुष्हारी चातुरी से अवगत हँ, इसटिए अपने इच्छानुसार 
जाओ, मै तुग्ारे उत्साह मे बाधा नही डार्ता, तुम नीतिमार्गो को 
जानते दो, लेकिनये शत्रु बड़े कूर, नीचतम कपटाचरण मे पटु है 
इनके साथ वड़ी सावधानी से वतौव करना चाहिये यह कह कर 
गोरसिह को बिदा किया 

गौरसिंह्‌ तीन बार प्रणाम कर, उट कर, लोट कर, बाहर निकल कर, 
क्षटपट उसी नोम के तले के चौतरे फे पास आकर अपने साथी बाख्क 
को इशारे से बुखा कर पटे से निधित्त अपने किसी एक भवन मे प्रविष्ट 
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शकर, अपने ओर कुमार के बालों पर कंघी फेर कर, गले अगौ से मह 
पो कर, भाल पर सिन्दूर की बिन्दी खगा कर, पगड़ी हटा कर, सु से 
सिरी सोने के तार के फूल, बेल-बूटे आदि के चिन्नो से युक्त टोपी सिर पर 
पहन कर, बदन पर हरा रेरामी अंगरखा धारण कर, छार रेरामी पायजामा 
(पैसे की ओर से) पष्टन कर, दिही के बने बहुमूल्य जूते पहन कर, छोटे से 
शक तानपूरेको साथलेजनेकेटिए साथी बालक केदाथदे कर ओर हाथ 
मे हाथी केदांत की मूटवाी गुप्री छड़ी लेकर इत्र की महक से रिगन्तों को 
सगन्धित करते हए एवं हाथ मे चिप रुमा से बार बार मह पोंखते हुए 
गायक के वेष से अपजट खों के शिबिर की ओर रवाना हए । 

जत्दी जल्दी कदम बहा रहै वे दोनों सेकड़ँ खेमों से शरत्‌ ऋत 
के मेघमण्डर-से प्रतीत हो रहे, दीपमालिका से सत्र जगमगा रहं 
अपजर खां कै शिविर को दूर से देखते हुए वात की बात मे अयोंही पास 
पर्हचे, तो कार कमल की-सी कान्ति वस्र का टुकड़ा सिर पर 
ख्पेटे, कमर तक छम्बी सूत्र कारो अंगर्खी बाघे, चितकवबरी टुंगी पहने, 
खर लाख मं दादी वाले, बीजापुर के अधिपतिके नामसे अङ्कित 
गोर पीतल क्रो चपरास छती कौ बाहं ओर डले किसी आदमीने, जो 
कन्धे पर बन्दूक रस्खे इधर उधर ग॒ खा रहा था, उन्हं टोक कए 
खदु मे कहा--“्यह्‌ कौन हे" । 

उसके बाद गोरसिहने भी बडी नमींसे कहा--्मे गायक ह 
ओरीमान्‌ सेनापरतिजी से मिखना चाहता ह ।” तदनन्तर द्वास्पाठ के 
“जाइए, ओर भी बहुत से गायक ओर बादनकलाकोभिद अभी अभी 
गये है" यों कहने पर “आपके मह मे धी चीनी या आररीवोद्‌ देकर 
वे शिविर में प्रविष्ट हुए । 

बरहा उन्होंने देखा कि करीं खरिया ओर परख पर बेठकर गडगड़ 
ध्वनि के साथ तम्बक्‌ का धुं खींच कर छोग मृंह से 
कले सपो कीना काटी सांस छोडर्दै थे, मानो अपने हृदय 
कीकालिमा प्रकट कररह थे, भानो अपने पूवज द्वार उपार्जित 
खगौदि पुण्य रोको फो पक भार कर जटा सहै थे, 
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सानो मरनेके बाद भी मुभस्सर न होनेबाल्य मुका अग्निक्तयोग 
जीग्ना.स्थामेदहीकररहे ये, अधिकाररूढ होने से घमंडमें चूरथे, 
कहीं पर रसोइये ह्दी हल्दी, ठदपुन-ल्हसुन, मरेव.मारच, खटा 
खटाई, सोफ़ सफ, अद्रख-अद्रख, दींग हींग, तव-राब, मछली-मचछटी, 
मुर्गी क अण्ड-मुगीं के अण्ड, मांस-मांस के होहल्टे से बँक नींद 
हराम करर थ, उ.होने कुप्पा, कुप्पी, करब (गड़ ग), टोकरी, चटाई, 
कुरक्ुट ओर शाक के डण्ठर सामने रख छोड थे, दुरगन्धत्राले मांसखण्डों 
को छोदेकी स्मैकोंमे पिरोकर पका रह्‌थे, गरम गरम गीला भात 
परतो मे पसार रह्‌ थे, हींग से बारी हई कदी में इमट। का रस मिला 
रह थे, पीसी हृद चटनी मे नीवू कारस निचोडुरहंथे, वीच बीचमें 
आर्ह्‌ सुरगोकोष्ड्ककी मासे हदारहे थे, कई किये तावि क 
जतनों मे कांजी परोस रहे थे, कहीं पर तिरी नवारी हुई जुम्फों बाले 
य+न युवरू, जिनके नेत्र ने से अस्थिर ओर ललथे, जवानी उभर 
चटी थौ, मानो सौन्दयं के गवेके भारसे चाल मन्द्‌ थी, अङ्खच्छवि 
स्रा से तिरोहित थी, जो निरन्तर गिरे हप कामबाणरूपी पुष्पों से अलं- 
कृत थे, परस्पर गले मे बह डाख्कर धूमरहेथे। भात मतिके इं 
से युग -धत होते हुए भी वे चिरकाल से स्नानन करने के कारण मदा- 
मैरे अल्यधिक पसीने की बदवृ से अपनी असप्रश्यता को व्यक्त कर रहे थे! 

कहीं पर सैनिक रोग कट रहे थे “ओह महाराष्ट देश्च अति दुगेम 
है, ओह मर्दय को नीचा दिखानार्हैसी टटा नहींदहै, बापरे बाप वीर 
शि्ाजी की बीरता अद्भुत है, इनके सेनापति बड़े निडर ह, इनफे 
घो की तेजी विस्मय मे डालने बारी है । आह्‌ क्या क, वीर शिवाजी 
की तलवार की चमकदमक देखकर ही हमरे छमभ्के छुट जाते हँ, सभर 
भूमिम दिकना हमारे िए मुदिकट ह्यो जाता है । कौन दो सिर बाल 
होगा.जो शित्राजी से जूञ्यने जायगा, कौनदो पीठ बाखाहोगा जो 
उन सैनिकं के साथ भी छल्छन्द्‌ की वात चखयेगा १ सचमुच हम 
चख +न्‌ ई, हमारी सेना भी बहुत बड़ी है, फिर भी न.मादम क्यों 
दम तासा द, नधा होता दै । "यत्नो कौ हार हरी, भज 
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ख मारा जायगा, याँ न माम कौन कान मेँ धीरे से कह-सा रहा है, 
सामने छि-सा रहा है, अन्तःकरण में रद्‌ संस्कार डाल-सा रहा है । 
अरे एेसा कभी न हो, हे भगव्रन्‌ र्ता कीजिये, हे जगदीरवर बचाइये ! 
अथग ठेसा होना भी कोई बड़ा असंभव नदी है, कारण कि सेनापति- 
पद का मखौट करनेवाला यह अपजरु खाँ यद्यपि मेँ शिवाजी से रुदंगा, 
उसे मागा अथवा कैद करेगा यो बीजापुर के नरे्की सभामेर्म्बी 
डींग हाक आया है ओर शिवाजी के पराक्रम को भी अच्छो तरह जानता 
है तथापि आज नाच दहै तो आज गाना है, आज श्ज्गारप्रधान श्ली-नृय 
है तो आज मदिरा है, आज वेदया है तो आज क्लीवेषधारी नतक है, 
आज सितारवादन है इस तरह स्वच्छन्द उच्चृद्कछ असदाचरणां से 
दिन बितारहादै। इसे कभी यह्‌ भी विचार नहीं होता कि कदी शनरुर्ओं 
द्वारा प्रेषित कोई वेदया ही मुद्ध आसव के साथ त्रिष पिलखादे, को्नट 
ही पान के साथ विषदे दे, कों गायकदही वीणाके साथ खङ्ग खाकर 
मेरा काम तमाम कर द्‌ ! उसका विनाश्च अव्रद्यम्भावी हे, उसके पतन 
मे को$ सन्देह नहीं है ओर पशुओं की भाति मरण भीधुत्रहै। इस 
लिए हम उसके साथ अपना बहुमूहय जीवन नहीं वार्पेगे ।” 

अन्य छोग कान के पास मह ठे जाक्रर उनको याँ उत्तर दे रदे थे- 
^ ठेसा मत कहो, कल हौ हम लोगों की युद्क्रीड़ा आरंभ होगी । सुनते 
है सन्धि की बातचीत के बहाने शिवाजी एक ओर बुखाए जाण्गे ्योँदही 
वह अपनी सेना छोड़ कर अकेले हमारे स्वामी के साथ वातौल्यप करने 
के छिए एकान्त स्थान मे जायंगे, त्या ही हम छोग जैसे बाज पक्षियों के 
ण्ड पर ह्यपटेता है वैसे ही मरं की सेना पर सारकाट मचत हुए 
एकबारगी टर पडगे, एक क्षण में वसन्त ( पतञ्चइ ) ऋतु की हवा से 
गिरे सूखे पर्त की नाष उसे भगा डेगे। इधर छट से हमारे खामी 
के अनुचर शिवाजी को रस्सोँ से बांध कर, पिंजडे मे बन्द कर जीते जी 
अपने आयत्त करेगे । किन्तु यह्‌ विषय अति गोपनीय है, किसी के कान 


मे न पड़ |» 
उनकी ये बातें सुनकर “आप टोग धन्य हैँ, जिनके अति गोपीनय 
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विषय भी इस प्रकार गिरयो में फेटाये जाते हं, मरट्रे तो पले सिरे के 
धूतं है, इन पर आप रोगों दी धूतेता सफ़ल न होगीण यो मन ही मन 
कहते हुए अपनी प्रभा से सब पहरेदारों को अप्रतिभ कर अपनी संदरता 
से सवके मनको अपनी ओर आकृष्ट करते हुए तानरंग तुरन्त दही 
प्रधान खमे के दरवाजे पर पर्हुच गये । वहाँ पर तैनात पहरेदार कोः 
देखा ओर उससे कदा-“मे पुने का रहनेबाल्य गायक हँ श्रीमान्‌ 
सेनापतिजी को गान-रसरूपी रसायनों से आहादित करना चाहता हँ ।* 
उसका भाव समश्च कर उसने भोहों के इदारे से एक सन्दे रावाहक को 
सूचित किया । उसने भीतर जाकर क्षण भर मे फिर वापस आकर गायक 
से पृछा, भापकाक्यानामहे? पहले भीकभी आयेहैः यानीं? 
उन्हाँने कदा मेरा नाम तानरंग है, रायद कभी मेरा नाम अपके कान 
मे पडा हो । मुद्य पटे कभी यद उपस्ित होने का अवसर नहीं मिल 
आज यदि भाग्य ने साथ दिया तो श्रीमान के दशन करँगा । बह अच्छा 
कट कर॒ मीतर गया ओर क्षण भर मे बाहर निकट कर इस विरक्ण 
गायक को साथ ठे गया । 
तानरंग ने, जिनके पीछे तानपूरा दाथ में लिए वही बालक चछ 
रहा था, धीरे धीरे प्रविष्ट होकर पटी, दूसरी ओर तीसरी ञ्योदी 
 पारकरदेखा किकोई मदंगसेखर साधरहेदटैतो कोई सितारका 
गिला उतार कर ओर उसके दण्ड को पाकर मिजराव पहन रहे है, 
को यह अविचछ स्वर है, इसीके साथ अन्य बाजां का मिटन करो यों 
मुरखी-ध्वनि को सव वाजे ठीक वजरहं हया नहीं, उस विपयमें 
प्रमाण बना रहे दै, जो कोई वेषभूषा से युसलित हो वैसे पर पायजेब 
'पहन रहे है, को कन्धे पर टटक रही ञ्चोरी से करतार निकार रहे 
है, तो को कान पर दाहिना हाथ रख कर, भिं मींच, नाक सिकोड, 
दोर्ना घुटनों के बर जमीन पर बेटकर, बंए हाथ को फैटकर वीणा के 
स्वर के साथ अपने सुक्ष्म कटगान का मिलान कर रहे है ओर सामने 
अपजर खांँको देखा, वह पीछे ओर अगर षगठ बेटे हए छम से 
जिनमे कोई पानदान लिए थे, कोई पीकदाने पकडे थे, कोई निरन्तर 
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चैबर इख रहे ये ओर कछ चापटसी में ही पारंगत हाथ जोढृ सह 
ताक रहे थे, परिवृत था। उसके सिर पर रत्रजटित टोपी थी, बदन 
पर सोने के तारो से काद विचिच्र पट, बेलबृरटों बाख चपकन था, एक 
विद्ाल मसनद को गोद मे रखकर उसके उपर दोनों बाहुं का भार 
देकर चोदी के पलंग के उपर प्रचुर फेन से फेनिख समुद्र की सतह की 
होभा को मात कर रहे तोपक पर वह बेटा था । 

तानरंग की चमक-दमक से सबके मन्त्रमुग्धनसे हो “आये, आये, 
बेठिये कहने पर तानरंग ने आदरपूवक दाहिने दाथ से सत्कार करते 
( सखम करते › हए निर्ष्ट आसन अलंछृत किया । 

अन्य गायकं के गवे, ईष्यो, श्द्चखाहट, निन्दा के साथ आंखें फाड्‌ 
कर भोर सिर हिखा कर तानस्ग को देखने पर अपजर खांके साथ 
उनका इस तरह बातीखप हुआ । 

अपजल खो-आप किस देष ॐ निवासी द! 

तानरग~-श्रीमान्‌, मे राजपूताने का । 

अपजर खां--ओह्‌, आप राजपूतान के ईह ! 

तानरंग-जी दा । 

अपजछ--यहां महारा देश मे केसे आना हभ ! 
` तानरग-सेनापति जी, सुद्धे देशाटन का शौक, में देरा-देशान्तर 
मँ पयटन करता रहता ईह । 

क अपजट--अच्छा, यह्‌ बातदहै, तो क्या आप अक्सर घूमते 

र्त & ¦ 

तानरग-जी, सेनापति जी, नूतन नूतन देश देखने, नवीन नवीन 
भषार्पँ जानने ओर अभिनव अभिनव गायन-दौखि्यो का भनुश्षीठन 
करनेकाहमे बड़ा शौक दै। 

अपजर खोँ-भओह तब तो आप बहुदशी ओर बहूश्रव ई । क्या 
आप बंगाल गये ई ? सुनते दै बह देश बड़ा अदत ₹३। 

तानरगा- सेनापति जी, तीन वषं पूवं काको मे गगास्नान छर, 
छलेन देष सत्रिया ॐ वंश से बिभूषित भोजपुर दे श का अबडोक्न कर, 
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गङ्गा ओर गण्डकी के तट पर षिराजमान हरिहरनाथ को प्रणाम कर, 
श्रिखछसी लोगो से सुदोसित पटना दहर को पार कर, सीताक्रुण्ड, 
विक्रमचण्डिका आदि पीठं से सुपूजित, विक्रमादित्य की कीर्तिं 
के परिचायक किले के भम्राबरोषां से सुशोभित, गङ्गाजी कौ ख्हयों 
से प्रक्षाहितप्रान्त मुंगेर का निरीक्षण कर, कणे-दुगं खानकूपी कणै- 
कीर्तिं महामुद्रा से अङ्कित-से अङ्गदे में तीन दिन नितव्रास कर, विपुल 
-वंभवदाटी बदेवान नगर का भी भांति अवोकन कर तथा समुचित 
( यथायोग्य ) सामभ्रियं से तारकेट्वर की आराधना कर उससे भी 
पुववर्ती वंगाल मे ओर पूर्वा बंगाटमे भी मैने चिरकाल तक पयंटन 
कियाहै। 

अपजल खा--क्या क्या कहा १ क्या पूर्वी बंगाल मे भी आपने 
पयटन कियाद! 

तान०-जी, श्रीमन्‌ इस जन ने पूवीं बगार को भी सूत्र अच्छी 
तरह देखा है । जरह किना्यो पर उगी हुई कपर पक्ति को जलरादि के 
वेग से मस्ती हुई जढषप मे परिणत हुई पद्मा-सी ( कमल-सी ) 
पद्मा नदी बहती है, जहां ब्रह्मपुत्र ( एक तरह के विष ) के तुस्य शारभं 
कीसेनाफे बिनाहामे दक्ष ब्रह्मपुत्र नाम का महानद भारतवषं से 
जक्देश ( वमौ ) को प्रथक्‌ करता दुआ भूमिभाग को सींचता है, 
जहाँ जरा जरा खटास च्य मीठे रस से मरी हई, धधकते हृए अंगार 
के--पूक मार कर जिनकी राख उड़ा दी गह हो-रंग को मात करने- 
वारी जगत्‌षिख्यात नारङ्गि्यां पेदा होती है, जँ के नीवू , आम, 
ताइ, नारियल ओर खनुरयो की मष्िमा बार बार सभी देशों के रसो 
के कानों मे पडती टै, जदा पसे हृए भंजन से स्पिपुते-से, स्याही में 
दूबे-से, मूर्तिमान्‌ अन्धकार एेसे काले धीवर बालक ( मदौ के डके ) 
भयङ्कर हजारो भवे से भरी निर्या में ष्टी होः ध्वनिके साथ उड़ 
 खेते, पतषार चात, षंसी डाङ्ते, जार मे फएंसी मर रदी मर्या 
का छटपटाना देखकर फएूले न समाते दए ऊुम्हदे की फक के आकार की 
छोटी नाष से अथाह महाप्रवाह म निभेय खेख्ते ह । 
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अपजछ खोँ--( स्वय हसते ओर हंस रै ओरों पर रृष्टि डारते ) 
सचमुच आप धन्य हँ, थोडी ही अवसा मे इस तरह विदे रा-ध्रमण 
द्वारा चातुरी प्राप्त कर चुके हे! 

तान यदि आप एसे मेरी सराहना करं तो सचमुच मेरा 
अहोभागम्य दं । 

अपजट खाँ ( चण भर सक कर ) आप मूच्छनाप्रधान गाना गाते 
हैया तानप्रधान ! 

तान०--मूच्छनाप्रधान भी आर तानप्रधान भी । 

अपजट०--अच्छा, कों राग अलपिये | 

तान०-( कुछ सोच कर ) यदि अज्ञो तो एक राग माला 
नामक गीत सुनाऊँ, जिसमें गान के प्रत्येक भागम नया ही राग रहेगा, 
एक ही ध्रुव ( स्थायी ) से सवका मेढ दोगा, उन सभी रागो के नाम 
भी उसी मे मिटे, 

अपजट०-अच्छा ! क्याएेसा है? एसा गाना तो प्रायः नीं 
सुनाई देता, अच्छातो गाए । 

तदनन्तर तानपूरे के स्वरों को मिद्य कर, वायां घुटना जमीन पर 
टेक कर, तानपूरे की तुम्बी गोद में स्ख कर, दाहिनेपैर के उठे घुटने 
पर दाने हाथ की कोहनी रख कर, उसी हाथ की तजनी उंगटी से 
तानपूरे को बजाते हए तानरंग ने अपने कण्ठ से भी तीनमप्रामों 
( षड्ज, मध्यम ओर गांधार ) ओर सात स्वं ( निषाद आरि) को 
अटापा । केवट उसी के श्रवण से सबके मुग्ध होने पर यह रागमाखा 
नाम का गाना गाया | 

हे सखि, नन्दनन्दन आ रहे हँ । मुर्टी की मन्दमन्दः सुमधुर ध्वनि 
से खूब आनन्द दे रहे दँ । वे देव पापियों के.टिये मयङ्कर रूपरहै, सन्तो 
को सुख देनेवाले है, उन्होने सुन्दर मारती-माटा पहनी हे, इन्द्र आदि 
श्रे देवता भी उनकी सेवा के टिए खलायित रहते दहै, वे कामदव के 
समान सुन्दर दै, खग अपने नयनो से आदरपू्ेक उनका दशं कर 
रहे है, उनङॐ़ वख बिज्डी की-सी चश्चल चसमचमाहटवारे है, वे चिच 
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को आष्रष् करनेवाला गाना गा रहे है, उनका ह्य श्रीवत्स नाम के 
चिह से युदोभितदहे, वे टश्ष्मी को अपनानेषाटे, सम्पत्ति देनेवाले 
क्षमी के खामी, सम्पृण रोमां से सम्पन्न, श्रापति, श्री को मोहित 
करवाले ओर वेदवाणी के आविष्कता ह । श्रीदाङ्कर जी सदा उनका 
ध्यान करते हं, वे मोरमुक्रटधारी हिरण्यकरिपु का ना करनेवाले, वि 
का विध्वंस करनेवाले ओर रावण रूपी कीड के भिनादयक दै । 

दृतना ही सुन कर सव सभासद मारे प्रसन्नताके षटु दो गये ओर 
अपजट खाँ न तानरंगकौ दावाशीके साथ सोनेका कड़ा दिया; 
तानसंगने मी प्रसन्नता के साथ तानपृरे को जमीन पर रखकर अपजल 
खां कौ गुण-ग्राहकता कौ प्रशंसा की। 

उसक वाद्‌ अपजल खां क्रमः मदिराके नदोमे चूरदोता हुआ 
बोख-- किये, इस प्रान्त मे आप के सरीखे गुणी लोम के गुणप्राहक 
कोन है अथवा कोन कविताया संगीत का रहस्य जानते ह ? 

तानरंग नं कहा वीर शिवाजी के सिचा ओर कोन दहै? वही राज- 
नीति मे निष्णात है, वही अश्वारेहण-विद्या के सागर है, वही त्वार 
चलने मे दक्ष हं, वही महविदया के मभन्ञ है, वही पण्डितमण्डटी का 
सत्कार करनेवाले ह, वही बाणविद्छ के समुद्र हं, वही धीरो के अग्रगण्य 
है, बही वीरो के समुदाय मे सवक्रे्र है, वही पुरुपा के पर्प की परीक्षा 
ेनेवाले हे, वही दीन-दुखियां के दुःखकूपी वन के चयि वनाभिरूप दहै, 
वही खधमं की रक्षा मे उत्साह रखते है ओर वही मरे एेसे गुणियां के 
गुणों के कदरदान हें । 

तदुपरान्त अपजल खाँ के “तो क्या केवल दिवाजी ही इस प्रकार के 
गुणगणं से मण्डित है ओर दस तरह के वीर दिरोमणि ह ‰* यों आश्चय 
भय, व्यङ्गय ओर रोमाच्न के साथ कने पर कुछ सोच कर-सा गौरसिद्‌ 
ने नीतिज्ञतापुरस्सर फिर कहा- 

“भगवन्‌ ! राजा के एक साधारण कमेचारी के वेटे बीर दिवाजी 
यदि स्वयं एसे प्रतापवान्‌ न होते तो खणद्‌व सरीखा साधी केसे पते ! 
उसके द्वारा सारे कल्याण प्रदे रर ओर कल्याण दुग को कैसे अपने हस्तगत 
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करते १ ओर तोरण दुग को अपना भोग्य केसे बनाते ? कैसे तोरण दुगं 
से दक्षिण पूवं कीओर पर्त के दिखर पर देवेन्द्र प्रसाद के एक अंश 
एेसे दइाच्चवग को भय मे डाटनेवाले, डमरू की डम उम ध्वनि से दिवजी 
को सन्तुष्र करनेवाले रायगद नाम के महादुगका निमोण करते? 
प्रतापदुगं को, जो सोने की दीवारों पर जड हए हीरे आदि महारत्न की 
किरण रादियांसेतानेजा रहे बद्धे भारी मण्डप (चदवे) के विस्तार 
से सुशोभित तेज से शत्रवग को सन्ताप पहं वाता है, अनेक चन्द्रचुम्बी 
सुन्दर रिखर्यो से विभूषित है, बन्दरर्को के आघात से चिह्ित प्रचण्ड 
भुजदण्डवाछे हजारों प्रहरी जिसकी बरावर परिक्रमा करते रहते है 
केसे स्चते ¢ ध्ये वीर रिवाजी आ गये” यो भ्रान्तिवड भी सम्भावना 
कर इनके विरोधिर्यो मे कोई मूच्छित होकर गिर पडते ह, तो कोई अख- 
दास्यां को जरह के तहां छोडकर भाग खड़ होते है, कन्दी कापेरमारे 
महाभय के एसा कृदा हो जाता है किं बदन पर बखर टिकते दही नहीं 
अतः नंगे दो पडते है ओर ङ का तो संह सूख कर कोटा हो जाता हे, 
वे दातो तले तिनका दबाकर बार बार प्रणाम पर प्रणाम करते हुए 
गिड्गिड़ा कर जीवन-भित्ता मांगते है । 

जब यवनसेनापति उनका महाप्रताप जान कर कुछ भयभीत-सा 
उनके इाच्रओं का तिरस्कार सुन कर कुछ कद्ध-सा हो दाहिने हाथ के अंगूटे 
ओर तजनी से मछ के अगले भागको सुहटने टगा ( मछ पर ताव 
देने खगा ) तो तानरंग ने पुनः निवेदन किया-- 

“लेकिन आज सिह के साथ शिवाजी का सामनादहृआदहे, सोमे 
तो समञ्चता हँ कि यह्‌ उनके प्रतापह्पी सूय की अस्तमन वेला है ।* 

यह्‌ सुनकर प्रसन्न-से हुए सेनापति ने गरदन हिलाकर कदा- 
“अच्छा, इस संम्राम में लोग किसकी विजय की संभावना करते है ? 

उसने कहा- “श्रीमन्‌ , यदि साक्षात्‌ दिवजीदही शिवाजी की 
सद्ायता न करं, तो बीजापुर की दी विजय निरिचत हे । 

तदनन्तर हंस कर वह्‌ षोदख;, “भला आकारपुष्प-सा, दाद ( खर- 
गोश ) के सीग-सा, कटु का दुध-सा, सपि के कान-सा, मेदक की 
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जीभ-सा, बन्ध्या-पुत्र-सा रिव भी को वस्तुहै, जो उसकी रक्षा 
करेगा । देखनां कल ही रस्त से बंध कर थप्पड़ पर थप्पड़ मार रहे 
हम रोग उसे बीजापुर ठे जार्येगे 1” 

तानरंग ने यह्‌ वाक्य बड़ कष्ट के साथ सना ओर कदहा--“भगवन्‌ , 
एेसा होना कोई असंभव नहीं है ।” फिर तो मारे अभिमान के अपने 
साधिर्यो को सम्बोधित कर उसने फिर आश्च दिया -“टे सेनिको, 
कठ सूर्योदय से पहले ही आप छोग पाँच हजार घुडसबारो ओर दस 
हजार पैदल को सुसल्नित कर युद्ध के टिए तयार रहो । भने गोपीनाथ 
पण्डित द्वारा नीच शिवाजी को बुला भेजा दै, सो यदि वह विश्वास 
कर आ जाय, तब तो बांध कर जीवित हीरे जार्येगे, नीं तो किठे के 
साथ इसे धूल मेँ मिटा डाग । यद्यपि इस तरह खुम-खुस्टा कहना 
राजनीति के विरुद्ध है, ठेकिन मेरा आवेदा ( जोरा ) षिवेक की पवौह्‌ 
नहीं करता ।" 

रक्त आदेश सुन कर सदयोगियों के जो आज्ञा, जो आज्ञा, याँ मानां 
वाणिर्यो की मूसलाधार वृष्यो से स्नान कराने पर॒ ओर यह्‌ गोपनीय 
वृत्तान्त क्याँ सुले आम कदा जावा है यो कुछ नाराज-से होने पर रसोई 
दारने प्रविष्ट होकर कहा--““्रीमन्‌ , भोजन वेखा बीत रही हे ।” यह्‌ 
सनकर सेनापति व्यङ्गः ओर षिस्मयके साथ चिचित्रदंग से दादी 
हिटाकर ओर ससनद्‌ पर हाथ पटक कर बोट “ओ क्या एेसा है !' 
ओर ज्चटपट उठ कर, "फिर आद्ृएगा, यो तानरंग को बिदा कर भीतर 
चला गया । तानरंग॒भी जिस माग से प्रविष्ट हुभा था, उसी मागे से 
लीट आया । 

इधर श्रताप दुगं मे गोपीनाथ पण्डित भोजनभाजन से निवृत्त 
होकर जब एक चांदी के पटंग पर बैठे बेठे कुछ ॐँध-से रहे थे, वीर 
दिवाजी धीरे से प्रविष्ट होकर प्रणाम कर बैठे ओर बोले- 

"अहा ! हमारा भाग्य अतिसराहनीय है, जिनके घर को आप एसे 
भूमिदेव अपनी चरणरज से पित्र करते है । 

इसके बाद उन दोनो में यों बातीलाप हृज- 
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गोषीनाथ--उसम क्या सन्देह ? आप सचमुच भाग्यवान्‌ हे । टेकिन 
इस समय में पण्डित याकविके रूपमे नहीं आया दह अपितु यवन- 
राज का दृत बनकर भाया ह, उसे सुनने की कृपा कीजिये । 

दिवाजी-- दिव! दिव ।॥ यह न किये, जिन आप लोगोँंके 
चरण से अङ्कित भगवान्‌ विष्णु कामी वक्षःखल देश्वयेकी मुद्रासे 

मुद्रित हआ-सा सुञ्चोभित होता दै, उन व्रादण-कुट-कमल-दिवाक्सो को 

यवनां की किङ्करता ( चाकरी ) रूप कलङ्क काचड ओोभा नहीं दता, 
जिसे सुनकर भी मेरे कान पएृट-से रहं द । यद दूसरी वात हे कि कुरीन 
पुरुष निरभिमान होते ह, इसटिरए कोई सन्दश्च अप टये हा, तो इस 
जन को, जो श्रीमानां के चरण-कमट का भ्रमर टै, आज्ञा दीजिये । 

गोपीनाथ--वीरवर, यह्‌ कल्काछ हे, यदह भारतभूमि यवनो से 
आक्रान्त हे, इसल्यि हम मे बह ओज नहीं रहा जसा आप बणन कर 
रहे ह । इस समय वीजापुर के नरेद द्वार प्रदत्त जीविका ( वेतन ) से 
अपना निर्वाह कर्ता है, अतः उसीकी आज्ञा का पाटन करताह। 
इसट्ए आप उसका आद्‌ दा सुनिये । 

वीर रिवाजी-पूम्य, ध्यान से सुनता द । 

गोपीनाथ--विजयपुराधिपति कहते ह--“वीर, हमारे साथ युद्ध 
रानने की नूतन चञ्चलता कालयाग करो, तुम्हारा अपेक्षा दम बहूत 
अधिक बलवान्‌ द्वु, हमारा खजाना बहूत वड़ा है, सेना बड़ी विहा है 
बहत किले दहै आर बहुत-से वीर ह । इसटिए यदि अपना मला चाहो 
तो सारी चपटता को तिलाञ्जठि दकर, असख्-ङख का सवथा परित्याग 
कर, मरी अधीनता स्वीकार कर मरी सभाम आभो। मुञ्से कोई बडा 
ओहदा पा कर चिरकार तक जीवित रोगे, नदीं तो दुगति के साथ 
मारे जाओगे, तुम्दारा केवल वृत्तान्त दी दोष रह जायगा । सो केवल 
तुम्हारे उपर दयासेद्ी सन्देदा भज र्हा ह, इसे खीकार करो । 
चरद्धा माता की चादी एेसी सफेद आंख की बसौनिरयों को आघुओं की 

क्षी मे मत गिराओ ।” 
वीर्‌ शिवाजी-भगवन्‌ , को यवनराज भेदी एसा के, किन्तु 
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क्या आप भी युद अनुमति देते है किजो हमारी इष्टदेव-मूर्तियों को 
तोड़ कर, मन्दरो को भरियामेट कर, तीथं स्थानों को भील की बस्तो 
बनाकर, पुराणों को पीस कर, वेदग्रन्थों को फाड कर हिन्दुओं को 
( आयवंराजों को ) जबरन्‌ म॒सटमान बनारहेदहै, उन्दींके चरणां 
अल्जलि वाध कर मे उनका चेरा बन्‌? यदिमे एसा कृष्टं तो मुञ्च कुट- 
कटङु कायर को धिक्कार है, जो अपने प्राणों के मोह से सनातन धमं के 
रात्रओं की चाकरौ बजावे । यदि मँ संग्राम में मर जाऊ, मारा जा 

घायट किया जा तो मेरा अहोभाम्य है, मेरे माता-पिता धन्य है| 
किए आप एेसे वद्रानों की इस विषय मे क्या सम्मति है ? 

गोपीनाथ-( विचार कर ) राजन्‌, आप धमं का रहस्य जानते 
है, इसलिए मेँ अपनी कोई भी सम्मति नदीं दश्यौना चाहता । आपकी 
वही प्रतिज्ञा ह, बड़ भारी उदेद्य है, इससे मृद्धे अत्यन्त प्रसन्नता दती 
हे । भगवान्‌ आपकी सहायवा करे । 

वीर दिवजी--कृपासागर, भगवान्‌ प्रायः खयं प्रकट होकर सहायता 
नहीं करते, किन्तु आपके सरीखे महाशयो के द्वारा ही करते ईं । इसटिए 
भेरी एक सहायता करने का वादा कीजिये । 

गोपीनाथ--राजन्‌ किये, मेँ क्या करं १ लेकिन जैसे सुञ्चेपापन 
लगे वेसेदीमें करूगा। 

वीर शिवाजी - दिव! हिव ॥ दिव ॥ इसमे पापकी कौन 
बात है । बस, कट इस बगीचे के छोर पर तने चेमे मे यवन-सेनापति 
अपजल खां को ठे आदईए जिस तरह कि अकेखा मे अकेठे उसफे साथ 
मिखकर कुछ बातोदप कर सकं । 

गोपीनाथ-यह हो सकता दे । 

तदुपरान्त गोपीनाथ के साथ वीर दिवाजी की अनेक बाति हुई, 
जिनसे शिवाजी की उदारहदयता, धार्मिकता ओर शूरता जान कर 
गोपीनाथ को अत्यन्त सन्तोष हभ । 

इसके बाद ज्योँही गोपीनाथ हिवाजी को आङ्षीबौद देकर चलने 
खगे त्याही सहचर कुमार के साथ तानरंग आ परहुे। गोपीनाथ उं 
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अनदेखा फर उसी आधी रात के समय किठे से उतरे । गायकवेषधारी 
गारसिह वीर हिवाजी के साथ सूत्र बातें कर सेना की व्यूह्‌-रचना के 
विषय मे सलाह कर उनकी आज्ञा से अपने निवास-स्थान को गये । 

वीर शिवाजी भी अन्य सेनापतिर्यो को यथायोग्य आदे शच देकर अपने 
शयनागार में प्रवेह्य कर तीन घण्टे नींद का थोड़ा आनन्द लेकर थो 
रात रहते ही जाग गये । 

वीर शिवाजी की सेना संकेत कै अनुसार पटले से ही इधर उधर 
किठे को चहारदीवारी के अन्दर, घनी श्याडिरय मे, ङंच नीच ( विषम ) 
भूभाग की ओट मे शखाख से ठेस होकर खड़ी राह देख रदी थी । 

बहुतसे घुडसवार यवनां के खेमों का चक्र गा खट आकर 
समय की प्रतीक्षा कर रहे थे। 

इधर सूयं कौ आभा से भूत मँ अरुणिमा फैरने पर यवर्नो ने भी 
सेना ससजित की । 


“हमारीं बहुत बड़ी संख्या है, अतः हम टोग आज शिवाजी पर 
अवदय विजय पार्णगे; परन्तु फिर भी न मालूम क्यों हदय-कापता-सा 
हे, ओह ! उसका प्रताप विलक्षण है, बायु के बहने पर भी, पक्षी के 
उडुने पर भी, पत्तो की खडखडाहट होने पर भी "वही आ गयाः एेसी 
हम खोगोँ को आशङ्का होती है । ओहो यह विचित्र वीर हे, किठेकी 
चहार दीवारी खोंघ कर, अनेक पहरेदायों को तृणवत्‌ गिन कर, खोदे के 
हजाय व्योडे ओर जंजीर से जकड़े हए हाथी के मस्तक के आघात को 
भी सखद सकनेवाठे दरवार्जो मे घुसकर, दाथ मँ नंगी तलवार, कृपाण, 
ट्रे, बरछे, शक्ति, त्रिश्ूट, मुद्र ओर बन्दुकं धारण किये प्रहरियों को 
चकमा देकर, प्रियाओं के साथ पग पर सोये हुए शत्रर्ओं की छाती 
पर चद्‌ जाता है, गादी नीदमे मी उन्हं नहीं छोड़ता, स्वप्राबस्था में 
भी चीर डारुता ' है । इसको च रही तख्वार कै चमत्कारकी 
चमचमाहट से चका्चोध मे पडे हुए हमलोग संमराम-मूमि मे केसे 
रिकेगे ¢ इस प्रकार चिन्तार्ज मे फंसे हुए भी सैनिक लोग किन्दीं 
वी रवते द्वारा उत्साहित होने पर॒ किसी प्रकार संभ्राम-भूमि मे उतरे । 
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,इसके बाद जब आकाश मे पयोप् प्रकार फैट गया, परस्पर चेहरे 
पट चाने जाने छगे, कमलं की तरह वीरां के सुख प्रफुहित हो गये, 
भ्रमरावलियां को तरह चारो ओर तल्वारे सरकने लगीं ओर कवयो की 
गौरयं के चहचहाने की-सी चट-चट आवाज होने लगी तब गोपीनाथ 
पण्डित ने एकवार शिवाजी की ओर ओर दृसरी वार यवन सेनापति 
की ओर चक्कर खगा कर दोनों सनां के बीचमेहीकिंसीएकचखेमेमें 
अपजर खां को टने का प्रबन्ध किया । 

शिवाजी भी रेदामी चोगे के अन्दर छोहे का कवच पहन कर, 
सोनेकेतारोंसे गुंथी हुई पगहीके नीचे खोहेका टोप रख कर, 
सिंहनख नाम के एक विरोष राख को दोनों हाथों मे चदा कर, ददता से 
कमर कस कर अपजलखाोंसे मिलनेके ए तैयारबेठे थे। ओर 
दृसरी ओर अपजल खो भी “जब मँ उससे मि कर एक वार ताटी 
वजा, ताटी बजते ही तुरन्त अमुक अमुक छोग॒वाज के समान उस 
पर टूट कर उसेबांधदे ओर हमारी सेना जैसे आंधी घनघटाको 
तितर-बितर कर देती हे वैसे ही उसकी सेना को तिततर-बितर कर दे ।" 
इस तरह संकेत कर विविध रंगों से मनोहर पाख्की मे बेठकर मिरते 
के छिए पहले से मिश्रित खमे की ओर रबाना हुआ । उरुके बदन पर 
महीन कपड़ां का पहनावा था, सिर पर हीरो से जटित टोपी थी, गले 
म पुखराज की माल सूल रही थी, कपा पर मोतिर्यो का गुच्छा 
र्गा था, उसके आसपास का वातावरण रवासोच्छरास से प्रकट मदिरा 
की गंध से परिपूणे था, खल मूंछदादी से नये नये पह्व भी मात हो 
रदे थे ओरचोगासोनेके प्ंसे भराथा। इधर वीर शीवाजी ने 
भी जो अपने घोडे को हरिन की तरह नचा रहे थे, स्स के वेषमें 
गीरसिह जिनके पोषे चर रहा था, माल्यश्रीक आदि चुने हुए वीर, 
जो युद्ध के लिए सुसज्ञ थे, सतकंता से जिनका निरीक्षण कर रहे ये, 


उसी पहठे से निश्चित सम्मिखन स्थान के निकटही बाँट हाथ से रगाम 
खींच कर घोडे को रोका । 


इधर वीर शिवाजी घोड़े से, उधर अपजरू खो पाठकी से- दोनो; 


%० शिवराज-विजय का हिन्दी अनुवाद 


साथ दही उतरे, परस्पर एक दृसरे को देख कर उकण्ठित नेरा से 
त्वरित गति पेगं से, बार वार स्वागत स्वागतः कहने मे तत्पर मुह से 
ओर आलिङ्गन के टिए फेला गहं भुजाओं से युक्त दोनों ने रेदामी 
चांद नी-से सुशोभित चवूतरे पर दौइते हए आपस मे आरिङ्गन किया । 

वीर शिवाजी ने आलिङ्गन के बहानेसेदही अपने हाथों से उसके 
दोना कन्धे जार से पकड़कर कन्धे के ज्ञोड ओर गदंन चीर डाटी। रधर 
सं ठटथपथ उसका दारार कमर सं उठा कर जमान पर पटक दिया। 

उस्म क्षण वीर दिवाजी की संनामे एक वडी भारी पताका खडी 
हई । उसी समय यचनों के दविर के पीछे तंनात खडी वीर टिवाजी 
कीसनाने शिविरमेआग ल्गादी। आगे की कतार मे खडी यवन- 
सेनाओं मे एकाएक महारा्सिंह टूट पड़ । उनके ष्हुर हर महादेवः की 
गजना के साथ मारो काटो नोचो पटको के कोलादट ने ओर दात्रं 
के खुदा सोवा अह्दि फारसी राब्दप्रचुर दोदले ने आकारा को 
पार दिया । 

तदुपरान्त यवनो की सेनाओं मे सेकं घुडसवार आकार को षु 
रहीं दिविर को राखमें मिटा रही उ्वाल्फे जिन्न दिगन्तं को 
प्रकादित कर डाय था, अपनी कट-क्ादट से प्रान्त के लोगों के 
मन में भय उत्पन्न कर दिया था, उडतं हए अधजले हजासें कपडो के 
टुकड़ो सं उड रहे सोने के परियां कौ भ्रान्ति पेदा कर दी थी, जुगुनू 
सी करोड़ों चिनगास्यां के उडने से सारे प्रान्तको पीटा बनादििया 
था, बराबर लगातार बद रदी धूम घटां दवाय चायं ओर व्खिरीजा 
रही भस्मरा्चि से सबके सव वृत्त सफेद वना दिये थे, कलकल ध्वनि 
वाले उडते हए पक्षिगण जिनकी सुचना दे रह थे, देख कर हाहाकार के 
साथ उनकी ओर दौड गये, आर रोग मरद्ध की तख्वाररूपी 
सर्पिणी संडस जारहे थे, कोई बार बार “वचाओ बचाओ कहते” भाग 
रहे थे । कुछ धीर वीर भट “अरे धूतंसजो, अरे दुष्ट मरो, खड 
र्ये खड रहो, क्यं चोरो की नाई, डङ्कओं की भांति, दस्युं की तरह 
यवन सेनापतिर्थो पर आक्रमण करते हो ? सामने आभो, ताकि हमायी 


द्वितीय निश्वास ४१ 


तद्वारं की चिरकाख से बढी हुई मर्ह के रक्तपान कौ प्यास चान्त 
हो! यां सिहनादरपूबक गरजकर युद्ध के छिए तैयार खड़े हो गये । 

उनके घोडा के दाये वाये पैतरों से खुरो से क्षुण्ण सी भूमि विदीर्ण 
हो गे । तख्वासो की खटखट ध्वनियां के साथ चिनगारियां आविभूत 
होने खगीं । रुधिर की धाराओं से रणभूमि अदर के पूर्छा से आच्छन्न 
सीहो गर। 

यह्‌ देखकर गोरसिह ने मृत अपजट खो के खून से खथपथ लट 
दारीर को छम्ब वासां के अगले दिस्सोंसे बोध कर खडा कर सबको 
दिखा कर इडग्मीके साथ घोपणाकीकि ्द्खिये देखिये इधर यह 
यवनसेनापति माया गया हे, उधर सारी रणसामगिरयो के साथ साथ सव 
दिविर राख कीदेर बना दिये गये है, चारों ओर बहुत स यवनवीरों 
के शण्ड तखवार कँ घाट उतारे गये हं, सो बचे हए आप छोग क्यो 
व्यर्थं बगुले, चील, सियार के भोजन बनते हँ? हथियार डाटकर 
भाग जाओ भाग जाओ, जिससे कि यह्‌ रणभूमि आप छोगों के तुरन्त 
कटी गरदन से बह रही गरम गरम स्थिर धाराओं से ओर आप 
टोगो की विधवार्ओं के काजल से मैठे आसुभों के प्रवाहो से गीली 
नदहो। | 
उसे सुनकर ओर खिलौना बनाये गये अपने स्वामी के इारीर को 
सून से छ्थपथ देख कर सभी का उत्साह पस्त पड़ गया, मारे भय के 
राख्ाखरां को डा कर सब के सव चारं ओर भाग खड हुए । 

वीर शिवाजी ने सेना क साथ बिजय-रंख के घोप से अन्तरित 
आर प्रथ्वी के अन्तराल पूणे कर आर माल्यश्रीक को रणभूमि कौ 
सफाई का अधिकार सौप कर प्रताप दुगे मे प्रविष्ट दो माताके चरणो में 
प्रणाम किया । 

इति । 


अवतारमीमसा 


यह्‌ न्थ सरल भाषा मं अवतार सिद्धि पर श्री व्यासजीका छिलाहुभा 
सनातन धर्मियो का सर्वस्व ओर मन्य धर्मवाों के लिए अवतार के मूलकारण 
युक्त सिद्धान्त जानने कौ कुञ्ञीहै। नसोपिमरेन खरी टूट इस पर विरोष 
ध्यान दिया गया ह । तात्पयं यह्‌ किक्तिसी प्रकार वा दृसरे के मत का खण्डन 
ओर रागद्वेष से शून्य इसकी हिखावट है। शासनीय, वद के ओर युक्तियों के 
दारा अवतारका एसा सम्पादन क्यादहै करि दस विपय पर किसी ग्रन्थ का 
दिन्दी मे प्रयोजन दीनरदायौरनक्रिसीने एेसाग्रन्थ दही छिवा। 
मूस्य--एक रुपया श्राठ आना । 
व्यास जी ने यदहं अन्य अपने टंगका निराखा दही लिला है। आज तक 
हिन्दी म शालो के रदस्यपू्णं भावों का इस यद्र का ग्रन्थ नहीं देखा गया है | 
प्रत्येक मतवालो के कामकाहै। ( सरस्वती ) 


चतुरंग-चातुरी 


ह्‌ तो आप जानते ही होगि कि-- 
१--दतरंज को ही संस्कृत मे व्ववुश्गः कहते दै । २--रातरंज सारी 
दुनिया मे खेखी जाती है । ३--इषसे मधिकं माकषक भौर बुद्धि का खेल 
दूसरा नदीं हे । ४८--्गरेजी आदि माषाभों मेँ शतरं की बहूत सी पुस्तके दै । 
५-- हिन्दी मे एकमात्र पुस्तक '्वतुरग-चातुरी ही है | 
'्वतुरंग-चातरीः पण्डित भभ्बिकादत्त व्यास की र्वनादहै, जो अपने समय 
के सद्ितीय खिलाडी थे ओर गायनवाजी रतरञ्न चेरते ये | 
इस पुस्तक म खेके नियम, मोहो की चार) एक घरमे एकी बार चल 
कर घोडेके ६४ घरमे घूमने का नका, तीन पद्टि्योमे घोडा घूमने का नका, 
हुकमी चाले, किले की बधावट, किला तोडने के उपाय, तरह-तर्ट के नकदो 
आदि ह । इन नको को याद्‌ कर केनेसे सन्छे-सच्छे िखादि्यों को चुटकी 
यजाते मात किया जास्कता है। आपशतरनफे प्रमीतो भाजी 
मगाद्ये । मू्य- एक शपया भाट भाना | 
प्रातिस्यान--ष्यास पस्तकाख्य, 
मानमन्दिर, कश्ची | 


लाल वहार रास्त्री राष्ठ य प्रणासन अकादमी, वृर्तकालमय 
7.47 64/74 414#" ,9/441/{ (भव7८बव॥ 4८५4८111" 0/7 4८८01011 (1141104 1760747} 
| स्नस्त्ूरो 
1114950२ 
अव्राप्ति सं० 


करृपया इस पुस्तक को निम्न लित दिनाक या उससे पहले वापस 
करदे। 
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